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Bydleni - lekce prvni - slovni zasoba - poslouchejte!

* carpet

garbage

room

candle

quarter

basket

fan

glass

flat

kitchen

brick

studio

living

home

mirror

oven

refrigerator, FRIDGE

ladder

bed

e koberec

odpad

mistnost, prostor

svicka

Ctvrt

kos

ventilator

sklo

byt

kuchyn

cihla

studio, maly byt

bydleni

domu

zrcadlo

pec, trouba

lednicka

Zebfik

postel



pot

house

mortgage

sink

knife

floor

shower

bathroom

buddy

housing

garage

elevator

build

cabinet

window

drawer

floor

chair

bedroom

hrnec, nadoba

ddm

hypotéka

drez, vylevka

patro, poschodi

sprcha

koupelna

kamos, spole¢nik

bydleni

gardz

vytah

stavét

skrinka

okno

Suplik

podlaha

zidle

loZnice



fix

mess

yard

door

cook

upstairs

closet

roof

spravit

neporadek

yard, dvorek

dvere

varit

nahoru

skiinka

stfecha



Bydleni - lekce druha - slovni zasoba - preloZte!

yard, dvorek

kos

gardz

dvere

svicka

bydleni

Ctvrt

podlaha

zidle

okno

hrnec, nadoba

spravit

odpad

varit

koberec

studio, maly byt

skiinka

ddm

yard

basket

garage

door

candle

housing

quarter

floor

chair

window

pot

fix

garbage

cook

carpet

studio

cabinet

house



sprcha

vytah

Zebrik

skiinka

sklo

zrcadlo

drez, vylevka

kuchyn

hypotéka

byt

patro, poschodi

nahoru

stavét

neporadek

Suplik

domu

kamos, spolecnik

bydleni

shower

elevator

ladder

closet

glass

mirror

sink

kitchen

mortgage

knife

flat

floor

upstairs

build

mess

drawer

home

buddy

living
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koupelna

mistnost, prostor

loZnice

pec, trouba

ventilator

postel

lednicka

cihla

stfecha

bathroom

room

bedroom

oven

fan

bed

refrigerator, FRIDGE

brick

roof



Bydleni - lekce treti - slovni zasoba+procvicovaci véty - poslouchejte!

* home e domi

* |am going home. e Jdu dom.

* house e dim

e Our house is very large. ¢ Nas dam je velmi velky.

e oven ¢ pec, trouba

¢ Cooking in microwave oven is not good. ¢ Vareni v mikrovince neni dobré.
e cook e varit

e Can you cook? e Umis varit?

* room * mistnost, prostor

¢ Is there a free room for this night? ¢ Mate volny pokoj na dnesni noc?
* build e stavét

¢ We are building a family house. ¢ Stavime rodinny diim.

e pot ¢ hrnec, nadoba

e Can you see the pot? ¢ Vidis ten hrnec?

e flat e byt

¢ They live in a flat. ¢ Oni bydli v byté.

* living ¢ bydleni

 Living standards have gone up. ¢ Standardy bydleni sly nahoru.

* housing ¢ bydleni
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This is a housing estate.

studio

He lives in a studio.

quarter

It is a quarter past six.

glass

It is made of glass and metal.

kitchen

Where is the kitchen?

fix

Can you fix it?

shower

Can | take a shower?

window

Look out of the window.

door

elevator

Is there an elevator in the building?

garage

To je bytova zastavba.

studio, maly byt

Bydli v malém byté.

étvrt

Je Ctvrt na sedm.

sklo

Je to vyrobeno ze skla a kovu.

kuchyn

Kde je kuchyn?

spravit

Umis to opravit?

sprcha

Mohu se vysprchovat?

okno

Podivej se z okna.

dvere

vytah

Je v budové vytah?

garaz
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Is there a garage in the building?

bed

| just want to lie in my bed.

refrigerator, FRIDGE

Is there a refrigerator in the kitchen?

basket

It is a basket full of sweets.

buddy

It is my buddy.

cabinet

It is in the cabinet over there.

floor

He lives on the fifth floor.

floor

It is somewhere on the floor.

knife

He cut himself with the knife.

mess

What a mess!

Je v budové garaz?

postel

Chci jen leZe v posteli.

lednicka

Je v kuchyni lednicka?

kos

Je to kos plny sladkosti.

kamos, spolecnik

To je mUj kdmos.

skiinka

Je to v tamté skfince.

patro, poschodi

Bydli v patém patre.

podlaha

Je to nékde na zemi.

niz

Porezal se nozem.

neporadek

Jaky je to neporadek?



brick

Another brick in the wall.

chair

Sit down on the chair.

closet

Is it in the closet?

mortgage

Is it mortgaged?

sink

Leave it in the sink.

upstairs

Go upstairs!

yard

You'll see it in the back yard.

candle

It seems to me that you lived your life like a

candle in the wind.

* Itisin my desk. In the first drawer.

14

drawer

garbage

e cihla

¢ Dalsi cihla ve zdi.

* Zidle

¢ Sedni si na zidli.

e skrinka

¢ Je to ve skrince?

¢ hypotéka

¢ Je to na hypotéku?

e drez, vylevka

¢ Nech to ve diezu.

¢ nahoru

¢ Béz nahoru!

¢ vard, dvorek

¢ Uvidis na zadnim dvorku.

¢ svicka

e 72da se mi, Ze jsi Zila sv(j Zivot jako svicka ve
vétru.

e Suplik

¢ Je tovmém stole. V prvnim Supliku.

e odpad
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Take the gargabge!

ladder

You can climb on a ladder.

mirror

Look at the mirror.

bathroom

May | use your bathroom?

bedroom

She is in the bedroom.

carpet

Can you clean the carpet?

roof

They have a new roof.

Vezmi odpadky.

Zebrik

Muzes vylézt po Zebftiku.

zrcadlo

Podivej se do zrcadla.

koupelna

Smim pouZzit koupelnu?

loZnice

Je v lozZnici.

koberec

MuzZes vycistit koberec?

stfecha

Maji novou stfechu.
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e domu

Jdu domu.

ddm

Nas ddm je velmi velky.

pec, trouba

Vareni v mikrovince neni dobré.

varit

Umis varit?

mistnost, prostor

Mate volny pokoj na dnesni noc?

stavét

Stavime rodinny dam.

hrnec, nadoba

Vidi$ ten hrnec?

byt

Oni bydli v byté.

bydleni

Standardy bydleni Sly nahoru.

bydleni

Bydleni - lekce ctvrta - slovni zasoba+procvicovaci véty - prelozte!

* home

| am going home.

house

Our house is very large.

oven

Cooking in microwave oven is not good.

cook

Can you cook?

room

Is there a free room for this night?

build

We are building a family house.

pot

Can you see the pot?

flat

They live in a flat.

living

Living standards have gone up.

housing
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To je bytova zastavba.

studio, maly byt

Bydli v malém byté.

Ctvrt

Je ¢tvrt na sedm.

sklo

Je to vyrobeno ze skla a kovu.

kuchyn

Kde je kuchyn?

spravit

Umis to opravit?

sprcha

Mohu se vysprchovat?

okno

Podivej se z okna.

dvere

vytah

Je v budové vytah?

gardz

This is a housing estate.

studio

He lives in a studio.

quarter

It is a quarter past six.

glass

It is made of glass and metal.

kitchen

Where is the kitchen?

fix

Can you fix it?

shower

Can | take a shower?

window

Look out of the window.

door

elevator

Is there an elevator in the building?

garage
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Je v budové garaz?

postel

Chci jen leZe v posteli.

lednicka

Je v kuchyni lednicka?

kos

Je to koS plny sladkosti.

kamos, spole¢nik

To je muj kdmos.

skiinka

Je to v tamté skrince.

patro, poschodi

Bydli v patém patre.

podlaha

Je to nékde na zemi.

Porezal se nozem.

neporadek

Jaky je to neporadek?

Is there a garage in the building?

bed

| just want to lie in my bed.

refrigerator, FRIDGE

Is there a refrigerator in the kitchen?

basket

It is a basket full of sweets.

buddy

It is my buddy.

cabinet

It is in the cabinet over there.

floor

He lives on the fifth floor.

floor

It is somewhere on the floor.

knife

He cut himself with the knife.

mess

What a mess!



cihla

Dalsi cihla ve zdi.

zidle

Sedni si na zidli.

skiinka

Je to ve skiince?

hypotéka

Je to na hypotéku?

drez, vylevka

Nech to ve drezu.

brick

Another brick in the wall.

chair

Sit down on the chair.

closet

Is it in the closet?

mortgage

Is it mortgaged?

sink

Leave it in the sink.

nahoru upstairs
BéZ nahoru! Go upstairs!
yard, dvorek yard
¢ Uvidis na zadnim dvorku. ¢ You’ll see it in the back yard.
* svicka e candle
e 7da se mi, Ze jsi zZila sv(j Zivot jako svicka ve ¢ |t seems to me that you lived your life like a
vétru. candle in the wind.
e Suplik e drawer

¢ Je tovmém stole. V prvnim Supliku. e Itisin my desk. In the first drawer.

¢ odpad e garbage
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Vezmi odpadky.

Zebrik

MuZes vylézt po zebftiku.

zrcadlo

Podivej se do zrcadla.

koupelna

Smim pouzit koupelnu?

loZnice

Je v loZnici.

koberec

Muzes vycistit koberec?

strecha

Maji novou strechu.

Take the gargabge!

ladder

You can climb on a ladder.

mirror

Look at the mirror.

bathroom

May | use your bathroom?

bedroom

She is in the bedroom.

carpet

Can you clean the carpet?

roof

They have a new roof.
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Bydleni - lekce pata - procvicovaci véty - poslouchejte!

* Is there a free room for this night?

¢ Look at the mirror.

e Itis my buddy.

¢ What a mess!

¢ Look out of the window.

¢ Another brick in the wall.

e You'll see it in the back yard.

¢ Cooking in microwave oven is not good.

* It seems to me that you lived your life like a
candle in the wind.

¢ He cut himself with the knife.

e Our house is very large.

e Can you see the pot?

¢ May | use your bathroom?

* |t is made of glass and metal.

¢ He lives on the fifth floor.

¢ Is there an elevator in the building?

e |tis a quarter past six.

e We are building a family house.

¢ Mate volny pokoj na dnesni noc?

¢ Podivej se do zrcadla.

¢ To je mUj kdmos.

¢ Jaky je to neporadek?

¢ Podivej se z okna.

¢ Dalsi cihla ve zdi.

¢ Uvidis na zadnim dvorku.

¢ Vareni v mikrovince neni dobré.

e 72da se mi, Ze jsi Zila sv(j Zivot jako svicka ve
vétru.

¢ Porezal se nozem.

¢ Nas dim je velmi velky.

¢ Vidis ten hrnec?

¢ Smim pouZit koupelnu?

¢ Je to vyrobeno ze skla a kovu.

e Bydli v patém patre.

¢ Je v budové vytah?

¢ Je Ctvrt na sedm.

¢ Stavime rodinny diim.
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He lives in a studio.

Can | take a shower?

| just want to lie in my bed.

Where is the kitchen?

She is in the bedroom.

Take the gargabge!

Is it mortgaged?

Leave it in the sink.

Go upstairs!

Is it in the closet?

It is a basket full of sweets.

Can you fix it?

You can climb on a ladder.

This is a housing estate.

Is there a garage in the building?

Sit down on the chair.

It is in the cabinet over there.

It is in my desk. In the first drawer.

| am going home.

Bydli v malém byté.

Mohu se vysprchovat?

Chci jen leZe v posteli.

Kde je kuchyn?

Je v lozZnici.

Vezmi odpadky.

Je to na hypotéku?

Nech to ve drezu.

Béz nahoru!

Je to ve skiince?

Je to kos plny sladkosti.

Umis to opravit?

MuzZes vylézt po Zebfriku.

To je bytova zastavba.

Je v budové garaz?

Sedni si na zidli.

Je to v tamté skfince.

Je to v mém stole. V prvnim sSupliku.

Jdu domd.
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It is somewhere on the floor.

They live in a flat.

Living standards have gone up.

Can you cook?

Is there a refrigerator in the kitchen?

Can you clean the carpet?

Je to nékde na zemi.

Oni bydli v byté.

Standardy bydleni Sly nahoru.

Umis varit?

Je v kuchyni lednicka?

MuzZes vycistit koberec?
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Bydleni - lekce Sesta - procvicovaci véty - preloZte!

Kde je kuchyn?

Muzes vylézt po Zebfriku.

Podivej se do zrcadla.

Mate volny pokoj na dnesni noc?

Porezal se nozem.

Oni bydli v byté.

Je to vyrobeno ze skla a kovu.

Chci jen leze v posteli.

Jaky je to neporadek?

Je to nékde na zemi.

Béz nahoru!

Vezmi odpadky.

To je bytova zastavba.

Vareni v mikrovince neni dobré.

Je v loznici.

Je v budové garaz?

Nech to ve drezu.

Podivej se z okna.

Stavime rodinny dam.

¢ Where is the kitchen?

You can climb on a ladder.

Look at the mirror.

Is there a free room for this night?

He cut himself with the knife.

They live in a flat.

It is made of glass and metal.

| just want to lie in my bed.

What a mess!

It is somewhere on the floor.

Go upstairs!

Take the gargabge!

This is a housing estate.

Cooking in microwave oven is not good.

She is in the bedroom.

Is there a garage in the building?

Leave it in the sink.

Look out of the window.

We are building a family house.



Umis varit?

Bydli v malém byté.

Mohu se vysprchovat?

Dalsi cihla ve zdi.

Je to ve skiince?

Je v budové vytah?

Vidis ten hrnec?

To je mUj kdmos.

Jdu domd.

Je to v mém stole. V prvnim Supliku.

Nas ddm je velmi velky.

Umis to opravit?

Zda se mi, Ze jsi Zila sv{j Zivot jako svicka ve

vétru.
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Uvidis na zadnim dvorku.

Je ¢tvrt na sedm.

Je v kuchyni lednicka?

Smim pouzit koupelnu?

Je to na hypotéku?

Bydli v patém patre.

¢ Can you cook?

¢ He lives in a studio.

e Can | take a shower?

¢ Another brick in the wall.

e |sitin the closet?

¢ |s there an elevator in the building?

¢ Can you see the pot?

e It is my buddy.

¢ | am going home.

e Itisin my desk. In the first drawer.

¢ Our house is very large.

¢ Canyou fixit?

¢ It seems to me that you lived your life like a

candle in the wind.

¢ You’ll see it in the back yard.

¢ |tis a quarter past six.

¢ |s there a refrigerator in the kitchen?

¢ May | use your bathroom?

e |s it mortgaged?

¢ He lives on the fifth floor.
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Je to v tamté skfince.

Je to koS plny sladkosti.

Standardy bydleni Sly nahoru.

Sedni si na zidli.

MuZes vycistit koberec?

It is in the cabinet over there.

It is a basket full of sweets.

Living standards have gone up.

Sit down on the chair.

Can you clean the carpet?



Bydleni - karticky

home

| am going home.

house

Our house is very large.

oven

Cooking in microwave over
IS not good.

cook

Can you cook?

room

Is there a free room for this
night?

build

We are building a family
house.

pot

Can you see the pot?

flat

They live in a flat.

living

Living standards have gon
up.




dam Jdu don. domi
Vareni v énikrgvlnce neni pec, trouba Nasion je velmi velky.
obré.
mistnost, prostor Umis &g vait
Stavime rodinny g@im. stawvt Mate volny pokoj na dnesn

noc?

byt

VidisS ten hrnec?

hrnec, nddoba

Standardy bydleni Sly nahoru.

bydleni

Oni bydli v byt.




housing

This is a housing estate.

studio

He lives in a studio.

quarter

It is a quarter [s@st

glass

It is made of glass and met.

kitchen

Where is the kitchen?

fix

Can you fix it?

shower

Can | take a shower?

window

Look out of the window.

door

elevator




studio, maly byt

To je bytova zastavba.

bydleni

Jedtvrt na sedm.

ctvrt

Bydli v malém bw.

Je to vyrobeno ze skla a

kuchyn KOVL. sklo
Umis to opravit? spravit Kde je kuatf¥
okno Mohu se vysprchovat? sprcha
vytah dvee Podivej se z okna.
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Is there an elevator in the

building? garage
bed | just want to lie in my bed.
Is there ?( i:gl;]r(ie%e?rator in the basket
buddy It is my buddy.
It is in the cabinet over there. floor
floor It is somewhere on the floor.

Is there a garage in the
building?

refrigerator, BRAE

It is a basket full of sweets.

cabinet

He lives on the fifth floor.

knife



Je v budow garaz?

garaz

Je v budowtah?

lednicka

Chci jen leze v posteli.

postel

Je to koS plny sladkosti.

Je v kuchyni |ekia®

skiinka

To je ntij kamos.

kamos, spaleik

Bydli v patém pate.

patro, poschodi

Je to v tamtéiske.

Je to Bkde na zemi.

podlaha




He cut himself with the knife

mess

What a mess!

brick

Another brick in the wall.

chair

Sit down on the chair.

closet

Is it in the closet?

mortgage Is it mortgaged? sink
Leave it in the sink. upstairs Go upstairs!
yard You'll see it in the back yard. candle




Jaky je to nep@dek?

nep@dek

P#ezal se nozem.

zidle

DalSi cihla ve zdi.

cihla

Je to ve skrice?

skinka

Sedni si na zidli.

diez, vylevka Je to na hypotéku? hypotéka
Béz nahoru! nahoru Nech to véedu.
svicka Uvidi$ na zadnim dvorku. yard, dvorek




It seems to me that you live
your life like a candle in the
wind.

drawer

It is in my desk. In the first
drawer.

garbage

Take the gargabge!

ladder

You can climb on a ladder.

mirror

Look at the mirro

bathroom

May | use your bathroom?

)

bedroom

She is in the bedroom.

carpet

Can you clean thpetar

roof

They have a new roof.




Je to v mém stole. V prvnin

Zdéa se mi, Ze jsi Zila sy

Supliku. Suplik Zivot jako svéka ve \&tru.
Zelrik Vezmi odpadky. odpad
Podivej se do zrcadla. zrcadlo ukks vylézt po Zefku.
loZnice Smim pouzit koupelnu? koupelna
Muzes vyistit koberec? koberec Je v loznici.
- Maji novou stechu. stecha

10
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Bydleni - test

¢ hypotéka

* Porezal se nozem.
* okno

* spravit

e vytah

e Jevbudové garaz?
e kuchyn

¢ Bydli v malém byté.
* Jdu domd.

* sklo

* cihla

¢ koberec

e Toje mlj kdmos.

* Jetov mém stole. V
prvnim supliku.

e Je to koS plny
sladkosti.

e bydleni

* hrnec, nadoba

¢ bydleni

e Dalsi cihla ve zdi.

e Ctvrt

¢ Umis to opravit?

e Jakyjeto
neporadek?

e Umis vafit?

 Zidle

e Suplik

e zrcadlo

e domu

e podlaha

¢ odpad

¢ Sedni si na zidli.

e mistnost, prostor

e kamos, spolecnik

e Béz nahorul!

¢ Je to ve skrince?

* neporadek
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studio, maly byt

MuZes vycistit

koberec?

stfecha

byt

Zebrik

Je to nékde na zemi.

svicka

Mate volny pokoj na

dnesni noc?

gardz

Kde je kuchyn?

Je to v tamté skfince.

Nech to ve drezu.

lednicka

Stavime rodinny

ddm.

loZnice

e Je to vyrobeno ze
skla a kovu.

e skiinka

e stavét

e Chcijenlezev
posteli.

e Smim pouZit
koupelnu?

* nahoru

e Bydli v patém patre.

e Oni bydliv byté.

e Zda se mi, Ze jsi zZila
sv(j Zivot jako svicka ve
vétru.

 vyard, dvorek

e Toje bytova
zastavba.

e koupelna

e Je to na hypotéku?

e patro, poschodi
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e Jevbudové vytah? ..

e postel

e Jeltvrtnasedm.

e NaSdimijevelmi i
velky.

e dfez,vylevka

e MUZeSVylézt PO ciiiiii
Zebfriku.

e Podivejsedozrcadla. ....ooiiiiiiiiiiiiiiiii

e dvefe

e Skiika e

e Standardy bydleniSly ....cooiiiiiiiii
nahoru.

e Varenivmikrovince  ..ooooiiiiiiiiiiiiiis
neni dobré.

¢ kos

¢ VidiS ten hrnec?

e sprcha

e Podivej se z okna.

¢ Je v kuchyni
lednicka?

¢ Maji novou strechu.

* pec, trouba

¢ Je vloznici.

¢ Uvidis na zadnim
dvorku.

* Mohu se
vysprchovat?
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Bydleni - test- FeSeni

hypotéka

Porezal se nozem.

okno

spravit

vytah

Je v budové garaz?

kuchyn

Bydli v malém byté.

Jdu domu.

sklo

cihla

koberec

varit

To je mUj kdmos.

Je tov mém stole. V

prvnim supliku.

Je to koS plny

sladkosti.

mortgage

He cut himself with

the knife.

window

fix

elevator

Is there a garage in

the building?

kitchen

He lives in a studio.

| am going home.

glass

brick

carpet

cook

It is my buddy.

It is in my desk. In

the first drawer.

It is a basket full of

sweets.

¢ bydleni

e Dalsi cihla ve zdi.

e Ctvrt

e Umis to opravit?

e Jakyjeto
neporadek?

e Umis vafrit?

e Zidle

e Suplik

e zrcadlo

e domu

e podlaha

e odpad

e Sedni si na zidli.

e mistnost, prostor

e kamos, spolec¢nik

e BéZ nahoru!

* housing

¢ Another brick in the

wall.

* quarter

e Canyou fix it?

¢ What a mess!

e Can you cook?

¢ chair

e drawer

* mirror

* home

e floor

e garbage

¢ Sit down on the
chair.

® room

e buddy

* Go upstairs!
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e bydleni

* hrnec, nadoba

¢ studio, maly byt

e Mizes vycistit
koberec?

e stfecha

e byt

* Zebfik

¢ Je to nékde na zemi.

¢ svicka

e Mate volny pokoj na
dnesni noc?

e gardi

e Kde je kuchyn?

e Je to v tamté skrince.

* Nech to ve diezu.

¢ lednicka

¢ living

* pot

e studio

¢ knife

e Canyou clean the
carpet?

e roof

e flat

e ladder

¢ |t is somewhere on
the floor.

e candle

¢ |s there a free room
for this night?

* garage

* Where is the
kitchen?

¢ [tisinthe cabinet

over there.

e Leave it in the sink.

* refrigerator, FRIDGE

¢ Je to ve skrince?

* neporadek

¢ Vezmi odpadky.

e dim

e Je to vyrobeno ze
skla a kovu.

e skiinka

e stavét

e Chcijenlezev
posteli.

¢ Smim pouZit
koupelnu?

* nahoru

e Bydli v patém patre.

e Oni bydli v byté.
e Zda se mi, Ze jsi zZila
sv(j Zivot jako svicka ve

vétru.

* vyard, dvorek

* Toje bytova
zastavba.

e koupelna

e |sitin the closet?

® mess

e Take the gargabge!

* house

* Itis made of glass
and metal.

e cabinet

* build

e |just want to lie in
my bed.

* May | use your
bathroom?

* upstairs

¢ He lives on the fifth
floor.

e They live in a flat.

¢ |t seems to me that
you lived your life like a
candle in the wind.

* vard

e This is a housing
estate.

¢ bathroom



¢ Stavime rodinny
ddm.

e |oznice

e Je vbudoveé vytah?

e postel

e Je Ctvrt na sedm.

¢ Nas ddm je velmi

velky.

e dfez, vylevka

e Muzes vylézt po
Zebfriku.

e Podivej se do zrcadla.

e dvere

e Standardy bydleni sly
nahoru.

¢ Vareniv mikrovince
neni dobré.

¢ We are building a
family house.

¢ bedroom

¢ |s there an elevator
in the building?

* bed

e |tis a quarter past
SiX.

e Our house is very
large.

¢ sink

* Youcan climbona
ladder.

¢ Look at the mirror.

e door

¢ closet

 Living standards have
gone up.

¢ Cookingin
microwave oven is not
good.

e Je to na hypotéku?

e patro, poschodi

¢ kos

¢ Vidi$ ten hrnec?

e sprcha

e Podivej se z okna.

¢ Je v kuchyni
lednicka?

¢ Maji novou strechu.

* pec, trouba

¢ Je vloznici.

¢ UvidiS na zadnim
dvorku.

* Mohu se
vysprchovat?

e Is it mortgaged?

e floor

¢ basket

e Can you see the pot?

e shower

¢ Look out of the
window.

¢ Is there a refrigerator
in the kitchen?

* They have a new
roof.

¢ oven

¢ Sheisin the
bedroom.

e You'll see it in the
back yard.

¢ Can | take a shower?
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Cestovani - lekce prvni — slovni zasoba — poslouche

¢ street

mountain

rush

lift

place

land

ever

seat

through

supermarket

resort

way

soil

southern

bag

local

park

on the right

boat

¢ ulice

hora

rusny

vytah, svezeni

misto

zeme

kdy, nékdy

sedadlo

skrz

supermarket

letovisko

cesta, zplsob

plda, zem

jizni

taska

mistni

zaparkovat

napravo

lod

jte!



44

fasten

court

block

location

state

resident

tourist

wall

republic

construction

rock

ticket

find

hall

district

duty

belt

trip

arrival

upevnit, zapnout

dvar

blok

umisténi

stat

obyvatel

zed'

republika

stavba

skala

listek

najit

chodba, hala

oblast

clo

pas

vylet

prijezd
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river

world

land

capital

money

board

flight

Cross

station

volume

downtown

turn

airport

tower

coast

parking

travelling

abroad

county

reka

svet

pristat

velky, hlavni mésto

penize

jidlo v hotelu/penze

let

prekrizit, prekrocit

stanice

objem, svazek

centrum

otocit se, zabocit

letisté

véz

pobrezi

parkovani

cestovani

v zahranici

hrabstvi, oblast



e accident

e city

e travel

e board

* emergency

* passenger

¢ town

¢ estate

¢ zone

e country

* union

e direction

* variety

¢ corner

e airline

¢ car

* security

¢ south

¢ visual
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nehoda

meésto

cestovat

deska, prkno

stav nouze

pasazér

meésto

usedlost

z0na

zeme, venkov

svaz

rozdilnost

roh

letecka spolecnost

auto

bezpecnost

jih

vizualni
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strip

international

upper

platform

church

hotel

wheel

traffic

forward

tour

arrive

purpose

divide

west

united

towel

bridge

Cross

ship

sloupnout, svléknout

mezinarodni

horni

nastupisté

kostel

hotel

doprava

kupredu, pfeposlat

turné, cesta

spojeny

most
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gate

exit

exchange

train

depth

forth

dangerous

region

Cross

closed

check in

crash

crash

guide

border

stay

main

map

near

brana

vychod, odejit

vymeéna

viak

hloubka

kupredu, pryc

nebezpecény

region

prekrocit

zavieny

prihlasit se (do hotelu)

naraz, narazit

narazit

pravodce

hranice

zUstat

hlavni

mapa

blizko



* remote

¢ currency

* rope

 foreign

* visit

* village

e down

¢ stranger

e departure

e path

* book

* entrance

* building

® sea

* road

* holiday

* ruin

* square

¢ distance
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vzdaleny dalkovy

lano

cizi, zahranicni

navstivit

vesnhice

dol{

cizinec

odjezd

stezka

zamluvit

vstup

budova

more

silnice

prazdniny

zficenina, ruina

namésti, ¢tverec

vzdalenost
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view

far

federal

passage

delay

plane

fire

pool

vehicle

include

fuel

wing

tank

shop

information

along

fine

pound

eastern

vyhled

daleko

federalni

prichod

zpozdéni

letadlo

ohen

bazén

vozidlo

obsahovat

palivo

kfidlo

nadrz

obchod

informace (jed. i mn.)

podél, po

pokuta

libra

vychodni
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peak

nearby

oil

highway

fly

including

pass

bath

left

as .... as

vrchol

blizky

nafta, olej

dalnice

|état

véetné

projit

koupel

levy, nalevo

tak...jak
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Cestovani - lekce druha — slovni zasoba — p

pokuta

zemeé

vesnice

mapa

mezinarodni

nehoda

obsahovat

kriz

namesti, ¢tverec

lod

kdy, nékdy

skala

odjezd

hranice

misto

stavba

palivo

vozidlo

stav nouze

relozte!

fine

land

village

map

international

accident

include

Cross

square

boat

ever

rock

departure

border

place

construction

fuel

vehicle

emergency
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svét

koupel

hrabstvi, oblast

z0na

taska

usedlost

kupredu, pryc

hora

prazdniny

délit

levy, nalevo

prijet

naraz, narazit

deska, prkno

zficenina, ruina

blizko

world

bath

county

currency

hotel

zone

bag

estate

forth

mountain

holiday

divide

left

towel

arrive

crash

board

ruin

near
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daleko

letadlo

ulice

objem, svazek

penize

podél, po

pasazér

dalnice

horni

vrchol

parkovani

vizudlni

informace (jed. i mn.)

mésto

rusny

spojeny

zamluvit

stanice

direction

far

plane

street

volume

money

along

passenger

highway

upper

peak

parking

visual

information

city

rush

united

book

station
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umisténi

rozdilnost

turné, cesta

zaparkovat

vyhled

mistni

letecka spole¢nost

obchod

vcetné

region

prihlasit se (do hotelu)

letovisko

kostel

nadrz

projit

clo

svaz

auto

hlavni

location

variety

tour

park

view

local

airline

shop

including

region

check in

resort

church

tank

pass

duty

union

car

main
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roh

more

cizi, zahranicni

skrz

pobrezi

blizky

narazit

cestovani

vzdalenost

oblast

mésto

centrum

listek

ohen

prekrocit

vlak

corner

sea

foreign

through

coast

nearby

crash

travelling

distance

district

town

downtown

southern

pound

purpose

ticket

fire

Cross

train
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stezka

most

jidlo v hotelu/penze

vzdaleny dalkovy

napravo

vychod, odejit

kupredu, preposlat

vstup

nafta, olej

lano

prichod

vylet

v zahranici

dvar

prekfrizit, prekrocit

nebezpecny

zed

reka

cestovat

path

bridge

board

remote

on the right

exit

forward

entrance

oil

rope

passage

trip

abroad

court

Cross

dangerous

wall

river

travel
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velky, hlavni mésto

brana

zUstat

dold

silnice

véz

let

vytah, svezeni

bezpecnost

zavieny

plda, zem

zemé, venkov

supermarket

lod'

pristat

najit

capital

gate

stay

down

road

tower

flight

wheel

lift

security

closed

soil

country

supermarket

ship

tourist

west

land

find
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doprava

vychodni

letiSté

pfijezd

nastupisté

pravodce

pas

otocit se, zabocit

cizinec

federalni

bazén

navstivit

chodba, hala

blok

stat

kfidlo

upevnit, zapnout

vyména

hloubka

traffic

eastern

airport

arrival

platform

guide

belt

turn

stranger

federal

pool

visit

hall

block

state

wing

fasten

exchange

depth
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zpozdéni

jih

sedadlo

republika

cesta, zpUsob

sloupnout, svliéknout

|état

obyvatel

budova

tak...jak

delay

south

seat

republic

way

strip

fly

resident

building

as....as



61

Cestovani - lekce t feti — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

* way

* | am on my way.

* money

¢ How much money do you need?

e world

¢ He travels all over the world.

¢ information

* There is some information for you. We need
much information.

* map

¢ Where can we get a map?

¢ find

e Let’s find it on the map.

e on the right

* Please stay on the right lane.

e down

e We are going down.

¢ |ocal

* You should try local wine.

* include

e cesta, zplisob

¢ Jsem na cesteé.

* penize

¢ Kolik penéz potiebujes?

e svét

¢ Cestuje pres polovinu svéta.

¢ informace (jed. i mn.)

¢ Je tady pro tebe informace. Potfebujeme
hodné informaci.

* mapa

¢ Kde mizeme ziskat mapu?

e najit

¢ Najdéme to na mapé.

® napravo

¢ Prosim, zlstarte v pravém pruhu.

e doll

¢ Jdeme dolQ.

* mistni

¢ MEél bys zkusit mistni vino.

¢ obsahovat
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Is breakfast included in the price?

book

Can | book a room for this night?

guide

Do you have a tourist guide of Prague?

state

Kentucky is one of the United States

including

The price is including breakfast.

united

He’s from the United States.

left
Turn left!
check in

Are you checking in?

far

Is it far?

along

| walked along the street.

Je snidané zahrnuta v cené?

zamluvit

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?

prdvodce

Mate turistického prlivodce Prahy?

stat

Kentucky je jednim ze Spojenych statu.

véetné

Cena je vetné snidané.

spojeny

Je ze Spojenych Statl

levy, nalevo

Odbocte vlevo!

prihlasit se (do hotelu)

Zapisujete se pravé? (na recepci)

daleko

Je to daleko?

podél, po

Sel jsem po ulici.
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turn

Turn right! Turn left! Turn around!

soil

We are on American soil.

board

| like snowboarding.

main

See you at the main station.

oil

Olive oil is essential.

international

It is an international flight.

travel

| would like to travel to Jamaica.

variety

The variety is unbelivable.

ever

Have you ever been in London?

coast

otodit se, zabocit

Zabo¢ doprava! Zaboc doleva! Otoc se!

plda, zem

Jsme na americké padé.

deska, prkno

Rad jezdim na snowboardu.

hlavni

Uvidime se na hlavnim nadrazi.

nafta, olej

Olivovy olej je nezbytny.

mezinarodni

Je to mezinarodni let.

cestovat

Rad bych cestoval na Jamaiku.

rozdilnost

Rlznorodost je neuvéfitelna.

kdy, nékdy

Uz jsi byl nékdy v Londyné?

pobrezi
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¢ He lives near the west coast.

* security

* You must go through security first.

e boat

e Are you going in the boat?

e country

¢ This country looks good.

* building

¢ This is the company’s world headquarters
building.

¢ direction

¢ Can you give me directions?

* purpose

e What is the purpose of your visit?

e rock

e Can you see this rock?

¢ car

e Can | borrow your car?

e federal

¢ [tis the building of the federal court.

Bydli nékde u zdpadniho pobreii.

bezpecnost

Nejprve musite projit bezpecnostni kontrolou.

lod

Jedete lodkou?

zeme, venkov

Tato zemé vypada dobre.

budova

To je budova svétového reditelstvi firmy.

smer

MUzZes mé nasmérovat? MUzes mi dat smér?

Jaky je Ucel vasi navstévy?

skala

VidisS tu skalu?

auto

Mohu si pUjcit tvé auto?

federalni

To je budova federalniho soudu.
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exchange

The exchange rate is good.

fire

Can you see the fire? Run!

road

Follow this road.

stay

How long will you stay?

view

What a nice view!

visit

Can we come for a visit?

visual

Maintain a visual.

location

Do you know the exact location of the hotel?

lift

Can you a give me a lift?

square

vymeéna

Sménny kurz je dobry.

ohen

Vidis ten ohen? Utike;j!

silnice

Jedte po této cesté.

zUstat

Jak dlouho zlstanete?

vyhled

Jaky pékny vyhled!

navstivit

MuZeme pfrijet na navstévu?

vizualni

Méj ho na ocich.

umisténi

Znas presné umisténi toho hotelu?

vytah, svezeni

MUzete mé svézt?

namésti, ¢tverec



66

¢ The tourist information office is on the main
square.

fly

Where are you flying from?

capital

What is the capital of Hungary?

flight

Have a good flight!

exit

Locate the nearest exit.

wing

Spread your wings and fly away!

wall

Can you see the wall?

distance

What is the distance between the two cities?

city

Do you live in a city?

county

He lives in The Cork county.

Turistické informace jsou na hlavnim nameésti.

létat

Odkud letite?

velky, hlavni mésto

Jaké je hlavni mésto Madarska?

let

Méjte dobry let!

vychod, odejit

Lokalizujte nejblizsi vychod.

kfidlo

Roztahni k¥idla a let pryc¢!

zed'

Vidis tu zed?

vzdalenost

Jaka je vzdalenost mezi témi mésty?

mésto

Zije$ ve mésté?

hrabstvi, oblast

Bydli v Cork county.
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depth

The depth of the canyon is unknown.

estate

This estate was built in 1915.

near

Whenever you are near, | am happy.

bridge

Cross the bridge and turn right.

dangerous

Isn’t it dangerous?

park

Where can we park the car?

fine

Pay the fine.

forward

Move forward, please.

pass

Let me pass, please.

remote

hloubka

Hloubka toho kafionu je neznama.

usedlost

Tato usedlost byla postavena v roce 1915.

blizko

Kdykoli jsi pobliz, jsem $tastny.

most

Prejedte pfes most a odbocte doprav.

nebezpecény

Neni to nebezpecné?

zaparkovat

Kde mizZeme zaparkovat auto?

pokuta

Zaplat pokutu.

kupredu, preposlat

Posurite se dopfedu, prosim.

projit

Nechte mé projit, prosim.

vzdaleny dalkovy
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Can you pass me a remote control?

traffic

The traffic is very dense.

trip

Let’s make a trip somewhere far.

foreign

It is in a foreign country.

land

When are we landing?

land

It is a promised land.

street

Go along this street

belt

Fasten your seatbelt.

closed

The store is closed.

highway

Take the highway, it’s faster.

MuUZes mi podat dalkovy ovladac?

doprava

Doprava je velice husta.

vylet

Udélejme si vylet nékam daleko.

cizi, zahranicni

Je to v néjaké cizi zemi.

pristat

Kdy ptistavame?

zeme

To je zaslibend zemé.

ulice

BéZte po této ulici.

pas

Zapnéte si pasy.

zavieny

Obchod je zavieny.

dalnice

Jed' po dalnici, je to rychlejsi.
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path

Follow this path.

sea

Let’s have a celebration by the sea.

south

He lives somewhere in the south.

ticket

Where can | get the tickets?

tour

We have to organize the tour.

union

It is a union of five countries.

currency

We must transfer it to another foreign

currency.

duty

There are many duty-free shops.

region

What region is it in?

republic

stezka

Jdi po této cesté.

more

Udélejme si oslavu u more.

jih

Bydli nékde na jihu.

listek

Kde mohu ziskat listky?

turné, cesta

Musime zorganizovat to turné.

svaz

Je to svaz péti zemi.

Musime to prevést do jiné cizi mény.

clo

Je tam mnoho bezcelnich obchodd.

region

Ve kterém regionu to je?

republika
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Is he from the Czech Republic?

seat

Take a seat, please.

hotel

Where is the hotel?

shop

| am going to the shop.

strip

¢ The American flag is sometimes called stars
and stripes.

bath

| am dying for a hot bath.

block

Can you see the stone block over there?

construction

The facility is under construction.

corner

It’s just around the corner.

court

Go through the court.

Je z Ceské republiky?

sedadlo

Vezmeéte misto, prosim.

hotel

Kde je hotel?

obchod

Jdu do obchodu.

sloupnout, svléknout

Americké vlajce se nékdy fika hvézdy a pruhy.

koupel

Umpel bych pro horkou koupel.

blok

Vidis ten kamenny blok tamhle?

stavba

Objekt se stavi.

roh

Je to hned za rohem.

dvar

BézZ skrz ten dvar.
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district

Washington DC is in the District of Columbia.

divide

The country is divided in two parts.

nearby

We can meet in the nearby café.

parking

Is parking allowed here?

airline

We always travel with these airlines.

bag

Let me carry your bag.

eastern

It is in some eastern country.

holiday

Where are you going on holiday?

mountain

Can you see this mountain?

tourist

oblast

Washington DC je v oblasti Kolumbie.

délit

Zemé je rozdélend na dveé casti.

blizky

MuZeme se potkat v blizké kavarné.

parkovani

Je tady dovoleno parkovani?

letecka spolecnost

Vzdy cestujeme s témito aerolinkami.

taska

Dovol, abych ti vzal tasku.

vychodni

Je to v néjaké vychodni zemi.

prazdniny

Kam jedete na dovolenou?

hora

Vidis tu horu?

turista
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He’s just a tourist.

towel

Can | have one more towel?

west

It is somewhere in the west.

wheel

| spend much time behind the wheel.

border

We are going towards the border.

church

She goes to church every Sunday.

Cross

Can you see the cross over there?

Cross

This is where they crossed the river.

pool

This is our new swimming pool.

pound

You must pay in pounds.

On je jen turista.

rucnik

Mohu dostat jesté jeden rucnik?

zapad

Je to nékde na zapadé.

kolo

Travim hodné casu za volantem.

hranice

Jedeme smérem k hranici.

kostel

Chodi do kostela kazdou nedéli.

kFiz

Vidis ten kriz tamhle?

prekrocit

To je kde prekrodili feku.

bazén

To je nas novy bazén.

libra

Musi$ zaplatit v librach.
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southern

This is in the southern area.

tank

What is the volume of this tank?

town

He comes from a town.

train

Let’s go by train.

upper

He lives on the upper side.

vehicle

The vehicle is broken.

volume

What is the volume of this tank?

accident

There was an accident in the airport.

airport

There was an accident in the airport.

arrival

jizni

To je v jizni oblasti.

nadrz

Jaky je objem té nadrze?

mésto

Pochazi z mésta.

viak

Pojedme vlakem.

horni

Bydli na horni strané.

vozidlo

Vozidlo je pokaZené.

objem, svazek

Jaky je objem té nadrze?

nehoda

Na letisti byla nehoda.

letisté

Na letisti byla nehoda.

prijezd
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What is the arrival time?

crash

This car is the best in crash tests

forth

Bring forth what you have.

fuel

Where can we get some fuel?

gate

Wait for me at the gate.

hall

Wait for me in the hall.

place

It is a good place to live.

peak

They are at the peak of this mountain.

plane

He fies planes.

river

There is a river in the valley.

Jaky je cas pfijezdu.

naraz, narazit

To auto je nejlepsi v ndrazovych testech.

kupredu, pryc

Predved, co mas.

palivo

Kde mlZeme dostat néjaké palivo?

brana

Pockej na mé na brané.

chodba, hala

Pockej na mé v hale.

misto

Je to dobré misto k Ziti.

vrchol

Jsou na vrcholku té hory.

letadlo

Léta s letadly.

feka

V udoli je feka.
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village

How far is the village?

abroad

| want to work abroad.

arrive

He arrives every Saturday.

downtown

Are you going downtown?

ruin

There is a castle ruin on the hill.

rush

No rush. Take your time.

ship

Let’s sail on a ship.

supermarket

I’ll wait for you in front of the supermarket.

zone

It is a forbidden zone.

delay

vesnice

Jak daleko je ta vesnice?

v zahranici

Chci pracovat v zahranici.

prijet

vvvvv

centrum

Jedes$ do centra?

zficenina, ruina

Na kopci je zficenina hradu.

rusny

Zadny spéch. Dej si nacas.

lod'

Pojdme se plavit na lodi.

supermarket

Pockam té pred supermarketem.

z0na

To je zakdzana zdna.

zpozdeéni
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e | am sorry for the delay.

e departure

e What time is the departure?

* entrance

* Can you see the entrance?

* passage

* The passage is jammed.

* passenger

e Attention please. Passengers to London please
assamble at the gate nr. 1.

¢ platform

e The train is coming to platform five.

e resident

¢ How many permanent residents are there in
the neigbourhood?

* resort

e Itis a well known resort by the sea.

* rope

e Can you see the rope?

¢ station

¢ We always meet at the railway station.

Omlouvam se za zpozdéni.

odjezd

V kolik hodin je odjezd?

vstup

Vidis ten vchod?

prichod

Prichod je ucpany.

pasazér

¢ Prosim o pozornost. Pasazéfi do Londyna,
shromazdéte se prosim u brany 1.

nastupisté

Vlak pfijizdi na nastupisté ¢.5.

obyvatel

Kolik stalych obyvatel je v této Ctvrti?

letovisko

Je to znamé stredisko u more.

lano

Vidis to lano?

stanice

Vzdy se potkdvame na nadrazi.
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stranger

You will meet a tall dark stranger.

tower

Can you see the tower?

fasten

Did you fasten your seatbelt?

crash

When did they crash the car?

Cross

Where did they cross the border?

travelling

We both enjoy travelling.

through

The road goes through the village.

as .... as

Prague is not as big as Paris.

cizinec

Potkas tmavého vysokého cizince.

véz

Vidis tu véz?

upevnit, zapnout

Zapnul jsi si pas?

narazit

Kdy narazili do toho auta?

prekfizit, prekrocit

Kde prekrodili hranici?

cestovani

Oba radi cestujeme.

skrz

Cesta vede pres vesnici.

tak...jak

Praha neni tak velka jako Pafriz.
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* cesta, zplsob * way

e Jsem na cesté. * | am on my way.

* penize * money

¢ Kolik penéz potfebujes? ¢ How much money do you need?
o syt e world

¢ Cestuje pres polovinu svéta. ¢ He travels all over the world.
 informace (jed. i mn.) ¢ information

 Je tady pro tebe informace. Potfebujeme ¢ There is some information for you. We need
hodné informaci. much information.

* mapa * map

¢ Kde mlzeme ziskat mapu? ¢ Where can we get a map?

* najit e find

* Najdéme to na mapé. e Let’s find it on the map.

* napravo ¢ onthe right

e Prosim, z(stante v pravém pruhu. ¢ Please stay on the right lane.

* dolli ¢ down

e Jdeme doll. ¢ We are going down.

* mistni * |ocal

¢ Meél bys zkusit mistni vino. ¢ You should try local wine.

e obsahovat ¢ include
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Je snidané zahrnuta v cené?

zamluvit

Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?

pravodce

Mate turistického prlivodce Prahy?

stat

Kentucky je jednim ze Spojenych statu.

vcetné

Cena je véetné snidané.

spojeny

Je ze Spojenych Statt

levy, nalevo

Odbocte vlevo!

prihlasit se (do hotelu)

Zapisujete se pravé? (na recepci)

daleko

Je to daleko?

podél, po

Sel jsem po ulici.

Is breakfast included in the price?

book

Can | book a room for this night?

guide

Do you have a tourist guide of Prague?

state

Kentucky is one of the United States

including

The price is including breakfast.

united

He’s from the United States.

left
Turn left!
check in

Are you checking in?

far

Is it far?

along

| walked along the street.
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otocit se, zabocit

Zaboc doprava! Zabo¢ doleva! Otoc se!

plda, zem

Jsme na americké padé.

deska, prkno

Rad jezdim na snowboardu.

hlavni

Uvidime se na hlavnim nadrazi.

nafta, olej

Olivovy olej je nezbytny.

mezinarodni

Je to mezinarodni let.

cestovat

Rad bych cestoval na Jamaiku.

rozdilnost

RGznorodost je neuvéfitelna.

kdy, nékdy

Uz jsi byl nékdy v Londyné?

pobrezi

turn

Turn right! Turn left! Turn around!

soil

We are on American soil.

board

| like snowboarding.

main

See you at the main station.

oil

Olive oil is essential.

international

It is an international flight.

travel

| would like to travel to Jamaica.

variety

The variety is unbelivable.

ever

Have you ever been in London?

coast
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Bydli nékde u zdpadniho pobreZi.

bezpecnost

Nejprve musite projit bezpecnostni kontrolou.

lod

Jedete lodkou?

zeme, venkov

Tato zemé vypada dobre.

budova

To je budova svétového reditelstvi firmy.

smér

MUGzes mé nasmérovat? Mzes mi dat smér?

Jaky je ucel vasi navstévy?

skala

Vidis tu skalu?

auto

Mohu si pGjéit tvé auto?

federalni

To je budova federdlniho soudu.

¢ He lives near the west coast.

* security

¢ You must go through security first.

¢ boat

¢ Are you going in the boat?

* country

¢ This country looks good.

¢ building

¢ This is the company’s world headquarters
building.

¢ direction

¢ Can you give me directions?

* purpose

¢ What is the purpose of your visit?

e rock

¢ Can you see this rock?

¢ car

e Can | borrow your car?

e federal

¢ |tis the building of the federal court.
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vyména

Sménny kurz je dobry.

ohen

Vidis ten ohen? Utike;j!

silnice

Jedte po této cesté.

zUstat

Jak dlouho z(stanete?

vyhled

Jaky pékny vyhled!

navstivit

MuzZeme pfijet na navstévu?

vizudlni

Méj ho na ocich.

umisténi

Znas presné umisténi toho hotelu?

vytah, svezeni

MUzete mé svézt?

namésti, ¢tverec

exchange

The exchange rate is good.

fire

Can you see the fire? Run!

road

Follow this road.

stay

How long will you stay?

view

What a nice view!

visit

Can we come for a visit?

visual

Maintain a visual.

location

Do you know the exact location of the hotel?

lift

Can you a give me a lift?

square
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Turistické informace jsou na hlavnim namésti.

|état

Odkud letite?

velky, hlavni mésto

Jaké je hlavni mésto Madarska?

let

Méjte dobry let!

vychod, odejit

Lokalizujte nejblizsi vychod.

kfidlo

Roztahni kfidla a let pry¢!

zed'

Vidis tu zed?

vzdalenost

Jaka je vzdalenost mezi témi mésty?

meésto

Zije§ ve mésté?

hrabstvi, oblast

Bydli v Cork county.

¢ The tourist information office is on the main
square.

o fly

¢ Where are you flying from?

e capital

¢ What is the capital of Hungary?

. flight

¢ Have a good flight!

e exit

¢ Locate the nearest exit.

* wing

¢ Spread your wings and fly away!

e wall

¢ Can you see the wall?

e distance

¢ What is the distance between the two cities?

s ity

¢ Do you live in a city?

¢ county

¢ He lives in The Cork county.
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hloubka

Hloubka toho kafionu je neznama.

usedlost

Tato usedlost byla postavena v roce 1915.

blizko

Kdykoli jsi pobliz, jsem $tastny.

most

Prejedte pfes most a odbocte doprav.

nebezpecny

Neni to nebezpecné?

zaparkovat

Kde mlzZeme zaparkovat auto?

pokuta

Zaplat pokutu.

kupredu, preposlat

Posunite se dopredu, prosim.

projit

Nechte mé projit, prosim.

vzdaleny dalkovy

depth

The depth of the canyon is unknown.

estate

This estate was built in 1915.

near

Whenever you are near, | am happy.

bridge

Cross the bridge and turn right.

dangerous

Isn’t it dangerous?

park

Where can we park the car?

fine

Pay the fine.

forward

Move forward, please.

pass

Let me pass, please.

remote
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MuUZes mi podat dalkovy ovladac?

doprava

Doprava je velice husta.

vylet

Udélejme si vylet nékam daleko.

cizi, zahranicni

Je to v néjaké cizi zemi.

pristat

Kdy pristdvame?

zemeé

To je zaslibend zemé.

ulice

BéZte po této ulici.

pas

Zapnéte si pasy.

zavieny

Obchod je zavreny.

dalnice

Jed po dalnici, je to rychlejsi.

Can you pass me a remote control?

traffic

The traffic is very dense.

trip

Let’s make a trip somewhere far.

foreign

It is in a foreign country.

land

When are we landing?

land

It is a promised land.

street

Go along this street

belt

Fasten your seatbelt.

closed

The store is closed.

highway

Take the highway, it’s faster.



stezka

Jdi po této cesté.

more

Udélejme si oslavu u more.

jih

Bydli nékde na jihu.

listek

Kde mohu ziskat listky?

turné, cesta

Musime zorganizovat to turné.

svaz

Je to svaz péti zemi.

Musime to prevést do jiné cizi mény.

clo

Je tam mnoho bezcelnich obchodd.

region

Ve kterém regionu to je?

republika

path

Follow this path.

sea

Let’s have a celebration by the sea.

south

He lives somewhere in the south.

ticket

Where can | get the tickets?

tour

We have to organize the tour.

union

It is a union of five countries.

currency

We must transfer it to another foreign

currency.

duty

There are many duty-free shops.

region

What region is it in?

republic
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Je z Ceské republiky?

sedadlo

Vezmeéte misto, prosim.

hotel

Kde je hotel?

obchod

Jdu do obchodu.

sloupnout, svliéknout

Americké vlajce se nékdy fika hvézdy a pruhy.

koupel

Umfel bych pro horkou koupel.

blok

Vidis ten kamenny blok tamhle?

stavba

Objekt se stavi.

roh

Je to hned za rohem.

dvar

BéZ skrz ten dvdr.

¢ Is he from the Czech Republic?

* seat

¢ Take a seat, please.

¢ hotel

¢ Where is the hotel?

e shop

¢ | am going to the shop.

e strip

¢ The American flag is sometimes called stars
and stripes.

e bath

¢ | am dying for a hot bath.

¢ block

¢ Can you see the stone block over there?

e construction

¢ The facility is under construction.

¢ corner

e It’s just around the corner.

e court

¢ Go through the court.
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oblast

Washington DC je v oblasti Kolumbie.

délit

Zemé je rozdélend na dvé Casti.

blizky

MuUZeme se potkat v blizké kavarné.

parkovani

Je tady dovoleno parkovani?

letecka spole¢nost

Vidy cestujeme s témito aerolinkami.

taska

Dovol, abych ti vzal tasku.

vychodni

Je to v néjaké vychodni zemi.

prazdniny

Kam jedete na dovolenou?

hora

Vidis tu horu?

turista

district

Washington DCis in the District of Columbia.

divide

The country is divided in two parts.

nearby

We can meet in the nearby café.

parking

Is parking allowed here?

airline

We always travel with these airlines.

bag

Let me carry your bag.

eastern

It is in some eastern country.

holiday

Where are you going on holiday?

mountain

Can you see this mountain?

tourist



89

On je jen turista.

ruénik

Mohu dostat jesté jeden ruc¢nik?

zapad

Je to nékde na zapadé.

kolo

Travim hodné casu za volantem.

hranice

Jedeme smérem k hranici.

kostel

Chodi do kostela kazdou nedéli.

kriz

Vidis ten kfiz tamhle?

prekrocit

To je kde prekrocili feku.

bazén

To je nas novy bazén.

libra

Musis zaplatit v librach.

He’s just a tourist.

towel

Can | have one more towel?

west

It is somewhere in the west.

wheel

| spend much time behind the wheel.

border

We are going towards the border.

church

She goes to church every Sunday.

Cross

Can you see the cross over there?

Cross

This is where they crossed the river.

pool

This is our new swimming pool.

pound

You must pay in pounds.
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jizni

To je v jizni oblasti.

nadrz

Jaky je objem té nadrie?

meésto

Pochazi z mésta.

vlak

Pojedme vilakem.

horni

Bydli na horni strané.

vozidlo

Vozidlo je pokaZzené.

objem, svazek

Jaky je objem té nadrze?

nehoda

Na letisti byla nehoda.

letisté

Na letisti byla nehoda.

pfijezd

southern

This is in the southern area.

tank

What is the volume of this tank?

town

He comes from a town.

train

Let’s go by train.

upper

He lives on the upper side.

vehicle

The vehicle is broken.

volume

What is the volume of this tank?

accident

There was an accident in the airport.

airport

There was an accident in the airport.

arrival
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Jaky je cas pfijezdu.

naraz, narazit

To auto je nejlepsi v ndrazovych testech.

kupredu, pry¢

Predved, co mas.

palivo

Kde miZeme dostat néjaké palivo?

brana

Pockej na mé na brané.

chodba, hala

Pockej na mé v hale.

misto

Je to dobré misto k Ziti.

vrchol

Jsou na vrcholku té hory.

letadlo

Léta s letadly.

reka

V udoli je feka.

What is the arrival time?

crash

This car is the best in crash tests

forth

Bring forth what you have.

fuel

Where can we get some fuel?

gate

Wait for me at the gate.

hall

Wait for me in the hall.

place

It is a good place to live.

peak

They are at the peak of this mountain.

plane

He fies planes.

river

There is a river in the valley.



92

vesnice

Jak daleko je ta vesnice?

v zahranici

Chci pracovat v zahranici.

prijet

Ptijizdi kazdou sobotu.

centrum

Jedes do centra?

zficenina, ruina

Na kopci je zficenina hradu.

rusny

Zadny spéch. Dej si nacas.

lod'

Pojdme se plavit na lodi.

supermarket

Pockam té pred supermarketem.

zona

To je zakdzana zéna.

zpozdéni

village

How far is the village?

abroad

| want to work abroad.

arrive

He arrives every Saturday.

downtown

Are you going downtown?

ruin

There is a castle ruin on the hill.

rush

No rush. Take your time.

ship

Let’s sail on a ship.

supermarket

I’ll wait for you in front of the supermarket.

zone

It is a forbidden zone.

delay
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Omlouvam se za zpozdéni.

odjezd

V kolik hodin je odjezd?

vstup

Vidis ten vchod?

prichod

Prichod je ucpany.

pasazér

Prosim o pozornost. Pasazéfi do Londyna,

shromazdéte se prosim u brany 1.

nastupisté

Vlak pfijizdi na nastupisté ¢.5.

obyvatel

Kolik stalych obyvatel je v této Ctvrti?

letovisko

Je to zndmé stredisko u more.

lano

Vidis to lano?

stanice

Vidy se potkdvame na nadrazi.

¢ | am sorry for the delay.

e departure

¢ What time is the departure?

* entrance

¢ Can you see the entrance?

* passage

¢ The passage is jammed.

* passenger

¢ Attention please. Passengers to London please
assamble at the gate nr. 1.

¢ platform

¢ The train is coming to platform five.

¢ resident

¢ How many permanent residents are there in
the neigbourhood?

* resort

¢ Itis a well known resort by the sea.

* rope

¢ Can you see the rope?

e station

¢ We always meet at the railway station.
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cizinec

Potkas tmavého vysokého cizince.

véz

Vidis tu veéz?

upevnit, zapnout

Zapnul jsi si pas?

narazit

Kdy narazili do toho auta?

prekfizit, prekrocit

Kde prekrocili hranici?

cestovani

Oba radi cestujeme.

skrz

Cesta vede pres vesnici.

tak...jak

Praha neni tak velka jako Pafriz.

stranger

You will meet a tall dark stranger.

tower

Can you see the tower?

fasten

Did you fasten your seatbelt?

crash

When did they crash the car?

Cross

Where did they cross the border?

travelling

We both enjoy travelling.

through

The road goes through the village.

as....as

Prague is not as big as Paris.
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Cestovani - lekce pata — procvi

¢ We can meet in the nearby café.

* Move forward, please.

e Are you going in the boat?

e Attention please. Passengers to London please

assamble at the gate nr. 1.

¢ When are we landing?

* This is our new swimming pool.

e Where are you going on holiday?

e Can you see this rock?

¢ The depth of the canyon is unknown.

¢ He lives near the west coast.

¢ Is he from the Czech Republic?

e See you at the main station.

¢ He lives somewhere in the south.

¢ |tis aforbidden zone.

e Fasten your seatbelt.

e Take the highway, it’s faster.

e I'll wait for you in front of the supermarket.

¢ When did they crash the car?

e What is the purpose of your visit?

c¢ovaci v éty — poslouchejte!

¢ MiiZeme se potkat v blizké kavarné.

¢ Posurite se dopfedu, prosim.

¢ Jedete lodkou?

¢ Prosim o pozornost. Pasazéfi do Londyna,
shromazdéte se prosim u brany 1.

¢ Kdy pristavame?

¢ To je nas novy bazén.

¢ Kam jedete na dovolenou?

e VidiS tu skalu?

¢ Hloubka toho kafionu je neznama.

¢ Bydli nékde u zdpadniho pobrezi.

* Je z Ceské republiky?

¢ Uvidime se na hlavnim nadrazi.

¢ Bydli nékde na jihu.

¢ To je zakdzana zdéna.

e Zapnéte si pasy.

¢ Jed po dalnici, je to rychlejsi.

e Pockam té pred supermarketem.

¢ Kdy narazili do toho auta?

¢ Jaky je ucel vasi navstévy?
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e We are going down.

¢ What a nice view!

e Let’s find it on the map.

 Itis a promised land.

e This country looks good.

e | want to work abroad.

¢ The American flag is sometimes called stars
and stripes.

e Are you checking in?

* Where can we get a map?

* There is some information for you. We need
much information.

* | am dying for a hot bath.

* It’s just around the corner.

* Where can | get the tickets?

e Spread your wings and fly away!

* Follow this path.

¢ The store is closed.

¢ This car is the best in crash tests

¢ | like snowboarding.

e The train is coming to platform five.

¢ Jdeme dolG.

¢ Jaky pékny vyhled!

¢ Najdéme to na mapé.

¢ To je zaslibena zemé.

¢ Tato zemé vypada dobre.

¢ Chci pracovat v zahranici.

¢ Americké vlajce se nékdy fika hvézdy a pruhy.

e Zapisujete se pravé? (na recepci)

¢ Kde muUZeme ziskat mapu?

¢ Je tady pro tebe informace. Potfebujeme
hodné informaci.

¢ Umfel bych pro horkou koupel.

¢ Je to hned za rohem.

¢ Kde mohu ziskat listky?

* Roztahni kridla a let pryc!

¢ Jdi po této cesté.

¢ Obchod je zavieny.

¢ To auto je nejlepsi v narazovych testech.

¢ Rad jezdim na snowboardu.

¢ Vlak pfijizdi na nastupisté ¢.5.
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He lives on the upper side.

We both enjoy travelling.

Did you fasten your seatbelt?

Kentucky is one of the United States

Let me pass, please.

Locate the nearest exit.

Can you a give me a lift?

Olive oil is essential.

Wait for me in the hall.

It is an international flight.

He’s just a tourist.

Can | have one more towel?

What is the capital of Hungary?

The exchange rate is good.

What region is it in?

Are you going downtown?

Where are you flying from?

The country is divided in two parts.

We always meet at the railway station.

Bydli na horni strané.

Oba radi cestujeme.

Zapnul jsi si pas?

Kentucky je jednim ze Spojenych statd

Nechte mé projit, prosim.

Lokalizujte nejblizsi vychod.

MdzZete mé svézt?

Olivovy olej je nezbytny.

Pockej na mé v hale.

Je to mezinarodni let.

On je jen turista.

Mohu dostat jesté jeden ruc¢nik?

Jaké je hlavni mésto Madarska?

Sménny kurz je dobry.

Ve kterém regionu to je?

Jedes$ do centra?

Odkud letite?

Zemé je rozdélend na dvé casti.

Vzidy se potkdvame na nadrazi.



e Where did they cross the border? ¢ Kde prekrodili hranici?

e Can | book a room for this night? ¢ Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc?
* Let’s sail on a ship. ¢ Pojdme se plavit na lodi.

e We always travel with these airlines. ¢ Vzdy cestujeme s témito aerolinkami.
e Let me carry your bag. ¢ Dovol, abych ti vzal tasku.

¢ This is the company’s world headquarters ¢ To je budova svétového feditelstvi firmy.
building.

e They are at the peak of this mountain. ¢ Jsou na vrcholku té hory.

* |tis somewhere in the west. ¢ Je to nékde na zapadé.

* You should try local wine. ¢ Meél bys zkusit mistni vino.

* Itis a good place to live. ¢ Je to dobré misto k Ziti.

¢ How much money do you need? ¢ Kolik penéz potiebujes?

e The traffic is very dense. ¢ Doprava je velice husta.

* You must pay in pounds. ¢ Musis zaplatit v librach.

e What is the distance between the two cities? ¢ Jaka je vzdalenost mezi témi mésty?

e Can you see the rope? ¢ VidiS$ to lano?

* How long will you stay? ¢ Jak dlouho zlstanete?

e Can you see the fire? Run! * VidiS ten ohen? Utikej!

¢ Do you have a tourist guide of Prague? ¢ Mate turistického privodce Prahy?

* You must go through security first. ¢ Nejprve musite projit bezpecnostni kontrolou.



99

Can you see this mountain?

| walked along the street.

| am sorry for the delay.

What is the volume of this tank?

Let’s go by train.

It is a well known resort by the sea.

Pay the fine.

Where can we park the car?

Follow this road.

He lives in The Cork county.

You will meet a tall dark stranger.

We have to organize the tour.

| would like to travel to Jamaica.

How far is the village?

What is the arrival time?

Turn right! Turn left! Turn around!

He fies planes.

Bring forth what you have.

Isn’t it dangerous?

Vidis tu horu?

Sel jsem po ulici.

Omlouvam se za zpozdéni.

Jaky je objem té nadrze?

Pojedme vlakem.

Je to znamé stredisko u more.

Zaplat pokutu.

Kde mlZeme zaparkovat auto?

Jedte po této cesté.

Bydli v Cork county.

Potkas tmavého vysokého cizince.

Musime zorganizovat to turné.

Rad bych cestoval na Jamaiku.

Jak daleko je ta vesnice?

Jaky je cas pfijezdu.

Zaboc doprava! Zaboc doleva! Otoc se!

Léta s letadly.

Predved, co mas.

Neni to nebezpecné?
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Cross the bridge and turn right.

He arrives every Saturday.

The facility is under construction.

She goes to church every Sunday.

It is the building of the federal court.

Have a good flight!

What is the volume of this tank?

Can you see the cross over there?

Can you see the entrance?

Do you know the exact location of the hotel?

Do you live in a city?

How many permanent residents are there in

the neigbourhood?

Can | borrow your car?

The vehicle is broken.

The price is including breakfast.

What time is the departure?

There was an accident in the airport.

Is breakfast included in the price?

Whenever you are near, | am happy.

Prejedte pfes most a odbocte doprav.

vvvvv

Objekt se stavi.

Chodi do kostela kazdou nedéli.

To je budova federalniho soudu.

Méjte dobry let!

Jaky je objem té nadrze?

Vidis ten kriz tamhle?

Vidis ten vchod?

Znas presné umisténi toho hotelu?

Zije$ ve mésté?

Kolik stalych obyvatel je v této Ctvrti?

Mohu si pljcit tvé auto?

Vozidlo je pokaZené.

Cena je véetné snidané.

V kolik hodin je odjezd?

Na letisti byla nehoda.

Je snidané zahrnuta v cené?

Kdykoli jsi pobliz, jsem $tastny.



e We are on American soil. ¢ Jsme na americké padé.

¢ Go through the court. e BézZ skrz ten dvar.

e Have you ever been in London? e Uz jsi byl nékdy v Londyné?

* He comes from a town. * Pochazi z mésta.

* | am going to the shop. ¢ Jdu do obchodu.

e Can you see the wall? e VidiS tu zed?

e He travels all over the world. ¢ Cestuje pres polovinu svéta.

e Let’s make a trip somewhere far. ¢ Udélejme si vylet nékam daleko.

e Thereis a river in the valley. ¢ V udoli je feka.

e Take a seat, please. ¢ Vezméte misto, prosim.

e There is a castle ruin on the hill. ¢ Na kopci je zficenina hradu.

e The variety is unbelivable. ¢ Rlznorodost je neuvéfritelna.

e He’s from the United States. ¢ Je ze Spojenych Statu

¢ Let’s have a celebration by the sea. ¢ Udélejme si oslavu u more.

¢ Where can we get some fuel? ¢ Kde mUZeme dostat néjaké palivo?
* [Itis in some eastern country. ¢ Je to v néjaké vychodni zemi.

¢ The tourist information office is on the main ¢ Turistické informace jsou na hlavnim nameésti.
square.

* | am on my way. ¢ Jsem na cesté.

* Itis a union of five countries. ¢ Je to svaz péti zemi.

101
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| spend much time behind the wheel.

It is in a foreign country.

The passage is jammed.

Can we come for a visit?

There are many duty-free shops.

Turn left!

Wait for me at the gate.

Can you pass me a remote control?

We are going towards the border.

Is parking allowed here?

They have a new roof.

No rush. Take your time.

Can you see the tower?

Please stay on the right lane.

We must transfer it to another foreign

currency.

Washington DC is in the District of Columbia.

This is where they crossed the river.

Can you give me directions?

Is it far?

Travim hodné casu za volantem.

Je to v néjaké cizi zemi.

Prichod je ucpany.

MuZeme pfijet na navstévu?

Je tam mnoho bezcelnich obchodd.

Odbocte vlevo!

Pockej na mé na brané.

MuUZes mi podat dalkovy ovladac?

Jedeme smérem k hranici.

Je tady dovoleno parkovani?

Maji novou stfechu.

Zadny spéch. Dej si nacas.

Vidis tu véz?

Prosim, zlstarte v pravém pruhu.

Musime to prevést do jiné cizi mény.

Washington DC je v oblasti Kolumbie.

To je kde prekrocili feku.

MUzZes mé nasmérovat? MUzes mi dat smér?

Je to daleko?
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There was an accident in the airport.

Go along this street

Maintain a visual.

This is in the southern area.

Can you see the stone block over there?

This estate was built in 1915.

Where is the hotel?

The road goes through the village.

Na letisti byla nehoda.

BéZte po této ulici.

Méj ho na ocich.

To je v jizni oblasti.

Vidis ten kamenny blok tamhle?

Tato usedlost byla postavena v roce 1915.

Kde je hotel?

Cesta vede pres vesnici.
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Cestovani - lekce Sesta — procvi

¢ VidiS ten kiz tamhle?

Jaky je cas pfijezdu.

Bydli na horni strané.

Je to v néjaké vychodni zemi.

Potkas tmavého vysokého cizince.

Washington DC je v oblasti Kolumbie.

Bydli nékde u zdpadniho pobreZi.

Je to zndmé stredisko u more.

Kdy pristdvame?

Lokalizujte nejblizsi vychod.

Cestuje pres polovinu svéta.

MuiZeme pfijet na navstévu?

Zemé je rozdélend na dvé Casti.

On je jen turista.

Vidis tu zed?

Jdeme dold.

Vezmeéte misto, prosim.

Vidis tu veéz?

Je snidané zahrnuta v cené?

covaci v éty — p felozte!

¢ Can you see the cross over there?

What is the arrival time?

He lives on the upper side.

It is in some eastern country.

You will meet a tall dark stranger.

Washington DCis in the District of Columbia.

He lives near the west coast.

It is a well known resort by the sea.

When are we landing?

Locate the nearest exit.

He travels all over the world.

Can we come for a visit?

The country is divided in two parts.

He’s just a tourist.

Can you see the wall?

We are going down.

Take a seat, please.

Can you see the tower?

Is breakfast included in the price?
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e Obchod je zavreny.

* Je tady dovoleno parkovani?

* P¥ijizdi kazdou sobotu.

¢ VidiS tu horu?

* Méj ho na ocich.

* To je budova svétového reditelstvi firmy.

e MUZes mé nasmérovat? Muze$ mi dat smér?

¢ V kolik hodin je odjezd?

e Je to svaz péti zemi.

e Umfel bych pro horkou koupel.

¢ Pojedme vilakem.

* Roztahni kridla a let pryc!

¢ Odkud letite?

 Je tady pro tebe informace. Potfebujeme
hodné informaci.

* To je zaslibend zemé.

» Kdykoli jsi pobliz, jsem Stastny.

Léta s letadly.

Jedete lodkou?

¢ Rad bych cestoval na Jamaiku.

¢ The store is closed.

e |s parking allowed here?

¢ He arrives every Saturday.

¢ Can you see this mountain?

¢ Maintain a visual.

¢ This is the company’s world headquarters
building.

¢ Can you give me directions?

¢ What time is the departure?

¢ |tis a union of five countries.

¢ | am dying for a hot bath.

e Let’s go by train.

¢ Spread your wings and fly away!

¢ Where are you flying from?

¢ There is some information for you. We need
much information.

e Itis a promised land.

¢ Whenever you are near, | am happy.

¢ He fies planes.

¢ Are you going in the boat?

| would like to travel to Jamaica.



 Zaplat pokutu. ¢ Pay the fine.

¢ Mohu zamluvit pokoj na dnesni noc? ¢ Can | book a room for this night?
e Zapnul jsi si pas? ¢ Did you fasten your seatbelt?
¢ Kolik stalych obyvatel je v této Ctvrti? ¢ How many permanent residents are there in

the neigbourhood?

¢ Prlichod je ucpany. ¢ The passage is jammed.

¢ Sménny kurz je dobry. ¢ The exchange rate is good.

* Musime zorganizovat to turné. ¢ We have to organize the tour.

e Travim hodné ¢asu za volantem. ¢ | spend much time behind the wheel.
* Jedte po této cesté. ¢ Follow this road.

e Bydli nékde na jihu. ¢ He lives somewhere in the south.

* To je kde prekrocili Feku. ¢ This is where they crossed the river.
e Zaboc doprava! Zaboc¢ doleva! Otoc se! e Turn right! Turn left! Turn around!
¢ Omlouvam se za zpoZdéni. ¢ | am sorry for the delay.

e MilzZeme se potkat v blizké kavarné. ¢ We can meet in the nearby café.

¢ Kam jedete na dovolenou? e Where are you going on holiday?

e Pockej na mé v hale. ¢ Wait for me in the hall.

¢ Je to nékde na zapadé. ¢ |tis somewhere in the west.

 Jak daleko je ta vesnice? ¢ How far is the village?

e Zapisujete se pravé? (na recepci) ¢ Are you checking in?

106
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Doprava je velice husta.

Posurite se dopredu, prosim.

Vozidlo je pokaZzené.

Musi$ zaplatit v librach.

Vidy cestujeme s témito aerolinkami.

Méjte dobry let!

Jaky je objem té nadrie?

Oba radi cestujeme.

Chodi do kostela kazdou nedéli.

Vidis tu skalu?

Jsme na americké padé.

Vidis ten ohen? Utike;j!

Jdi po této cesté.

V udoli je feka.

Bydli v Cork county.

Ve kterém regionu to je?

Maji novou strechu.

Jed po dalnici, je to rychlejsi.

Mohu dostat jesté jeden rucnik?

The traffic is very dense.

Move forward, please.

The vehicle is broken.

You must pay in pounds.

We always travel with these airlines.

Have a good flight!

What is the volume of this tank?

We both enjoy travelling.

She goes to church every Sunday.

Can you see this rock?

We are on American soil.

Can you see the fire? Run!

Follow this path.

There is a river in the valley.

He lives in The Cork county.

What region is it in?

They have a new roof.

Take the highway, it’s faster.

Can | have one more towel?
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Vidis ten vchod?

Tato usedlost byla postavena v roce 1915.

Predved, co mas.

Kde mohu ziskat listky?

Vidis to lano?

Hloubka toho kafionu je neznama.

Chci pracovat v zahranici.

Kde miZeme zaparkovat auto?

Pockej na mé na brané.

To je nas novy bazén.

Je to hned za rohem.

Uvidime se na hlavnim nadrazi.

To auto je nejlepsi v ndrazovych testech.

BéZte po této ulici.

Dovol, abych ti vzal tasku.

Na letisti byla nehoda.

Pochdzi z mésta.

Jdu do obchodu.

To je budova federdlniho soudu.

Can you see the entrance?

This estate was built in 1915.

Bring forth what you have.

Where can | get the tickets?

Can you see the rope?

The depth of the canyon is unknown.

| want to work abroad.

Where can we park the car?

Wait for me at the gate.

This is our new swimming pool.

It’s just around the corner.

See you at the main station.

This car is the best in crash tests

Go along this street

Let me carry your bag.

There was an accident in the airport.

He comes from a town.

| am going to the shop.

It is the building of the federal court.
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Tato zemé vypada dobre.

Musime to prevést do jiné cizi mény.

Rad jezdim na snowboardu.

Uz jsi byl nékdy v Londyné?

Jsou na vrcholku té hory.

Jaké je hlavni mésto Madarska?

Mate turistického prlivodce Prahy?

Olivovy olej je nezbytny.

Odbocte vlevo!

Jak dlouho z(stanete?

Udélejme si oslavu u more.

Kde miZeme ziskat mapu?

Objekt se stavi.

Jaky pékny vyhled!

Kde prekrocili hranici?

Prosim o pozornost. Pasazéfi do Londyna,

shromazdéte se prosim u brany 1.

To je v jiZzni oblasti.

Vidis ten kamenny blok tamhle?

Pojdme se plavit na lodi.

This country looks good.

We must transfer it to another foreign

currency.

| like snowboarding.

Have you ever been in London?

They are at the peak of this mountain.

What is the capital of Hungary?

Do you have a tourist guide of Prague?

Olive oil is essential.

Turn left!

How long will you stay?

Let’s have a celebration by the sea.

Where can we get a map?

The facility is under construction.

What a nice view!

Where did they cross the border?

Attention please. Passengers to London please

assamble at the gate nr. 1.

This is in the southern area.

Can you see the stone block over there?

Let’s sail on a ship.
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Kde miZeme dostat néjaké palivo?

Jaky je ucel vasi navstévy?

Je to dobré misto k Ziti.

To je zakdzana zéna.

Pockam té pred supermarketem.

Je to mezinarodni let.

Kolik penéz potfebujes?

Prosim, zlstante v pravém pruhu.

Turistické informace jsou na hlavnim namésti.

Jedeme smérem k hranici.

Na letisti byla nehoda.

Mél bys zkusit mistni vino.

Zapnéte si pasy.

Vlak pfijizdi na nastupisté ¢.5.

Je tam mnoho bezcelnich obchodd.

Sel jsem po ulici.

Kentucky je jednim ze Spojenych statu

Kde je hotel?

Je ze Spojenych Statd

¢ Where can we get some fuel?

¢ What is the purpose of your visit?

e |tis a good place to live.

¢ |tis aforbidden zone.

¢ I'll wait for you in front of the supermarket.

e |tis an international flight.

¢ How much money do you need?

¢ Please stay on the right lane.

¢ The tourist information office is on the main
square.

¢ We are going towards the border.

¢ There was an accident in the airport.

¢ You should try local wine.

¢ Fasten your seatbelt.

¢ The train is coming to platform five.

¢ There are many duty-free shops.

¢ | walked along the street.

¢ Kentucky is one of the United States

¢ Where is the hotel?

¢ He’s from the United States.
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Kdy narazili do toho auta?

Je to daleko?

Jedes do centra?

Nejprve musite projit bezpecnostni kontrolou.

Je to v néjaké cizi zemi.

Rlznorodost je neuvéfitelna.

MdUzZete mé svézt?

Je z Ceské republiky?

Jsem na cesté.

Zadny spéch. Dej si natas.

Béz skrz ten dvdr.

Muze$ mi podat dalkovy ovladac?

Vzidy se potkdvame na nadrazi.

Cena je v€etné snidané.

Jaky je objem té nadrze?

Americké vlajce se nékdy fika hvézdy a pruhy.

Najdéme to na mapé.

Prejedte pfes most a odbocte doprav.

Nechte mé projit, prosim.

When did they crash the car?

Is it far?

Are you going downtown?

You must go through security first.

It is in a foreign country.

The variety is unbelivable.

Canyou a give me a lift?

Is he from the Czech Republic?

I am on my way.

No rush. Take your time.

Go through the court.

Can you pass me a remote control?

We always meet at the railway station.

The price is including breakfast.

What is the volume of this tank?

The American flag is sometimes called stars

and stripes.

Let’s find it on the map.

Cross the bridge and turn right.

Let me pass, please.
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Jaka je vzdalenost mezi témi mésty?

Na kopci je zficenina hradu.

Neni to nebezpecné?

Znas presné umisténi toho hotelu?

Udélejme si vylet nékam daleko.

Mohu si pGjéit tvé auto?

Zije$ ve mésté?

Cesta vede pres vesnici.

What is the distance between the two cities?

There is a castle ruin on the hill.

Isn’t it dangerous?

Do you know the exact location of the hotel?

Let’s make a trip somewhere far.

Can | borrow your car?

Do you live in a city?

The road goes through the village.
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Cestovani - karticky

way

| am on my way.

money

How much money do you

world He travels all over the worlo.
need?
There is some information for
information you. We need much map
information.
Where can we get a map? find Let’s find it on tlegym

on the right

Please stay on the right lar

1e.

down

We are going down.

local

You should try local wine.
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penize

Jsem na cést

cesta, zfisob

Cestuje pes polovinu s#ta.

S\t

Kolik penéz potebujes?

Je tady pro tebe informace

mapa Potebujeme hodh informace (jed. i mn.)
informaci.
Najdkéme to na mag najit Kde niizeme ziskat mapu?

doli

Prosim, astaite v pravém
pruhu.

napravo

Mél bys zkusit mistni vino.

mistni

Jdemeudol
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Is breakfast included in the:

include . book
price?
Can | book a room for this uide Do you have a tourist guide
night? 9 of Prague?
State Kentucky is one of the including

United States

The price is including

v)

breakfast. united He’s from the United State
left Turn left! check in
Are you checking in? far Is it far?




zamluvit

Méate turistického prvodce
Prahy?

véetrg

Je ze Spojenych Stat

prihlasit se (do hotelu)

Je to daleko?

Je snidarnzahrnuta v caf?

pravodce

Kentucky je jednim ze
Spojenych stt

spojeny

Odbte vievo!

daleko

obsahovat

Mohu zamluvit pokoj na
dnesni noc?

stat

Cena jecetre snidag.

levy, nalevo

Zapisujete se pr&? (na
recepci)
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along

| walked along the street.

turn

Turn right! Turn left! Turn
around!

soil

We are on American soil.

board

| like snowboarding.

main

See you at the main station.

oil

Olive oil is es$isdn

international

It is an international flight.

travel

| would like to travel to
Jamaica.

variety

The variety is unbelivable.
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otadit se, zaboit

Jsme na americkégk.

hlavni

Olivovy olej je nezbytny.

cestovat

Raznorodost je newtitelna.

Sel jsem po ulici.

pada, zem

Réad jezdim na snowboardu.

nafta, olej

Je to mezinarodni let.

rozdilnost

podél, po

Zaba: doprava! Zabod
doleva! Otg se!

deska, prkno

Uvidime se na hlavnim
nadrazi.

mezinarodni

Rad bych cestoval na
Jamaiku.
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Have you ever been in

ever London? coast
He lives near the west coast. security You must gﬁrtsrt].rough securily
boat Are you going in the boat? country
This country looks good. building Thiﬁ;;;gﬁ;ﬁgg%ﬂﬁ%?m
direction Can you give me directions? purpose
Whatiis the purpose of your rock Can you see this rock?

visit?



polrezi UzZ jsi byl gkdy v Londyrg? kdy, rekdy

Nejprve musite projit Bydli nckde u zapadniho

bezpé&nostni kontrolou. bezpénost pokrezi.
zen®, venkov Jedete {kou? la
To Jve b.UdOV"J} s'ﬁxoveho budova Tato zevypada doke.
feditelstvi firmy.
Gcel MuzeS n¢ nasngrovat? J—
MuzesS mi dat sir?
Vidis tu skalu? skala Jaky jéel vasi navévy?

120
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car

Can | borrow your car?

federal

It is the building of the
federal court.

exchange

The exchange rate is good.

fire

Can you see the fire? Run!

road

Follow this road.

stay

How long will you stay?

view

What a nice view!

visit

Can we come for a visit?

visual

Maintain a visual.




122

federalni

Mohu si fjcit tvé auto?

auto

Smenny kurz je dobry.

vyrna

To je budova federalniho
soudu.

silnice

Vidis ten oh&? Utikej!

ohe&

Jak dlouho &stanete? ustat Jd'te po této cest
navstivit Jaky pkny vyhled! vyhled
M¢j ho na @ich. vizualni Mizeme pijet na nav&tvu?

10
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Do you know the exact

location location of the hotel? it
. . The tourist information office
Can you a give me a lift? square . .
is on the main square.
fly Where are you flying from? capital

What is the capital of

. -
Hungary? flight Have a good flight!
exit Locate the nearest exit. wing
Spread your wings and fly wall Can you see the wall?

away!

11
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vytah, svezeni

Znas pesné umishi toho
hotelu?

umiseni

Turistické informace jsou né
hlavnim nanisti.

namesti, étverec

Mizete n& svézt?

velky, hlavni n¢sto

Odkud letite?

|état

M¢jte dobry let!

let

Jakeé je hlavni gsto
Mad’arska?

kridlo

Lokalizujte nejblizsi vychod

vychod, odejit

VidisS tu zel?

zel

Roztahni kidla a l& pryc!

12
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What is the distance between

distance the two cities? City
Do you live in a city? county He lives in The Caxbunty.
depth The depth of the canyon is estate
unknown.
This estate was built in 1915. near Whenever you are near, | am
happy.
bridge Cross the_brldge and turn dangerous
right.
Isn’t it dangerous? park Where can we park the car?

13
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Jaka je vzdalenost meznti

mesto mésty?
Bydli v Cork county. hrabstvi, oblast
Hloubka toho kaonu je
usedlost L.
neznama.
KdykthJ?l pol?llz, jsem blizko
Stastny.
nebezpeny Prejed’te pres most a odlite
doprav.
Kde mizeme zaparkovat
zaparkovat

auto?

14

vzdalenost

Zijes vests?

hloubka

Tato usedlost byla postavena
v roce 1915.

most

Neni to nebezpe?
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fine

Pay the fine.

forward

Move forward, please.

pass

Let me pass, please.

Can you pass me a remote

A

remote control? traffic
The traffic is very dense. trip Let's make faa :rlp somewhe
foreign Itis in a foreign country. land

When are we landing?

land

It is a promised land.

15
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kupredu, geposlat

Zaplapokutu.

pokuta

Nechte & projit, prosim.

projit

Posite se dofedu, prosim.

MuzeS mi podat dalkovy

doprava ovlada? vzdaleny déalkovy
Udele]mg;;\get wkam vylet Doprava je velice husta.
pristat Je to v &akeé cizi zemi. cizi, zahrami

To je zaslibena zem

zent

Kdy pristavame?

16
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street

Go along this street

belt

Fasten your seatbelt.

closed

The store is closed.

highway

Take the highway, it’s faste

=

path

Follow this path.

sea

Let’s have a celebration by

the sea.
south He lives somewhere in the ticket
south.
Where can | get the tickets’ tour We have to omgattie tour.

17




péas

BZte po této ulici.

ulice

Obchod je zakeny.

zaveny

Zapuite si pasy.

stezka

Jé po dalnici, je to rychlejsi

dalnice

Udélejme si oslavu u nme.

mae

Jdi po této cest

listek

Bydli rtkde na jihu.

jih

Musime zorganizovat to
turné.

turné, cesta

Kde mohu ziskat listky?

18




union It is a union of five countries. currency

We must transfer it to another dut There are many duty-free
foreign currency. y shops.
region What region is it in? republic
Is he from the Czech
: seat Take a seat, please.
Republic?
hotel Where is the hotel? shop
The American flag is
| am going to the shop. strip sometimes called stars andi

stripes.

19
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meéna

Je to svazgp zemi.

svaz

Je tam mnoho bezcelnich
obchod.

clo

Musime to pevést do jiné
cizi meny.

republika

Ve kterém regionu to je?

region

Vezmite misto, prosim.

sedadlo

J€eské republiky?

obchod

Kde je hotel?

hotel

Americké vlajce se&kdy
tika hwzdy a pruhy.

sloupnout, svléknout

Jdu do obchodu.

20




bath | am dying for a hot bath. block

Can you see the stone block The facility is under

construction

over there? construction.
corner It"s just around the corner| court
Go through the court. district Washington DC is in the

District of Columbia.

The country is divided in two

divide parts. nearby

We can meet in the nearby

café parking Is parking allowed here?

21
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Umtel bych pro horkou

blok koupel. koupel
Objekt se stavi. stavba Vidis ten kamenny blok
tamhle?
dvar Je to hned za rohem. roh

Washington DC je v oblasti

Kolumbie. oblast Bz skrz ten dur.
blizky Zenx je rczz,dél_ena na dy aalit
castl.
Je tady dovoleno parkovani? parkovani Mazeme se potkat v blizke

kavarrg.

22
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airline

We always travel with these
airlines.

bag

Let me carry your bag.

eastern

It is in some easteuntry.

holiday

Where are you going on
holiday?

mountain

Can you see this mountain’

J

tourist

He’s just adbur

towel

Can | have one more towel

west

It is somewhere in the west:

wheel

| spend much time behind tt
wheel.

23
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taSka

Vzdy cestujeme £mito
aerolinkami.

letecka spolénost

Je to v gjaké vychodni zemi

vychodni

Dovol, abych ti vzal tasku.

hora

Kam jedete na dovolenou”

prazdniny

On je jen turista.

turista

Vidis tu horu?

zapad

Mohu dostat jestjeden
ruénik?

ruénik

Travim hodg ¢asu za
volantem.

kolo

Je to Bkde na zapad

24
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border

She goes to church every
Sunday.

Cross

This is our new swimming
pool.

southern

What is the volume of this
tank?

25

We are going towards the

border. church
Can you see the cross over
Cross
there?
This is where they crossed
; pool
the river.

pound You must pay in pounds.
This is in the southern area. tank

town He comes from a town.
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kostel

Jedeme strem k hranici.

hranice

Vidis ten Kiz tamhle?

kiz

Chodi do kostela kazdou
nedli.

bazén

To je kdeipkrctili feku.

gekraeit

Musi$ zaplatit v librach.

libra

To je nas novy bazé

nadrz

To je v jizni oblasti.

jizni

Pochazi z résta.

nésto

Jaky je objem té nadrze?

26
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train Let’s go by train. upper
He lives on the upper side. vehicle The vehicleraken.
What is the volume of this )
volume accident
tank?
There was an accident in the airport There was an accident in the

airport. P airport.

arrival What is the arrival time? crash

This car is the best in craskh
tests

forth

Bring forth what you have.

27



horni

Poje’me vlakem.

viak

Vozidlo je pokaZzené.

vozidlo

Bydli na horni stfan

nehoda

Jaky je objem té nadrze?

objem, svazek

Na letisti byla nehoda.

letist

Na letisti byla nehoda.

naraz, narazit

Jaky je@s fFijezdu.

ijezd

Predvel’, co mas.

kufedu, pry

To auto je nejlepsi v
nérazovych testech.

28




fuel

Where can we get some fue

I?

gate

Wait for me at the gate.

hall

Wait for me in thdl.ha

place

It is a good place to live.

peak

They are at the peak of this
mountain.

plane

He fies planes.

river

There is a river in the valley.

village

How far is the village?

abroad

| want to work alstoa

29




brana

Kde mizeme dostatdjake
palivo?

palivo

Patkej na n¢ v hale.

chodba, hala

Blej na n& na bras.

vrchol

Je to dobré misto k ziti.

misto

Léta s letadly. letadlo Jsou na vrcholku té hory.
vesnice V udoli jgeka. feka
Chci pracovat v zahratii v zahranii Jak daleko je ta vesnice?

30




arrive

He arrives every Saturday

downtown

Are you going downtown?

ruin

There is a castle ruin on the

hill.

v

rush

No rush. Take your time.

ship

Let’s sail on a ship.

supermarket

Ill wait for you in front of
the supermarket.

zone

It is a forbidden zone.

delay

| am sorry for the delay.

departure

What time esdleparture?

31



centrum

Rijizdi kazdou sobotu.

Na kopci je #icenina hradu.

ffcenina, ruina

Jedes do centra?

lod’ Zadny spch. Dej si naas. rusny
Patkam € pred : .
supermarketem. supermarket Pdjme se plavit na lodi.
zpozdni To je zakadzana zo6na. zbéna

V kolik hodin je odjezd?

odjezd

Omlouvam se za zok&

32
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entrance

The passage is jammed.

platform

How many permanent
residents are there in the
neigbourhood?

rope

We always meet at the
railway station.

33

Can you see the entrance? passage

passenger

The train is coming to
platform five.

resort

Can you see the rope?

stranger

Attention please. Passengers
to London please assambleat
the gate nr. 1.

resident

It is a well known resort by
the sea.

station

You will meet a tall dark
stranger.
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priachod Vidis ten vchod?

Prosim o pozornost. Pasézé
do Londyna, shroma#te se pasazér
prosim u brany 1.

Vs

obyvatel

¢.5.
Je to znamé #tdisko u mée. letovisko
stanice Vidis to lano?
Potkas tmavého vysokéhao cizinec

cizince.

34

vstup

Richod je ucpany.

nastupist

Kolik stalych obyvatel je v
tétoctvrti?

lano

Vzdy se potkavame na
nadrazi.



tower

Can you see the tower?

fasten

Did you fasten your seatbelt

crash

When did they crash the c:

Cross

Where did they cross the
border?

travelling

We both enjoy travelling.

through

The road goes through the
village.

as ....as

Prague is not as big as Paris. -

35



upevnit, zapnout

Vidis tuz?

Kdy narazili do toho auta?

narazit

Zapnul jsi sDa

cestovani

Kdeiekrctili hranici?

prekiizit, prekrasit

Cesta vedeigs vesnici.

skrz

Oba radi cestujeme.

Praha neni tak velkéa jako
Paiz.

tak...jak

36
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Cestovani - test

e Je tov néjaké
vychodni zemi.

¢ Je to svaz péti zemi.
e Mlzes mé
nasmérovat? Mdzes mi

dat smér?

e VidiS tu zed?

¢ deska, prkno

e Chci pracovat v
zahranici.

* Nechte mé projit,
prosim.

* cestovat

* Rad jezdim na
snowboardu.

¢ Umfel bych pro
horkou koupel.

¢ Cestuje pres polovinu
svéta.

e skala

¢ sedadlo

e vizualni

e Tato usedlost byla
postavena v roce 1915.

* blok

 Zaplat pokutu.

e Pojdme se plavit na
lodi.

e pfihlasit se (do
hotelu)

e Pockam té pred
supermarketem.

e Jedes do centra?

* vstup

e Zapnéte si pasy.

e kolo

* feka

e Je to v néjaké cizi

zemi.

¢ dalnice
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e nafta, olej

* To je zakdzana zéna.

* more

¢ velky, hlavni mésto

e cizi, zahrani¢ni

* lano

* sloupnout, svléknout

* naraz, narazit

e Doprava je velice
husta.

e Rilznorodost je
neuvéritelna.

e nadrz

* pristat

* Prejedte pfes mosta

odbocte doprav.

* mésto

¢ Uvidime se na
hlavnim nadrazi.

* najit

* kfidlo

* most

e taska

e objem, svazek

* stanice

¢ hotel

¢ Mohu si pujcit tvé
auto?

¢ Kde mohu ziskat
listky?

e Bydli v Cork county.

e Zapisujete se prave?

(na recepci)

* Méj ho na ocich.

e vzdalenost

¢ Omlouvam se za
zpozdéni.

* misto

e Mate turistického
pravodce Prahy?

¢ Jaky je objem té
nadrze?
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+ Sel jsem po ulici.

¢ Pojedme vilakem.

* auto

e MiZe$ mi podat
dalkovy ovladac?

e stavba

. jih

e obchod

Je to daleko?

¢ Meél bys zkusit mistni
vino.

¢ Jsem na cesteé.

e |état

¢ Lokalizujte nejblizsi
vychod.

* Prosim o pozornost.
Pasazéti do Londyna,
shromazdéte se prosim
u brany 1.

¢ Praha neni tak velka
jako Pafiz.

* navstivit

¢ Dovol, abych ti vzal
tasku.

e let

¢ vrchol

Bydli nékde na jihu.

e Pockej namé na
brané.

e vylet

¢ zemé, venkov

¢ Kde mlzeme ziskat
mapu?

chodba, hala

e vlak

¢ bezpeclnost

e pobreizi

e supermarket

e roh

* letecka spolecnost

* republika

¢ Hloubka toho karionu
je neznama.
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Vlak pfijizdi na

nastupiste ¢.5.

zemeé

Je z Ceské republiky?

Jaky pékny vyhled!

Vidis tu véz?

délit

Léta s letadly.

letadlo

pfijezd

nehoda

Mohu zamluvit pokoj

na dnesni noc?

stezka

cesta, zpUsob

nastupisté

turné, cesta

Kde je hotel?

Pockej na mé v hale.

e Tato zemé vypada
dobre.

e ohen

¢ Kdy narazili do toho
auta?

* upevnit, zapnout

¢ Kde mUZeme
zaparkovat auto?

e nameésti, Ctverec

e federalni

¢ hloubka

e oblast

e BéZte po této ulici.

e rusny

* lod

¢ prekrocit

¢ Je to dobré misto k
Ziti.
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e Znas presné umisténi

toho hotelu?

e VidiS tu horu?

¢ MuZeme pfijet na
navstévu?

 Jdi po této cesté.

e Ucel

e prazdniny

¢ Jdeme dolQ.

¢ Jaky je objem té
nadrze?

* vesnice

* Na letisti byla
nehoda.

¢ vyhled

e Bydli na horni strané.

e Sménny kurz je
dobry.

e pravodce

¢ Musime to prevést

do jiné cizi mény.

¢ Cena je véetné
snidané.

e mistni

¢ |etovisko

¢ Chodi do kostela
kazdou nedéli.

¢ hranice

e Musi$ zaplatit v
librach.

¢ kdy, nékdy

¢ Je snidané zahrnutav

cené?

e Udélejme si oslavu u

more.

e ruénik
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* Na kopci je zficenina

hradu.

* cizinec

¢ Pochéazi z mésta.

¢ Jak dlouho
zUstanete?

e cestovani

* Onjejen turista.

¢ hrabstvi, oblast

¢ Jak daleko je ta
vesnice?

 prekfizit, prekrocit

e tak...jak

e umisténi

* prijet

e Béz skrz ten dvar.

e Kam jedete na
dovolenou?

e Americké vlajce se
nékdy fika hvézdy a
pruhy.

* libra

* svaz

e prichod

e Je to nékde na
zapadé.

* Je tady pro tebe
informace.
Potfebujeme hodné
informaci.

¢ Vezméte misto,
prosim.

e skrz

* Toje budova
federalniho soudu.

e brana

e palivo

* hora

¢ Jaky je ucel vasi
navstévy?

¢ Olivovy olej je
nezbytny.

* turista
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¢ nhapravo

¢ koupel

¢ Kentucky je jednim
ze Spojenych statd.

* region

* mésto

¢ Je to znamé stredisko
u more.

e doprava

Jedete lodkou?

e projit

e Zaboc doprava!
Zaboc doleva! Otoc se!

¢ Kde mlizZeme dostat
néjaké palivo?

 Je tady dovoleno
parkovani?

¢ Je to mezinarodni let.

e z(stat

* zficenina, ruina

¢ Vidis ten vchod?

e zOna

e vietné

* levy, nalevo

¢ usedlost

e vyména

¢ Kolik stalych obyvatel
je v této cCtvrti?

* otodit se, zabocit

 Jedte po této cesté.

* To je budova
svétového reditelstvi
firmy.

¢ vytah, svezeni

* Predved, co mas.

¢ kostel

e Prosim, zlistante v
pravém pruhu.

* P¥ijizdi kazdou
sobotu.

¢ VidiS ten kfiz tamhle?

¢ Obijekt se stavi.



¢ silnice

e parkovani

e pas

e ulice

* To je zaslibend zemé.

¢ Je tam mnoho
bezcelnich obchodu.

¢ Prlichod je ucpany.

* Neni to nebezpectné?

e zavieny

e centrum

¢ obsahovat

 Zadny spéch. Dej si
nacas.

e Turistické informace
jsou na hlavnim
namesti.

* Potkas tmavého
vysokého cizince.

e V udoli je feka.

e Vzdy cestujeme s
témito aerolinkami.

¢ Odbocte vlevo!

* Vidis ten kamenny
blok tamhle?

¢ Odkud letite?

* Jed po dalnici, je to
rychlejsi.

e vozidlo

e zamluvit

* Nejprve musite projit
bezpecnostni
kontrolou.

¢ vychodni

* nebezpecny

¢ pokuta

e obyvatel

 informace (jed. i mn.)

* bazén
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* Musime zorganizovat
to turné.

o Zije$ ve mésté?

e To je nas novy bazén.

e |istek

 Jaky je cas pftijezdu.

e horni

* letisté

¢ Jaké je hlavni mésto
Madarska?

e Toje v jiZni oblasti.

* Mohu dostat jesté
jeden rucnik?

e zaparkovat

¢ V kolik hodin je
odjezd?

e clo

e Vozidlo je pokaZzené.

e To auto je nejlepsi v
narazovych testech.

e Zemé je rozdélena na
dvé ¢asti.

* Najdéme to na mapé.

¢ Kdykoli jsi pobliz,
jsem Stastny.

¢ kupredu, pryc

e plda, zem

e v zahranici

e Jsou na vrcholku té
hory.

* vychod, odejit

¢ VidisS to lano?

* Je ze Spojenych Statl

e stat

e Vidis tu skalu?

¢ Ve kterém regionu to
je?

e zpozdéni

* blizko

¢ Je to hned za rohem.

¢ kupredu, preposlat
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e Posurite se dopredu,
prosim.

e Cesta vede pres
vesnici.

¢ Méjte dobry let!

e VidiS ten ohen?
Utikej!

¢ Jedeme smérem k
hranici.

e pasazér

¢ Washington DCje v
oblasti Kolumbie.

Jdu do obchodu.

* nparazit

* spojeny

* lod

¢ rozdilnost

¢ daleko

e jizni

* penize

* To je kde prekrocili
feku.

¢ vzdaleny dalkovy

e Obchod je zavreny.

e dvar

¢ budova

¢ Oba rddi cestujeme.

¢ hlavni

¢ Jaka je vzdalenost
mezi témi meésty?

¢ Bydli nékde u
zapadniho pobfreii.

* Na letisti byla
nehoda.

o kfiz

e Rad bych cestoval na
Jamaiku.

e Vidy se potkdvame
na nadrazi.

¢ Travim hodné ¢asu za

volantem.

¢ Kolik penéz



potiebujes?

o MUZete ME sVEzZt?  .iiiiiiiiiii e Roztahnikfidlaalet ....cooiiiiiiiiiiiiiie,
pryc!

e UZjsibylnékdyv i o Kdy pfistdvame? i

Londyné?

e MlZemese potkatV  ..cocvviiiiiiiiiiiniiiinen, e Jsmenaamerické i

blizké kavarné. padé.

e zapad e Kde prekroCili i
hranici?

e Udélejmesivylet i e Zapnul jsiSi Pas? i

nékam daleko.
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Cestovani - test- reseni

e Je tov néjaké
vychodni zemi.

¢ Je to svaz péti zemi.

e MUzes mé

nasmérovat? Mdzes mi

dat smér?

e VidiS tu zed?

e deska, prkno

e Chci pracovat v
zahranici.

* Nechte mé projit,

prosim.

* cestovat

* Rad jezdim na
snowboardu.

¢ Umfel bych pro
horkou koupel.

¢ Cestuje pres polovinu
svéta.

e skdla

¢ sedadlo

¢ |tisin some eastern
country.

* |tis a union of five
countries.

e Canyou give me
directions?

e Canyou see the
wall?

e board

¢ | want to work
abroad.

e Let me pass, please.

e travel

¢ | like snowboarding.

* | am dying for a hot
bath.

¢ He travels all over
the world.

e rock

* seat

e Tato usedlost byla
postavena v roce 1915.

* blok

» Zaplat pokutu.

¢ Pojdme se plavit na
lodi.

e prihlasit se (do
hotelu)

e Pockam té pred

supermarketem.

e Jedes do centra?

e vstup

e Zapnéte si pasy.

¢ kolo

* feka

¢ Je to v néjaké cizi

zemi.

¢ dalnice

¢ This estate was built
in 1915.

¢ block

e Pay the fine.

* Let’s sail on a ship.

¢ checkin

e I'll wait for you in
front of the
supermarket.

* Are you going
downtown?

* entrance

e Fasten your seatbelt.

¢ wheel

* river

e ltisin aforeign

country.

* highway



e vizualni

* nafta, olej

* To je zakdzana zéna.

* more

¢ velky, hlavni mésto

e cizi, zahrani¢ni

* lano

* sloupnout, svléknout

* naraz, narazit

* Doprava je velice
husta.

e Rlznorodost je
neuvéfitelna.

e nadrz

e pristat

e Prejedte pres mosta
odbocte doprav.

* mésto

¢ Uvidime se na
hlavnim nadrazi.

* visual

e oil

* |tis aforbidden
zone.

¢ sea

* capital

 foreign

* rope

* strip

e crash

e The trafficis very
dense.

e The variety is
unbelivable.

e tank

e |land

e Cross the bridge and
turn right.

* city

e See you at the main
station.

* mapa

* kfidlo

* most

e taska

e objem, svazek

* stanice

¢ hotel

¢ Mohu si pujcit tvé
auto?

¢ Kde mohu ziskat
listky?

¢ Bydli v Cork county.

e Zapisujete se prave?
(na recepci)

¢ Méj ho na ocich.

e vzdalenost

¢ Omlouvam se za
zpozdéni.

* misto

e Mate turistického
privodce Prahy?

* map

* wing

* bridge

* bag

e volume

¢ station

¢ hotel

e Can | borrow your
car?

e Where can | get the
tickets?

¢ He lives in The Cork
county.

e Are you checking in?

¢ Maintain a visual.

¢ distance

e |lam sorry for the
delay.

* place

* Do you have a tourist
guide of Prague?
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* najit

« Sel jsem po ulici.

e Pojedme vlakem.

e auto

e MizZe$ mi podat

dalkovy ovladac?

e stavba

. jih

e obchod

Je to daleko?

¢ Meél bys zkusit mistni
vino.

¢ Jsem na cesteé.

e |état

¢ Lokalizujte nejblizsi
vychod.

* Prosim o pozornost.
Pasazéti do Londyna,
shromazdéte se prosim
u brany 1.

¢ Praha neni tak velka
jako Pafiz.

e find

¢ | walked along the
street.

e Let’s go by train.

¢ car

e Canyou pass me a
remote control?

e construction

e south

e shop

e [sitfar?

* You should try local
wine.

* | am on my way.

e fly

¢ Locate the nearest
exit.

e Attention please.
Passengers to London
please assamble at the
gate nr. 1.

e Prague is not as big
as Paris.

 Jaky je objem té
nadrze?

e |et

¢ vrchol

e Pockej namé na
brané.

e vylet

e zemé, venkov

e Kde mlzeme ziskat
mapu?

chodba, hala

e vlak

¢ bezpecnost

e pobreizi

e supermarket

e roh

* letecka spolecnost

Bydli nékde na jihu.

¢ What is the volume
of this tank?

. flight

e peak

¢ He lives somewhere
in the south.

¢ Wait for me at the
gate.

e trip

e country

e Where can we get a
map?

* hall

* train

* security

* coast

e supermarket

¢ corner

e airline
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¢ navstivit

e Dovol, abych ti vzal
tasku.

 Vlak pfijizdi na
nastupiste ¢.5.

e zemé

* Je z Ceské republiky?

¢ Jaky pékny vyhled!

e VidiS tu veéz?

o délit

e Léta s letadly.

e |letadlo

* pfijezd

* nehoda

¢ Mohu zamluvit pokoj
na dnesni noc?

e stezka

 cesta, zplsob

¢ nastupisté

e turné, cesta

* visit

* Let me carry your
bag.

e The train is coming
to platform five.

e |land

* |s he from the Czech
Republic?

¢ What a nice view!

e Can you see the
tower?

e divide

¢ He fies planes.

e plane

e arrival

e accident

e Can | book a room
for this night?

* path

* way

e platform

* tour

e republika

¢ Hloubka toho karnonu

je neznama.

e Tato zemé vypada
dobre.

e ohen

¢ Kdy narazili do toho
auta?

* upevnit, zapnout

* Kde mizeme
zaparkovat auto?

e nameésti, Ctverec

e federalni

¢ hloubka

e oblast

e BéZte po této ulici.

e rusny

* véz

* lod

e prekrocit

¢ Je to dobré misto k
Ziti.

e republic

* The depth of the
canyon is unknown.

e This country looks
good.

e fire

* When did they crash
the car?

e fasten

¢ Where can we park
the car?

¢ square

e federal

e depth

e district

¢ Go along this street

e rush

* tower

* ship

® Cross

e Itis agood place to
live.
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¢ Kde je hotel?

e Pockej na mé v hale.

e Znas presné umisténi
toho hotelu?

e VidiS tu horu?

e MilzZeme pfijet na

navstévu?

 Jdi po této cesté.

e Ucel

e prazdniny

¢ Jdeme dold.

 Jaky je objem té

nadrze?

* vesnice

* Na letisti byla

nehoda.

¢ vyhled

¢ Bydli na horni strané.

e Sménny kurz je

¢ Where is the hotel?

¢ Wait for me in the
hall.

e Do you know the
exact location of the
hotel?

e Canyou see this
mountain?

e Can we come for a
visit?

Follow this path.

* purpose

* holiday

* We are going down.

¢ What is the volume
of this tank?

* village

e There was an
accident in the airport.

* view

¢ He lives on the upper
side.

¢ The exchange rate is

e doll

e podél, po

o zed

e odjezd

¢ Cena je vCetné
snidané.

e mistni

¢ |etovisko

¢ Chodi do kostela
kazdou nedéli.

¢ hranice

e Musi$ zaplatit v
librach.

¢ kdy, nékdy

¢ Je snidané zahrnutav
cené?

e Udélejme si oslavu u
more.

e ruénik

e down

e along

e wall

e departure

e The price is including
breakfast.

* |ocal

* resort

e world

e She goes to church
every Sunday.

e border

* You must pay in
pounds.

¢ ever

¢ |s breakfast included
in the price?

* Let’s have a
celebration by the sea.

e towel
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dobry.
e pravodce
¢ Musime to prevést

do jiné cizi mény.

* Na kopci je zficenina
hradu.

* cizinec

¢ Pochéazi z mésta.

¢ Jak dlouho
zGstanete?

e cestovani

* Onjejen turista.

* hrabstvi, oblast

* Jak daleko je ta
vesnice?

e prekftizit, prekrocit

* tak...jak

e umisténi

good.

e guide

¢ We must transfer it
to another foreign
currency.

e There is a castle ruin
on the hill.

¢ currency

* stranger

¢ He comes from a
town.

¢ How long will you
stay?

e travelling

e He’s just a tourist.

e county

e How faris the
village?

® Cross

¢ |ocation

* blizky

e mezinarodni

* Americké vlajce se
nékdy fika hvézdy a
pruhy.

* libra

¢ svaz

e prichod

¢ Je to nékde na
zapadé.

e Je tady pro tebe
informace.
Potfebujeme hodné
informaci.

* Vezméte misto,
prosim.

e skrz

* To je budova
federdalniho soudu.

e brana

e palivo

e hora

* nearby

¢ international

e The American flag is
sometimes called stars
and stripes.

e pound

* union

* passage

¢ |t is somewhere in
the west.

* There is some
information for you.
We need much
information.

e Take a seat, please.

e through

e ltis the building of
the federal court.

* gate

e fuel

* mountain
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* prijet

e Béz skrz ten dvar.

e Kam jedete na
dovolenou?

¢ nhapravo

e koupel

¢ Kentucky je jednim
ze Spojenych statd.

* region

* mésto

¢ Je to znamé stredisko
u more.

e doprava

Jedete lodkou?

e projit

e Zaboc doprava!
Zaboc doleva! Otoc se!

¢ Kde mlUzZeme dostat
néjaké palivo?

e arrive

e Go through the
court.

* Where are you going
on holiday?

e on the right

e bath

¢ Kentucky is one of
the United States

* region

¢ town

e Itis a well known
resort by the sea.

e traffic

e Are you going in the
boat?

* pass

e Turn right! Turn left!
Turn around!

* Where can we get
some fuel?

¢ Jaky je ucel vasi
navstévy?

¢ Olivovy olej je
nezbytny.

e turista

e zOna

e vietné

* levy, nalevo

e usedlost

e vyména

Kolik stalych obyvatel
je v této ctvrti?

¢ otocit se, zabocit

* Jedte po této cesté.

* To je budova
svétového reditelstvi
firmy.

¢ vytah, svezeni

* Predved, co mas.

e What is the purpose
of your visit?

Olive oil is essential.

e tourist

¢ zone

¢ including

e |eft

¢ estate

e exchange

* How many
permanent residents
are there in the
neigbourhood?

e turn

¢ Follow this road.

e This is the company’s
world headquarters
building.

o lift

e Bring forth what you
have.
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* Je tady dovoleno

parkovani?

¢ Je to mezinarodni let.

e zlstat

e zficenina, ruina

¢ VidisS ten vchod?

* silnice

e parkovani

* pas

e ulice

* To je zaslibend zemé.

¢ Je tam mnoho

bezcelnich obchodu.

¢ Prlichod je ucpany.

* Neni to nebezpecné?

e zavieny

* |s parking allowed
here?

e [tis an international
flight.

* stay

* ruin

e Canyou see the

entrance?

* road

e parking

e belt

¢ street

* Itis a promised land.

* There are many duty-

free shops.

* The passage is
jammed.

 Isn’t it dangerous?

¢ closed

¢ kostel

* Prosim, zlistante v
pravém pruhu.

* P¥ijizdi kazdou
sobotu.

¢ VidiS ten kiiz tamhle?

¢ Objekt se stavi.

e Vzidy cestujeme s
témito aerolinkami.

¢ Odbocte vlevo!

* Vidis ten kamenny
blok tamhle?

¢ Odkud letite?

* Jed po dalnici, je to
rychlejsi.

e vozidlo

e zamluvit

* Nejprve musite projit
bezpecnostni
kontrolou.

¢ vychodni

e church

* Please stay on the
right lane.

* He arrives every
Saturday.

e Can you see the cross
over there?

¢ The facility is under
construction.

¢ We always travel
with these airlines.

e Turn left!

e Can you see the
stone block over there?

e Where are you flying
from?

* Take the highway,

it’s faster.

¢ vehicle

¢ book

* You must go through
security first.

* eastern
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e centrum

e obsahovat

 Zadny spéch. Dej si
nacas.

e Turistické informace
jsou na hlavnim
nameésti.

* Potkas tmavého
vysokého cizince.

e V udoli je reka.

¢ Musime zorganizovat
to turné.

o Zije$ ve mésté?

* To je nas novy bazén.

e |istek

 Jaky je cas pftijezdu.

e horni

* letisté

¢ Jaké je hlavni mésto
Madarska?

e Toje v jiZzni oblasti.

e downtown

¢ include

* No rush. Take your
time.

e The tourist
information office is on
the main square.

¢ You will meet a tall
dark stranger.

e Thereis ariverin the
valley.

* We have to organize
the tour.

* Do you live in a city?

e This is our new
swimming pool.

¢ ticket

¢ What is the arrival
time?

* upper

* airport

e What is the capital of
Hungary?

¢ This is in the

* nebezpecny

e pokuta

e obyvatel

* informace (jed. i mn.)

* bazén

* Najdéme to na mapé.

¢ Kdykoli jsi pobliz,

jsem S$tastny.

e kupredu, pryc

e plda, zem

e v zahranici

¢ Jsou na vrcholku té
hory.

* vychod, odejit

¢ VidisS to lano?

* Je ze Spojenych Statu

e dangerous

e fine

¢ direction

e resident

¢ information

e pool

e Let’s find it on the
map.

* Whenever you are
near, | am happy.

e forth

¢ soil

¢ abroad

* They are at the peak
of this mountain.

e exit

e Can you see the
rope?

¢ He’s from the United
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¢ Mohu dostat jesté
jeden rucnik?

e zaparkovat

¢ V kolik hodin je
odjezd?

e clo

¢ Vozidlo je pokaZzené.

e To auto je nejlepsi v
narazovych testech.

e Zemé je rozdélena na
dvé ¢asti.

e Posunite se dopredu,
prosim.

e Cesta vede pres
vesnici.

e Méjte dobry let!

¢ VidiS ten ohen?
Utikej!

e Jedeme smérem k
hranici.

e pasazér

¢ Washington DCje v

southern area.

e Can | have one more
towel?

e park

¢ What time is the
departure?

e duty

¢ The vehicle is
broken.

¢ This car is the best in
crash tests

* The country is
divided in two parts.

¢ Move forward,
please.

* The road goes
through the village.

e Have a good flight!

e Can you see the fire?
Run!

* We are going
towards the border.

* passenger

¢ Washington DCis in

e stat

e Vidis tu skalu?

¢ Ve kterém regionu to

je?

e zpozdéni

* blizko

¢ Je to hned za rohem.

¢ kupredu, preposlat

e To je kde prekrocili
feku.

vzdaleny dalkovy

¢ Obchod je zavreny.

e dvar

e budova

¢ Oba radi cestujeme.

¢ hlavni

States.

* state

e Canyou see this
rock?

e Whatregion is it in?

e delay

®* near

e It’s just around the
corner.

e forward

e This is where they
crossed the river.

* remote

e The store is closed.

e court

building

* We both enjoy
travelling.

* main
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oblasti Kolumbie.

¢ Jdu do obchodu.

* nparazit

* spojeny

* lod

¢ rozdilnost

¢ daleko

e jizni

* penize

e MUzete mé svézt?

e Uz jsi byl nékdy v

Londyné?

¢ MilzZeme se potkat v
blizké kavarné.

e zapad

e Udélejme si vylet

the District of
Columbia.

* | am going to the

shop.

e crash

* united

e boat

* variety

e far

e southern

* money

e Canyouagivemea
lift?

e Have you ever been
in London?

¢ We can meet in the
nearby café.

* west

e Let’s make a trip

¢ Jaka je vzdalenost
mezi témi mésty?

e Bydli nékde u

zapadniho pobfreii.

* Na letisti byla
nehoda.

o kfiz

e Rad bych cestoval na
Jamaiku.

¢ Vzidy se potkdvame
na nadrazi.

¢ Travim hodné ¢asu za
volantem.

¢ Kolik penéz
potiebujes?

e Roztdhni kfidla a let

pryc!

e Kdy pristavame?

¢ Jsme na americké
padé.

¢ Kde prekrocili
hranici?

e Zapnul jsi si pas?

¢ What is the distance
between the two
cities?

¢ He lives near the
west coast.

e There was an
accident in the airport.

¢ Cross

¢ | would like to travel
to Jamaica.

¢ We always meet at
the railway station.

e | spend much time
behind the wheel.

¢ How much money do
you need?

e Spread your wings
and fly away!

* When are we
landing?

e We are on American
soil.

¢ Where did they cross
the border?

e Did you fasten your



nékam daleko. somewhere far. seatbelt?
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e eight

twice

twenty seven

seven thousand eight hundred and sixty one

seventeenth

four hundred and seventeen

twenty one

fifty four

fourteen

eight hundred

one hundred and five

once

seven

two thousand one hundred and twenty two

fifty fourth

one million

twelfth

sixty fifth

pair

Cisla - lekce prvni — slovni zasoba — poslouchejte!

osm

dvakrat

sedmadvacet

sedm tisic osm set Sedesat jedna

sedmnacty

Ctyfi sta sedmndct

dvacet jedna

padesat Ctyfi

¢trnact

osm set

sto pét

jednou

sedm

dva tisice sto dvacet dva

padesaty Ctvrty

jeden milion

dvanacty

Sedesaty paty

par



¢ six hundred e Sest set

¢ one hundred and sixty seven ¢ sto Sedesat sedm

¢ eight hundred and seven e osm set sedm

¢ one thousand and ninety e tisic devadesat

* two * dva

¢ one thousand and twenty three e tisic dvacet tfi

* two thousand five hundred ¢ dva tisice pét set

¢ two thousand and five ¢ dva tisice pét

* five thousand four hundred and fifty e pét tisic Ctyri sta padesat
* ten * deset

e seventh e sedmy

 fourty third e (Ctyficaty treti

¢ eleventh ¢ jedenacty

e seventy seventh ¢ sedmdesaty sedmy
e twenty four ¢ dvacet Ctyfi
 forty e Ctyficet

e seventy ¢ sedmdesat

* seven hundred e sedm set

* five hundred and eleven e pét set jedenact
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one hundred and sixty

ninety eight

seven hundred and seven

ninth

six hundred and twenty two

two hundred and forty seven

first

nine hundred

three

one hundred and ninety five

twelve

nine

three hundred and sixty four

sixty

sixth

two hundred and seven

two thousand one hundred and eight

two hundred and twenty

one hundred and eleven

sto Sedesat

devadesat osm

sedm set sedm

Devaty

Sest set dvacet dva

dvé sté Ctyricet sedm

prvni

devét set

sto devadesat pét

dvanact

deveét

tfi sta Sedesat Ctyfi

Sedesat

Sesty

dvé sté sedm

dva tisice sto osm

dveé sté dvacet

sto jedenact
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seventeen

five

nineteen

three thousand five hundred and five

one hundred and sixty two

eighteen

eighty seven

eight hundred and forty

two hundred and thirteen

several

eighteenth

four hundred and four

one thousand and seven

twenty six

one hundred and one

five hundred eighty seven

two thousand five hundred and fifty

thirty second

three hundred and nine

sedmnact

pét

devatenact

tii tisice pét set pét

sto Sedesat dva

osmnact

osmdesat sedm

osm set Ctyficet

dveé sté trinact

nékolik

osmnacty

Ctyfi sta Ctyfi

tisic sedm

Sestadvacet

sto jedna

pét set osmdesat sedm

dva tisice pét set padesat

tricaty druhy

tfi sta devét
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one

seventy six

thirty one

first

one thousand and fifteen

one hundred and nineteen

eight hundred and ninety seven

two

one hundred and eighty three

two thousand

both

four hundred and thirty three

two hundred

four thousand and seven

fifteenth

three hundred and eighty two

three hundred and ninety five

fifty

three hundred and eighty

jeden

sedmdesat Sest

tficet jedna

prvni

tisic patnact

sto devatenact

osm set devadesat sedm

dva

sto osmdesat tfi

dva tisice

oba, obé

Ctyfi sta tficet tfi

dveé sté

Ctyfi tisice sedm

patnacty

tfi sta osmdesat dva

tfi sta devadesat pét

padesat

tfi sta osmdesat
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ninety nine

two thousand one hundred

one hundred and seventy five

one billion

two hundred and fifty

eight hundred and ten

twenty two

fourteenth

two hundred and one

twentieth

twenty eight

eight hundred and fifty two

eleven

four hundred

one hundred and two

three hundred and five

SiX

twenty first

thirteen

devadesat deveét

dva tisice sto

sto sedmdesat pét

jedna miliarda

dvé sté padesat

osm set deset

dvaadvacet

¢trnacty

dvé sté jedna

dvacaty

osmadvacet

osm set padesat dva

jedenact

Ctyfri sta

sto dva

tfi sta pét

Sest

dvacaty prvni

trinact



 three hundred and fifteen e tfi sta patnact

e four hundred and eighty one e (Ctyfi sta osmdesat jedna
¢ one thousand and eighty four e tisic osmdesat Ctyfi

e twenty ¢ dvacet

¢ thirteenth e tfinacty

* ninety fourth ¢ devadesaty Ctvrty

¢ one hundred and ninety ¢ sto devadesat

* five hundred and twenty one e pét set dvacet jedna

* five hundred and two e pétset dva

* ten thousand and seventeen * deset tisic sedmnact

e second e druhy

* one thousand * tisic

¢ one hundred thousand five hundred and e sto tisic pét set sedmnact
seventeen

* one hundred and three * stotfi

* sixty five e Sedesat pét

¢ eight hundred and seventy one ¢ osm set sedmdesat jedna
* two thousand and seven * dva tisice sedm

* six hundred and six * Sest set Sest

e one hundred and seventy one ¢ sto sedmdesat jedna
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third

a hundred

four hundred and seventy eight

one hundred and fifty

thirty

piece

sixteen

three

eighty fifth

number

fifteen

one hundred and thirty five

eighth

seven hundred and fifty

two hundred and ninety one

fourth

few

seven hundred and eighty five

seven hundred and ninety nine

treti

sto

Ctyfi sta sedmdesat osm

sto padesat

tficet

kus

Sestnact

osmdesaty paty

¢islo

patnact

sto tficet pét

osmy

sedm set padesat

dvé sté devadesat jedna

Ctvrty

malo

sedm set osmdesat pét

sedm set devadesat devét
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three hundred and sixty seven

sixteenth

second

twenty five

one thousand and fifty seven

twenty nine

two thousand and fifty three

ninety

three hundred

one hundred

nineteenth

tenth

six hundred and four

fifth

five hundred ninety

twenty three

three thousand two hundred and thirty seven

ninety ninth

four

tfi sta Sedesat sedm

Sestnacty

druhy

dvacet pét

tisic padesat sedm

devétadvacet

dva tisice padesat tfi

devadesat

tfi sta

sto

devatenacty

desaty

Sest set Ctyri

paty

pét set devadesat

dvacet tfi

tfi tisice dvé sté tficet sedm

devadesat devaty

Ctyri
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one hundred and fifty seven

forty three

two thousand and ninety one

ninety second

one hundred and ninety nine

five hundred

eighty

fifty first

sto padesat sedm

Ctyficet tfi

dva tisice devadesat jedna

devadesaty druhy

sto devadesat deveét

pét set

osmdesat

padesaty prvni
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Cisla - lekce druha — slovni zasoba —p Felozte!

Ctyfri sta

tfi sta pét

devadesat

jednou

Sesty

kus

dvacet

Sedesat pét

sto jedenact

par

tfi tisice pét set pét

pét set dvacet jedna

tfi sta patnact

Ctyfi

devatendacty

sto sedmdesat jedna

dvé sté devadesat jedna

dvé sté jedna

dvakrat

¢ four hundred

three hundred and five

ninety

once

sixth

piece

twenty

sixty five

one hundred and eleven

pair

three thousand five hundred and five

five hundred and twenty one

three hundred and fifteen

four

nineteenth

one hundred and seventy one

two hundred and ninety one

two hundred and one

twice
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devétadvacet

Ctyfi sta osmdesat jedna

tisic

Sest set Sest

sto padesat sedm

sedmdesat Sest

dvacet Ctyfi

osmnact

sto osmdesat tfi

Ctvrty

sedm set osmdesat pét

druhy

tfinacty

Sestadvacet

Sest set Ctyfi

tisic padesat sedm

¢trnacty

dva tisice sto osm

Ctyficet

twenty nine

four hundred and eighty one

one thousand

six hundred and six

one hundred and fifty seven

seventy six

twenty four

eighteen

one hundred and eighty three

fourth

seven hundred and eighty five

second

thirteenth

twenty six

six hundred and four

one thousand and fifty seven

fourteenth

two thousand one hundred and eight

forty
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sedm tisic osm set Sedesat jedna

Ctyfi sta tficet tfi

osmnacty

desaty

prvni

sedmnacty

sto jedna

padesat Ctyfi

tisic osmdesat Ctyfi

Sest

pét tisic Ctyfi sta padesat

sedmdesaty sedmy

sedmadvacet

osmy

tfi tisice dveé sté tricet sedm

tricet

prvni

treti

Sestnacty

seven thousand eight hundred and sixty one

four hundred and thirty three

eighteenth

tenth

first

seventeenth

one hundred and one

fifty four

one thousand and eighty four

SiX

five thousand four hundred and fifty

seventy seventh

twenty seven

eighth

three thousand two hundred and thirty seven

thirty

first

third

sixteenth
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tficaty druhy

tisic devadesat

osm set

sedmy

dva tisice padesat tfi

sto devadesat

tisic sedm

dvacet pét

jedenacty

sto pét

dvacaty

sto Sedesat

oba, obé

Sest set

dvaadvacet

pét set devadesat

tri sta osmdesat

osmdesat sedm

sedm set

thirty second

one thousand and ninety

eight hundred

seventh

two thousand and fifty three

one hundred and ninety

one thousand and seven

twenty five

eleventh

one hundred and five

twentieth

one hundred and sixty

both

six hundred

twenty two

five hundred ninety

three hundred and eighty

eighty seven

seven hundred
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dva tisice pét set

sedm set padesat

¢islo

jeden

dveé sté dvacet

Ctyfi sta sedmnact

jedna miliarda

sto devatenact

Sedesaty paty

pét

osmdesaty paty

tfi sta devadesat pét

dva tisice sto dvacet dva

devadesaty Ctvrty

dva tisice sedm

dvé sté sedm

jedenact

pét set osmdesat sedm

two thousand five hundred

seven hundred and fifty

number

one

two hundred and twenty

three

four hundred and seventeen

one billion

one hundred and nineteen

sixty fifth

five

eighty fifth

three hundred and ninety five

two thousand one hundred and twenty two

ninety fourth

two thousand and seven

two hundred and seven

eleven

five hundred eighty seven



187

dvanact

sto devadesat pét

devét

osm set sedm

sto sedmdesat pét

Devaty

dva tisice pét

osm set padesat dva

tisic dvacet tfi

devadesat osm

dva

tficet jedna

sedmdesat

dvacaty prvni

sto tfi

nékolik

padesat

paty

osm set devadesat sedm

twelve

one hundred and ninety five

nine

eight hundred and seven

one hundred and seventy five

ninth

two thousand and five

eight hundred and fifty two

one thousand and twenty three

ninety eight

two

thirty one

seventy

twenty first

one hundred and three

several

fifty

fifth

eight hundred and ninety seven
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devatenact

dva tisice sto

dvacet tfi

tfi sta osmdesat dva

sto padesat

osmdesat

Ctyfi tisice sedm

sto Sedesat sedm

sto tficet pét

Ctyri sta sedmdesdt osm

dva

dva tisice pét set padesat

osm set sedmdesat jedna

tfi sta

dvanacty

patnact

sedmnact

osm set deset

devadesaty druhy

nineteen

two thousand one hundred

twenty three

three hundred and eighty two

one hundred and fifty

eighty

four thousand and seven

one hundred and sixty seven

one hundred and thirty five

four hundred and seventy eight

two

two thousand five hundred and fifty

eight hundred and seventy one

three hundred

twelfth

fifteen

seventeen

eight hundred and ten

ninety second
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Ctyfi sta Ctyfi

osm

Sest set dvacet dva

sto dva

dva tisice

tfi sta devét

sto

sedm set devadesat devét

dva tisice devadesat jedna

tri

Sestnact

tisic patnact

sedm set sedm

patnacty

pét set jedenact

Ctyricaty treti

devét set

jeden milion

sto tisic pét set sedmndct

e four hundred and four

¢ eight

¢ six hundred and twenty two

¢ one hundred and two

¢ two thousand

¢ three hundred and nine

¢ one hundred

¢ seven hundred and ninety nine

¢ two thousand and ninety one

e three

* sixteen

¢ one thousand and fifteen

¢ seven hundred and seven

¢ fifteenth

¢ five hundred and eleven

e fourty third

¢ nine hundred

¢ one million

¢ one hundred thousand five hundred and
seventeen
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tfi sta Sedesat Ctyfi

devadesat deveét

dvé sté trinact

sto Sedesat dva

Sedesat

sedm

pét set

sto devadesat devét

¢trnact

pét set dva

Ctyficet tfi

osm set Ctyficet

deset

osmadvacet

dvacet jedna

sto

tfi sta Sedesat sedm

dvé sté Ctyricet sedm

dvé sté

three hundred and sixty four

ninety nine

two hundred and thirteen

one hundred and sixty two

sixty

seven

five hundred

one hundred and ninety nine

fourteen

five hundred and two

forty three

eight hundred and forty

ten

twenty eight

twenty one

a hundred

three hundred and sixty seven

two hundred and forty seven

two hundred
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dvé sté padesat

malo

druhy

padesaty Ctvrty

tfinact

deset tisic sedmnact

devadesat devaty

padesaty prvni

two hundred and fifty

few

second

fifty fourth

thirteen

ten thousand and seventeen

ninety ninth

fifty first
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Cisla - lekce t Feti — slovni zasoba+procvi

¢® one

There is only one way.

first

It is my first car.

two

one, two, three, four, five

few

There are few houses in this street.

number

What is your room number?

once

| did it once.

both

Both players finished the game.

three

Count to three!

several

There are several people there.

piece

c¢ovaci v éty — poslouchejte!

e jeden

Je jen jeden zpUsob.

prvni

To je mé prvni auto.

dva

jedna, dvé, tfi, Ctyfi, pét

malo

Na této ulici je malo dom.

¢islo

Jaké je tvé Cislo pokoje?

jednou

Udélal jsem to jednou.

oba, obé

Oba hraci dokondili hru.

Napocitej do tfi!

nékolik

Je tam nékolik lidi.

kus
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How many pieces are there to send?

second

You should not buy a second hand car.

pair

Can | have a look at this pair of shoes?

twice

Think twice

two

two men

three

three men

four

four men

five

five women

SiX

six women

seven

seven women

Kolik kusG se ma poslat?

druhy

Nemél bys kupovat ojeté auto.

par

MuUZu se podivat na tento par bot?

dvakrat

Premyslej dvakrat.

dva

dva muzi

tfi

tfi muzi

pét

pét Zen

Sest

Sest zen

sedm

sedm Zen
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eight

eight women

nine

nine women

ten

ten days

eleven

eleven days

twelve

twelve days

thirteen

thirteen days

fourteen

fourteen days

fifteen

fifteen days

sixteen

sixteen days

seventeen

osm

osm Zen

devet

devét Zen

deset

deset dni

jedenact

jedenact dni

dvanact

dvanact dni

trinact

trinact dni

étrnact

¢trnact dni

patnact

patnact dni

Sestnact

Sestnact dni

sedmnact
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seventeen days

eighteen

eighteen days

nineteen

nineteen days

twenty

twenty days

twenty one

twenty one days

twenty two

twenty two days

twenty three

twenty three days

twenty four

twenty four days

twenty five

twenty five days

twenty six

twenty six days

sedmnact dni

osmnact

osmnact dni

devatenact

devatenact dni

dvacet

dvacet dni

dvacet jedna

dvacet jedna dni

dvaadvacet

dvacet dva dni

dvacet tfi

dvacet tfi dni

dvacet Ctyfri

dvacet ctyri dni

dvacet pét

dvacet pét dni

Sestadvacet

dvacet Sest dni
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twenty seven

twenty seven days

twenty eight

twenty eight days

twenty nine

twenty nine days

thirty

thirty days

thirty one

thirty one days

forty

forty days

forty three

forty three days

fifty

fifty days

fifty four

fifty four days

sixty

sedmadvacet

dvacet sedm dni

osmadvacet

dvacet osm dni

devétadvacet

dvacet devét dni

tficet

tficet dni

tficet jedna

tficet jedna dni

Ctyficet

Ctyficet dni

Ctyficet tfi

Ctyficet tfi dni

padesat

padesat dni

padesat Ctyfi

padesat Ctyri dni

Sedesat
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sixty days

sixty five

sixty five days

seventy

seventy days

seventy six

seventy six days

eighty

eighty days

eighty seven

eighty seven days

ninety

ninety days

ninety eight

ninety eight days

ninety nine

ninety nine days

a hundred

a hundred days

Sedesat dni

Sedesat pét

Sedesat pét dni

sedmdesat

sedmdesat dni

sedmdesat Sest

sedmdesat Sest dni

osmdesat

osmdesat dni

osmdesat sedm

osmdesat sedm dni

devadesat

devadesat dni

devadesat osm

devadesat osm dni

devadesat devét

devadesat devét dni

sto

sto dni
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one hundred

one hundred days

one hundred and one

one hundred and one cars

one hundred and two

one hundred and two cars

one hundred and three

one hundred and three cars

one hundred and five

one hundred and five cars

one hundred and eleven

one hundred and eleven cars

one hundred and nineteen

one hundred and nineteen cars

one hundred and thirty five

one hundred and thirty five cars

one hundred and fifty

one hundred and fifty cars

one hundred and fifty seven

sto

sto dni

sto jedna

sto jedna aut

sto dva

sto dva aut

sto tfi

sto tfi aut

sto pét

sto pét aut

sto jedenact

sto jedenact aut

sto devatenact

sto devatendct aut

sto tficet pét

sto tficet pét aut

sto padesat

sto padesat aut

sto padesat sedm
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one hundred and fifty seven cars

one hundred and sixty

one hundred and sixty cars

one hundred and sixty two

one hundred and sixty two cars

one hundred and sixty seven

one hundred and sixty seven cars

one hundred and seventy one

one hundred and seventy one cars

one hundred and seventy five

one hundred and seventy five cars

one hundred and eighty three

one hundred and eighty three cars

one hundred and ninety

one hundred and ninety cars

one hundred and ninety five

one hundred and ninety five cars

one hundred and ninety nine

one hundred and ninety nine cars

sto padesat sedm aut

sto Sedesat

sto Sedesat aut

sto Sedesat dva

sto Sedesat dva aut

sto Sedesat sedm

sto Sedesat sedm aut

sto sedmdesat jedna

sto sedmdesat jedna aut

sto sedmdesat pét

sto sedmdesat pét aut

sto osmdesat tfi

sto osmdesat tfi auta

sto devadesat

sto devadesat aut

sto devadesat pét

sto devadesat pét aut

sto devadesat devét

sto devadesat deveét aut
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two hundred

two hundred cars

two hundred and one

two hundred and one cars

two hundred and seven

two hundred and seven cars

two hundred and thirteen

two hundred and thirteen cars

two hundred and twenty

two hundred and twenty cars

two hundred and forty seven

two hundred and forty seven cars

two hundred and fifty

two hundred and fifty cars

two hundred and ninety one

two hundred and ninety one cars

three hundred

three hundred cars

three hundred and five

dveé sté

dveé sté aut

dvé sté jedna

dvé sté jedna aut

dveé sté sedm

dvé sté sedm aut

dveé sté trinact

dveé sté tfinact aut

dveé sté dvacet

dveé sté dvacet aut

dvé sté Ctyricet sedm

dvé sté Ctyricet sedm aut

dvé sté padesat

dvé sté padesat aut

dvé sté devadesat jedna

dvé sté devadesat jedna aut

tfi sta

tfi sta aut

tfi sta pét
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three hundred and five cars

three hundred and nine

three hundred and nine cars

three hundred and sixty four

three hundred and sixty four cars

three hundred and fifteen

three hundred and fifteen cars

three hundred and sixty seven

three hundred and sixty seven cars

three hundred and eighty

three hundred and eighty cars

three hundred and eighty two

three hundred and eighty two cars

three hundred and ninety five

three hundred and ninety five cars

four hundred

four hundred cars

four hundred and four

four hundred and four cars

tfi sta pét aut

tfi sta devét

tfi sta devét aut

tfi sta Sedesat Ctyfi

tfi sta Sedesat Ctyfi auta

tfi sta patnact

tfi sta patndct aut

tfi sta Sedesat sedm

tfi sta Sedesat sedm aut

tfi sta osmdesat

tfi sta osmdesat aut

tfi sta osmdesat dva

tfi sta osmdesat dva aut

tfi sta devadesat pét

tfi sta devadesat pét aut

Ctyfri sta

Ctyfi sta aut

Ctyfi sta Ctyfi

Ctyfi sta Ctyfi auta
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four hundred and seventeen

four hundred and seventeen cars

four hundred and thirty three

four hundred and thirty three cars

four hundred and seventy eight

four hundred and seventy eight cars

four hundred and eighty one

four hundred and eighty one cars

five hundred

five hundred cars

five hundred and two

five hundred and two cars

five hundred and eleven

five hundred and eleven cars

five hundred and twenty one

five hundred and twenty one cars

five hundred eighty seven

five hundred eighty seven cars

five hundred ninety

Ctyfi sta sedmndct

Ctyfi sta sedmndct aut

Ctyfi sta tficet tfi

Ctyfi sta tficet tfi aut

Ctyfi sta sedmdesat osm

Ctyfi sta sedmdesat osm aut

Ctyfi sta osmdesat jedna

Ctyfi sta osmdesat jedna aut

pét set

pét set aut

pét set dva

pét set dva aut

pét set jedenact

pét set jedendct aut

pét set dvacet jedna

pét set dvacet jedna aut

pét set osmdesat sedm

pét set osmdesat sedm aut

pét set devadesat
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five hundred ninety cars

six hundred

six hundred cars

six hundred and four

six hundred and four cars

six hundred and six

six hundred and six cars

six hundred and twenty two

six hundred and twenty two cars

seven hundred

seven hundred cars

seven hundred and seven

seven hundred and seven cars

seven hundred and fifty

seven hundred and fifty cars

seven hundred and eighty five

seven hundred and eighty five cars

seven hundred and ninety nine

seven hundred and ninety nine cars

pét set devadesat aut

Sest set

Sest set aut

Sest set Ctyfri

Sest set Ctyfi auta

Sest set Sest

Sest set Sest aut

Sest set dvacet dva

Sest set dvacet dva aut

sedm set

sedm set aut

sedm set sedm

sedm set sedm aut

sedm set padesat

sedm set padesat aut

sedm set osmdesat pét

sedm set osmdesat pét aut

sedm set devadesat devét

sedm set devadesat devét aut
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eight hundred

eight hundred cars

eight hundred and ten

eight hundred and ten cars

eight hundred and seven

eight hundred and seven cars

eight hundred and fifty two

eight hundred and fifty two cars

eight hundred and forty

eight hundred and forty cars

eight hundred and seventy one

eight hundred and seventy one cars

eight hundred and ninety seven

eight hundred and ninety seven cars

nine hundred

nine hundred cars

one thousand

one thousand cars

one thousand and seven

osm set

osm set aut

osm set deset

osm set deset aut

osm set sedm

osm set sedm aut

osm set padesat dva

osm set padesat dva aut

osm set Ctyficet

osm set Ctyficet aut

osm set sedmdesat jedna

osm set sedmdesat jedna aut

osm set devadesat sedm

osm set devadesat sedm aut

devét set

devét set aut

tisic

tisic aut

tisic sedm



¢ one thousand and seven cars e tisic sedm

¢ one thousand and fifteen e tisic patnact

e one thousand and fifteen cars e tisic patndct aut

¢ one thousand and twenty three e tisic dvacet tfi

e one thousand and twenty three cars e tisic dvacet tfi auta

e one thousand and fifty seven e tisic padesat sedm

¢ one thousand and fifty seven cars e tisic padesat sedm aut
¢ one thousand and eighty four e tisic osmdesat Ctyfi

¢ one thousand and eighty four cars e tisic osmdesat Ctyti aut
¢ one thousand and ninety e tisic devadesat

e one thousand and ninety cars e tisic devadesat aut

* two thousand ¢ dva tisice

* two thousand cars * dva tisice aut

¢ two thousand and five ¢ dva tisice pét

e two thousand and five cars ¢ dva tisice pét aut

* two thousand and seven * dva tisice sedm

* two thousand and seven cars ¢ dva tisice sedm aut

e two thousand and fifty three ¢ dva tisice padesat tfi

¢ two thousand and fifty three cars ¢ dva tisice padesat tfi aut

205
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two thousand and ninety one

two thousand and ninety one cars

two thousand one hundred

two thousand one hundred cars

two thousand one hundred and eight

two thousand one hundred and eight cars

two thousand one hundred and twenty two

two thousand one hundred and twenty two

cars

two thousand five hundred

two thousand five hundred cars

two thousand five hundred and fifty

two thousand five hundred and fifty cars

three thousand two hundred and thirty seven

three thousand two hundred and thirty seven

cars

three thousand five hundred and five

three thousand five hundred and five cars

four thousand and seven

four thousand and seven cars

five thousand four hundred and fifty

dva tisice devadesat jedna

dva tisice devadesat jedna aut

dva tisice sto

dva tisice sto aut

dva tisice sto osm

dva tisice sto osm aut

dva tisice sto dvacet dva

dva tisice sto dvacet dva aut

dva tisice pét set

dva tisice pét set aut

dva tisice pét set padesat

dva tisice pét set padesat aut

tfi tisice dveé sté tficet sedm

tfi tisice dvé sté tficet sedm aut

tifi tisice pét set pét

tfi tisice pét set pét aut

Ctyfi tisice sedm

Ctyfi tisice sedm aut

pét tisic Ctyri sta padesat
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* five thousand four hundred and fifty cars

¢ seven thousand eight hundred and sixty one

¢ seven thousand eight hundred and sixty one

cars

¢ ten thousand and seventeen

¢ ten thousand and seventeen cars

¢ one hundred thousand five hundred and

seventeen

¢ one hundred thousand five hundred and

seventeen cars

¢ one million

¢ one million cars

¢ one billion

¢ one billion cars

e first

¢ the first case

¢ second

¢ the second case

e third

¢ the third case

e fourth

pét tisic Ctyfi sta padesat aut

sedm tisic osm set Sedesat jedna

sedm tisic osm set Sedesat jedna aut

deset tisic sedmnact

deset tisic sedmnact aut

sto tisic pét set sedmndact

sto tisic pét set sedmnact aut

jeden milion

jeden milion aut

jedna miliarda

jedna miliarda aut

prvni

prvni pfipad

druhy

druhy pripad

treti

treti pripad

Ctvrty
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the fourth case

fifth

the fifth case

sixth

the sixth case

seventh

the seventh case

eighth

the eighth case

ninth

the ninth case

tenth

the tenth case

eleventh

the eleventh case

twelfth

the twelfth case

thirteenth

the thirteenth case

Ctvrty pripad

paty

paty pfipad

Sesty

Sesty pfipad

sedmy

sedmy ptipad

osmy

osmy pfipad

Devaty

Devaty pripad

desaty

desaty pripad

jedenacty

jedendacty pripad

dvanacty

dvanacty pripad

tfinacty

tfinacty pripad



209

fourteenth

the fourteenth case

fifteenth

the fifteenth case

sixteenth

the sixteenth case

seventeenth

the seventeenth case

eighteenth

the eighteenth case

nineteenth

the nineteenth case

twentieth

the twentieth case

twenty first

the twenty first case

thirty second

the thirty second case

fourty third

¢trnacty

¢trnacty pfipad

patndcty

patnacty pfipad

Sestnacty

Sestnacty pripad

sedmnacty

sedmnacty pfipad

osmnacty

osmnacty pfipad

devatenacty

devatenacty pripad

dvacaty

dvacaty pripad

dvacaty prvni

dvacaty prvni pfipad

tricaty druhy

tricaty druhy pripad

Ctyficaty treti



the fourty third case

fifty fourth

the fifty fourth case

sixty fifth

the sixty fifth case

seventy seventh

seventy seve nth case

eighty fifth

eighty fifth case

ninety fourth

ninety fourth case

ninety second

ninety second case

ninety ninth

ninety ninth case

fifty first

fifty first case

Ctyficaty treti pripad

padesaty Ctvrty

padesaty Ctvrty pfipad

Sedesaty paty

Sedesaty paty pfipad

sedmdesaty sedmy

sedmdesaty sedmy pfipad

osmdesaty paty

osmdesaty paty ptipad

devadesaty Ctvrty

devadesaty Ctvrty pripad

devadesaty druhy

devadesaty druhy pripad

devadesat devaty

devadesat devaty pripad

padesaty prvni

padesaty prvni pfipad



Cisla - lekce étvrta — slovni zasoba+procvi &ovaci v éty — p FeloZte!

e jeden e one

 Jejen jeden zpUsob. ¢ There is only one way.

* prvni o first

* To je mé prvni auto. e |t is my first car.

e dva e two

e jedna, dvé, tfi, Ctyfi, pét * one, two, three, four, five

* milo o few

¢ Na této ulici je malo domi. ¢ There are few houses in this street.
* (Cislo * number

¢ Jaké je tvé Cislo pokoje? e What is your room number?

* jednou e once

e Udélal jsem to jednou. ¢ | did it once.

e oba, obé ¢ both

* Oba hrdci dokondili hru. ¢ Both players finished the game.
o tfi * three

* Napocitej do tti! e Count to three!

* nékolik * several

¢ Je tam nékolik lidi. ¢ There are several people there.
e kus e piece

211
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Kolik kust se ma poslat?

druhy

Nemél bys kupovat ojeté auto.

par

MUZu se podivat na tento par bot?

dvakrat

Pfemyslej dvakrat.

dva

dva muzi

tri

tri muzi

Ctyfi

Ctyfi muzi

pét

pét Zen

Sest

Sest zen

sedm

sedm Zen

How many pieces are there to send?

second

You should not buy a second hand car.

pair

Can | have a look at this pair of shoes?

twice

Think twice

two

two men

three

three men

four

four men

five

five women

Six

six women

seven

seven women
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osm

osm Zen

devét

devét Zen

deset

deset dni

jedenact

jedendact dni

dvanact

dvanact dni

trinact

trinact dni

¢trnact

¢trnact dni

patnact

patnact dni

Sestnact

Sestnact dni

sedmnact

eight

eight women

nine

nine women

ten

ten days

eleven

eleven days

twelve

twelve days

thirteen

thirteen days

fourteen

fourteen days

fifteen

fifteen days

sixteen

sixteen days

seventeen
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sedmnact dni

osmnact

osmnact dni

devatenact

devatenact dni

dvacet

dvacet dni

dvacet jedna

dvacet jedna dni

dvaadvacet

dvacet dva dni

dvacet tfi

dvacet tfi dni

dvacet Ctyfi

dvacet ctyfi dni

dvacet pét

dvacet pét dni

Sestadvacet

dvacet Sest dni

seventeen days

eighteen

eighteen days

nineteen

nineteen days

twenty

twenty days

twenty one

twenty one days

twenty two

twenty two days

twenty three

twenty three days

twenty four

twenty four days

twenty five

twenty five days

twenty six

twenty six days
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sedmadvacet

dvacet sedm dni

osmadvacet

dvacet osm dni

devétadvacet

dvacet devét dni

tricet

tricet dni

tficet jedna

tficet jedna dni

Ctyficet

Ctyficet dni

Ctyficet tfi

Ctyficet tfi dni

padesat

padesat dni

padesat Ctyfi

padesat Ctyri dni

Sedesat

twenty seven

twenty seven days

twenty eight

twenty eight days

twenty nine

twenty nine days

thirty

thirty days

thirty one

thirty one days

forty

forty days

forty three

forty three days

fifty

fifty days

fifty four

fifty four days

sixty
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Sedesat dni

Sedesat pét

Sedesat pét dni

sedmdesat

sedmdesat dni

sedmdesat Sest

sedmdesat Sest dni

osmdesat

osmdesat dni

osmdesat sedm

osmdesat sedm dni

devadesat

devadesat dni

devadesat osm

devadesat osm dni

devadesat deveét

devadesat devét dni

sto

sto dni

sixty days

sixty five

sixty five days

seventy

seventy days

seventy six

seventy six days

eighty

eighty days

eighty seven

eighty seven days

ninety

ninety days

ninety eight

ninety eight days

ninety nine

ninety nine days

a hundred

a hundred days
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sto

sto dni

sto jedna

sto jedna aut

sto dva

sto dva aut

sto tfi

sto tfi aut

sto pét

sto pét aut

sto jedenact

sto jedenact aut

sto devatenact

sto devatenact aut

sto tficet pét

sto tficet pét aut

sto padesat

sto padesat aut

sto padesat sedm

one hundred

one hundred days

one hundred and one

one hundred and one cars

one hundred and two

one hundred and two cars

one hundred and three

one hundred and three cars

one hundred and five

one hundred and five cars

one hundred and eleven

one hundred and eleven cars

one hundred and nineteen

one hundred and nineteen cars

one hundred and thirty five

one hundred and thirty five cars

one hundred and fifty

one hundred and fifty cars

one hundred and fifty seven
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sto padesat sedm aut

sto Sedesat

sto Sedesat aut

sto Sedesat dva

sto Sedesat dva aut

sto Sedesat sedm

sto Sedesat sedm aut

sto sedmdesat jedna

sto sedmdesat jedna aut

sto sedmdesat pét

sto sedmdesat pét aut

sto osmdesat tfi

sto osmdesat tfi auta

sto devadesat

sto devadesat aut

sto devadesat pét

sto devadesat pét aut

sto devadesat devét

sto devadesat devét aut

one hundred and fifty seven cars

one hundred and sixty

one hundred and sixty cars

one hundred and sixty two

one hundred and sixty two cars

one hundred and sixty seven

one hundred and sixty seven cars

one hundred and seventy one

one hundred and seventy one cars

one hundred and seventy five

one hundred and seventy five cars

one hundred and eighty three

one hundred and eighty three cars

one hundred and ninety

one hundred and ninety cars

one hundred and ninety five

one hundred and ninety five cars

one hundred and ninety nine

one hundred and ninety nine cars
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dvé sté

dvé sté aut

dvé sté jedna

dvé sté jedna aut

dvé sté sedm

dvé sté sedm aut

dvé sté trinact

dveé sté tfinact aut

dvé sté dvacet

dvé sté dvacet aut

dvé sté Ctyricet sedm

dvé sté Ctyficet sedm aut

dvé sté padesat

dvé sté padesat aut

dvé sté devadesat jedna

dvé sté devadesat jedna aut

tfi sta

tri sta aut

tfi sta pét

two hundred

two hundred cars

two hundred and one

two hundred and one cars

two hundred and seven

two hundred and seven cars

two hundred and thirteen

two hundred and thirteen cars

two hundred and twenty

two hundred and twenty cars

two hundred and forty seven

two hundred and forty seven cars

two hundred and fifty

two hundred and fifty cars

two hundred and ninety one

two hundred and ninety one cars

three hundred

three hundred cars

three hundred and five
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tfi sta pét aut

tfi sta devét

tfi sta devét aut

tfi sta Sedesat Ctyfi

tfi sta Sedesat Ctyfi auta

tfi sta patnact

tfi sta patndct aut

tii sta Sedesat sedm

tf'i sta Sedesat sedm aut

tfi sta osmdesat

tfi sta osmdesat aut

tfi sta osmdesat dva

tri sta osmdesat dva aut

tfi sta devadesat pét

tfi sta devadesat pét aut

Ctyfi sta

Ctyfi sta aut

Ctyfi sta Ctyfi

Ctyfi sta Ctyri auta

three hundred and five cars

three hundred and nine

three hundred and nine cars

three hundred and sixty four

three hundred and sixty four cars

three hundred and fifteen

three hundred and fifteen cars

three hundred and sixty seven

three hundred and sixty seven cars

three hundred and eighty

three hundred and eighty cars

three hundred and eighty two

three hundred and eighty two cars

three hundred and ninety five

three hundred and ninety five cars

four hundred

four hundred cars

four hundred and four

four hundred and four cars
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Ctyfi sta sedmnact

Ctyfi sta sedmnact aut

Ctyfi sta tficet tfi

Ctyfi sta tficet tfi aut

Ctyfi sta sedmdesdat osm

Ctyfi sta sedmdesat osm aut

Ctyfi sta osmdesat jedna

Ctyfi sta osmdesat jedna aut

pét set

pét set aut

pét set dva

pét set dva aut

pét set jedenact

pét set jedenact aut

pét set dvacet jedna

pét set dvacet jedna aut

pét set osmdesat sedm

pét set osmdesat sedm aut

pét set devadesat

four hundred and seventeen

four hundred and seventeen cars

four hundred and thirty three

four hundred and thirty three cars

four hundred and seventy eight

four hundred and seventy eight cars

four hundred and eighty one

four hundred and eighty one cars

five hundred

five hundred cars

five hundred and two

five hundred and two cars

five hundred and eleven

five hundred and eleven cars

five hundred and twenty one

five hundred and twenty one cars

five hundred eighty seven

five hundred eighty seven cars

five hundred ninety
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pét set devadesat aut

Sest set

Sest set aut

Sest set Ctyfi

Sest set Ctyfi auta

Sest set Sest

Sest set Sest aut

Sest set dvacet dva

Sest set dvacet dva aut

sedm set

sedm set aut

sedm set sedm

sedm set sedm aut

sedm set padesat

sedm set padesat aut

sedm set osmdesat pét

sedm set osmdesat pét aut

sedm set devadesat devét

sedm set devadesat devét aut

five hundred ninety cars

six hundred

six hundred cars

six hundred and four

six hundred and four cars

six hundred and six

six hundred and six cars

six hundred and twenty two

six hundred and twenty two cars

seven hundred

seven hundred cars

seven hundred and seven

seven hundred and seven cars

seven hundred and fifty

seven hundred and fifty cars

seven hundred and eighty five

seven hundred and eighty five cars

seven hundred and ninety nine

seven hundred and ninety nine cars
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osm set

osm set aut

osm set deset

osm set deset aut

osm set sedm

osm set sedm aut

osm set padesat dva

osm set padesat dva aut

osm set Ctyficet

osm set Ctyficet aut

osm set sedmdesat jedna

osm set sedmdesat jedna aut

osm set devadesat sedm

osm set devadesat sedm aut

devét set

devét set aut

tisic

tisic aut

tisic sedm

eight hundred

eight hundred cars

eight hundred and ten

eight hundred and ten cars

eight hundred and seven

eight hundred and seven cars

eight hundred and fifty two

eight hundred and fifty two cars

eight hundred and forty

eight hundred and forty cars

eight hundred and seventy one

eight hundred and seventy one cars

eight hundred and ninety seven

eight hundred and ninety seven cars

nine hundred

nine hundred cars

one thousand

one thousand cars

one thousand and seven
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tisic sedm

tisic patnact

tisic patnact aut

tisic dvacet tfi

tisic dvacet tfi auta

tisic padesat sedm

tisic padesat sedm aut

tisic osmdesat Ctyfi

tisic osmdesat Ctyfi aut

tisic devadesat

tisic devadesat aut

dva tisice

dva tisice aut

dva tisice pét

dva tisice pét aut

dva tisice sedm

dva tisice sedm aut

dva tisice padesat tfi

dva tisice padesat tfi aut

one thousand and seven cars

one thousand and fifteen

one thousand and fifteen cars

one thousand and twenty three

one thousand and twenty three cars

one thousand and fifty seven

one thousand and fifty seven cars

one thousand and eighty four

one thousand and eighty four cars

one thousand and ninety

one thousand and ninety cars

two thousand

two thousand cars

two thousand and five

two thousand and five cars

two thousand and seven

two thousand and seven cars

two thousand and fifty three

two thousand and fifty three cars
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dva tisice devadesat jedna

dva tisice devadesat jedna aut

dva tisice sto

dva tisice sto aut

dva tisice sto osm

dva tisice sto osm aut

dva tisice sto dvacet dva

dva tisice sto dvacet dva aut

dva tisice pét set

dva tisice pét set aut

dva tisice pét set padesat

dva tisice pét set padesat aut

tii tisice dveé sté tficet sedm

tfi tisice dveé sté tficet sedm aut

tfi tisice pét set pét

tfi tisice pét set pét aut

Ctyfi tisice sedm

Ctyfi tisice sedm aut

pét tisic Ctyri sta padesat

¢ two thousand and ninety one

¢ two thousand and ninety one cars

¢ two thousand one hundred

¢ two thousand one hundred cars

¢ two thousand one hundred and eight

¢ two thousand one hundred and eight cars

¢ two thousand one hundred and twenty two

¢ two thousand one hundred and twenty two
cars

¢ two thousand five hundred

¢ two thousand five hundred cars

¢ two thousand five hundred and fifty

¢ two thousand five hundred and fifty cars

¢ three thousand two hundred and thirty seven

¢ three thousand two hundred and thirty seven
cars

¢ three thousand five hundred and five

¢ three thousand five hundred and five cars

¢ four thousand and seven

¢ four thousand and seven cars

* five thousand four hundred and fifty
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pét tisic Ctyri sta padesat aut

sedm tisic osm set Sedesat jedna

sedm tisic osm set Sedesat jedna aut

deset tisic sedmnact

deset tisic sedmnact aut

sto tisic pét set sedmndct

sto tisic pét set sedmndct aut

jeden milion

jeden milion aut

jedna miliarda

jedna miliarda aut

prvni

prvni pripad

druhy

druhy pfipad

treti

treti pripad

ctvrty

* five thousand four hundred and fifty cars

¢ seven thousand eight hundred and sixty one

¢ seven thousand eight hundred and sixty one
cars

¢ ten thousand and seventeen

¢ ten thousand and seventeen cars

¢ one hundred thousand five hundred and
seventeen

¢ one hundred thousand five hundred and
seventeen cars

¢ one million

¢ one million cars

¢ one billion

¢ one billion cars

o first

¢ the first case

¢ second

¢ the second case

¢ third

¢ the third case

¢ fourth
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Ctvrty pfipad

paty

paty pfipad

Sesty

Sesty ptipad

sedmy

sedmy pftipad

osmy

osmy pfipad

Devaty

Devaty pripad

desaty

desaty pripad

jedenacty

jedenacty pfripad

dvanacty

dvanacty pripad

tfinacty

tfinacty pripad

the fourth case

fifth

the fifth case

sixth

the sixth case

seventh

the seventh case

eighth

the eighth case

ninth

the ninth case

tenth

the tenth case

eleventh

the eleventh case

twelfth

the twelfth case

thirteenth

the thirteenth case
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¢trnacty

¢trnacty pripad

patnacty

patndcty pfipad

Sestnacty

Sestnacty pripad

sedmnacty

sedmnacty ptipad

osmnacty

osmnacty pripad

devatenacty

devatenacty pfipad

dvacaty

dvacaty pripad

dvacaty prvni

dvacaty prvni pfipad

tficaty druhy

tficaty druhy pripad

Ctyficaty treti

fourteenth

the fourteenth case

fifteenth

the fifteenth case

sixteenth

the sixteenth case

seventeenth

the seventeenth case

eighteenth

the eighteenth case

nineteenth

the nineteenth case

twentieth

the twentieth case

twenty first

the twenty first case

thirty second

the thirty second case

fourty third



Ctyricaty treti pfipad

padesaty Ctvrty

padesaty Ctvrty pfipad

Sedesaty paty

Sedesaty paty pripad

sedmdesaty sedmy

sedmdesaty sedmy pfipad

osmdesaty paty

osmdesaty paty pripad

devadesaty Ctvrty

devadesaty Ctvrty pripad

devadesaty druhy

devadesaty druhy pripad

devadesat devaty

devadesat devaty pripad

padesaty prvni

padesaty prvni pfipad

the fourty third case

fifty fourth

the fifty fourth case

sixty fifth

the sixty fifth case

seventy seventh

seventy seventh case

eighty fifth

eighty fifth case

ninety fourth

ninety fourth case

ninety second

ninety second case

ninety ninth

ninety ninth case

fifty first

fifty first case
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¢ five hundred and eleven cars

four hundred and seventy eight cars

two hundred and fifty cars

twenty nine days

eight hundred and seventy one cars

ninety fourth case

five hundred ninety cars

one hundred and thirty five cars

Think twice

two thousand one hundred and eight cars

forty days

six hundred and four cars

eight hundred and ten cars

eighteen days

twenty six days

twenty one days

eight hundred and ninety seven cars

the twenty first case

ninety days

Cisla - lekce pata — procvi éovaci v éty — poslouchejte!

pét set jedendct aut

Ctyfi sta sedmdesat osm aut

dvé sté padesat aut

dvacet devét dni

osm set sedmdesat jedna aut

devadesaty Ctvrty pfipad

pét set devadesat aut

sto tficet pét aut

Premyslej dvakrat.

dva tisice sto osm aut

Ctyficet dni

Sest set Ctyfi auta

osm set deset aut

osmnact dni

dvacet Sest dni

dvacet jedna dni

osm set devadesat sedm aut

dvacaty prvni pfipad

devadesat dni
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six hundred cars

two thousand and fifty three cars

There are several people there.

nine women

twenty eight days

nine hundred cars

| did it once.

eight women

three thousand five hundred and five cars

two hundred and thirteen cars

three hundred and eighty two cars

eighty days

three hundred and sixty four cars

two hundred cars

seven hundred and ninety nine cars

one hundred and ninety nine cars

Count to three!

It is my first car.

Can | have a look at this pair of shoes?

Sest set aut

dva tisice padesat tfi aut

Je tam nékolik lidi.

devét Zen

dvacet osm dni

deveét set aut

Udélal jsem to jednou.

osm Zen

tii tisice pét set pét aut

dveé sté tfinact aut

tfi sta osmdesat dva aut

osmdesat dni

tfi sta Sedesat Ctyfi auta

dveé sté aut

sedm set devadesat devét aut

sto devadesat deveét aut

Napocitej do tfi!

To je mé prvni auto.

MUZu se podivat na tento par bot?
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one thousand cars

eighty fifth case

thirty days

one hundred and eleven cars

one hundred days

one hundred and one cars

four hundred and thirty three cars

four men

the fifty fourth case

twenty days

the eleventh case

seven hundred cars

the third case

one million cars

Prague is not as big as Paris.

twenty five days

sixty five days

four hundred and four cars

two hundred and twenty cars

tisic aut

osmdesaty paty ptipad

tficet dni

sto jedenact aut

sto dni

sto jedna aut

Ctyfi sta tficet tfi aut

Ctyfi muzi

padesaty Ctvrty pfipad

dvacet dni

jedendacty pripad

sedm set aut

treti pripad

jeden milion aut

Praha neni tak velka jako Pafriz.

dvacet pét dni

Sedesat pét dni

Ctyfi sta Ctyfi auta

dveé sté dvacet aut
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seventy days

seven hundred and seven cars

eight hundred and forty cars

the tenth case

the second case

the eighteenth case

five hundred and two cars

three hundred and nine cars

three thousand two hundred and thirty seven

cars

fifteen days

There are few houses in this street.

two thousand five hundred cars

nineteen days

twenty two days

eight hundred cars

one hundred and three cars

one hundred and nineteen cars

one hundred and seventy five cars

one hundred and ninety cars

sedmdesat dni

sedm set sedm aut

osm set Ctyficet aut

desaty pripad

druhy pfipad

osmnacty pfipad

pét set dva aut

tfi sta devét aut

tfi tisice dvé sté tficet sedm aut

patnact dni

Na této ulici je malo dom.

dva tisice pét set aut

devatenact dni

dvacet dva dni

osm set aut

sto tfi aut

sto devatenact aut

sto sedmdesat pét aut

sto devadesat aut
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five thousand four hundred and fifty cars

the fifth case

two thousand and five cars

six hundred and twenty two cars

five women

the thirty second case

the fourteenth case

the ninth case

one thousand and ninety cars

three hundred cars

three hundred and fifteen cars

forty three days

one hundred and sixty two cars

the seventeenth case

eight hundred and seven cars

four thousand and seven cars

three hundred and five cars

one, two, three, four, five

ten days

pét tisic Ctyfi sta padesat aut

paty pfipad

dva tisice pét aut

Sest set dvacet dva aut

pét Zen

tficaty druhy pfripad

¢trnacty pfipad

Devaty pfripad

tisic devadesat aut

tfi sta aut

tfi sta patnact aut

Ctyficet tfi dni

sto Sedesat dva aut

sedmnacty pripad

osm set sedm aut

Ctyfi tisice sedm aut

tfi sta pét aut

jedna, dvé, tfi, Ctyri, pét

deset dni
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one hundred and sixty seven cars

one hundred and eighty three cars

two thousand five hundred and fifty cars

the fourth case

two thousand one hundred and twenty two

cars

the nineteenth case

the fourty third case

one hundred and ninety five cars

one thousand and eighty four cars

one hundred and fifty seven cars

twenty four days

three hundred and eighty cars

one thousand and twenty three cars

the first case

the seventh case

two thousand and ninety one cars

five hundred and twenty one cars

three hundred and ninety five cars

ninety second case

sto Sedesat sedm aut

sto osmdesat tfi auta

dva tisice pét set padesat aut

Ctvrty pripad

dva tisice sto dvacet dva aut

devatenacty pfipad

Ctyficaty treti pripad

sto devadesat pét aut

tisic osmdesat Ctyfi aut

sto padesat sedm aut

dvacet ¢tyti dni

tfi sta osmdesat aut

tisic dvacet tfi auta

prvni pfipad

sedmy ptipad

dva tisice devadesat jedna aut

pét set dvacet jedna aut

tfi sta devadesat pét aut

devadesaty druhy pfipad
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three hundred and sixty seven cars

the sixteenth case

the fifteenth case

How many pieces are there to send?

one billion cars

There is only one way.

fifty days

the thirteenth case

five hundred eighty seven cars

seven thousand eight hundred and sixty one

cars

two hundred and forty seven cars

ninety nine days

seven women

thirty one days

sixteen days

ninety ninth case

seventy seve nth case

What is your room number?

the sixty fifth case

tfi sta Sedesat sedm aut

Sestnacty pripad

patnacty pfipad

Kolik kust se ma poslat?

jedna miliarda aut

Je jen jeden zpUsob.

padesat dni

tfinacty pfipad

pét set osmdesat sedm aut

sedm tisic osm set Sedesat jedna aut

dvé sté Ctyficet sedm aut

devadesat deveét dni

sedm Zen

tficet jedna dni

Sestnact dni

devadesat devaty pfipad

sedmdesaty sedmy pfipad

Jaké je tvé Cislo pokoje?

Sedesaty paty pfipad



 the eighth case e osmy pfipad

* six hundred and six cars * Sest set Sest aut

e twelve days e dvanact dni

e two hundred and one cars e dvé sté jedna aut

e fourteen days e Ctrnact dni

e one hundred and fifty cars ¢ sto padesat aut

e one hundred and seventy one cars ¢ sto sedmdesat jedna aut
¢ the twentieth case ¢ dvacaty ptipad

¢ one thousand and fifty seven cars e tisic padesat sedm aut

* a hundred days e sto dni

e two hundred and seven cars e dvé sté sedm aut

e eleven days ¢ jedenact dni

¢ Both players finished the game. ¢ Oba hraci dokonili hru.
e twenty seven days ¢ dvacet sedm dni

¢ four hundred cars e (Ctyfi sta aut

¢ one hundred and sixty cars ¢ sto Sedesat aut

e seventeen days e sedmnact dni

¢ two hundred and ninety one cars e dvé sté devadesat jedna aut
¢ eighty seven days ¢ osmdesat sedm dni
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ten thousand and seventeen cars

two thousand and seven cars

four hundred and seventeen cars

You should not buy a second hand car.

sixty days

seven hundred and eighty five cars

thirteen days

two men

six women

seventy six days

seven hundred and fifty cars

one hundred thousand five hundred and

seventeen cars

the sixth case

one thousand and fifteen cars

five hundred cars

eight hundred and fifty two cars

ninety eight days

one hundred and two cars

one hundred and five cars

deset tisic sedmnact aut

dva tisice sedm aut

Ctyfi sta sedmndct aut

Nemél bys kupovat ojeté auto.

Sedesat dni

sedm set osmdesat pét aut

tfinact dni

dva muzi

Sest Zen

sedmdesat Sest dni

sedm set padesat aut

sto tisic pét set sedmnact aut

Sesty pfipad

tisic patnact aut

pét set aut

osm set padesat dva aut

devadesat osm dni

sto dva aut

sto pét aut
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two thousand one hundred cars

one thousand and seven cars

fifty four days

three men

four hundred and eighty one cars

two thousand cars

twenty three days

the twelfth case

fifty first case

dva tisice sto aut

tisic sedm

padesat Ctyti dni

tfi muzi

Ctyfi sta osmdesat jedna aut

dva tisice aut

dvacet tfi dni

dvanacty pfipad

padesaty prvni pfipad
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Cisla - lekce Sesta — procvi &ovaci v éty — p Felozte!

¢ Oba hraci dokoncili hru.

e pét set aut

e pétien

¢ sto devatenact aut

e tfinact dni

¢ dvacet devét dni

e dvé sté padesat aut

e dvanact dni

* jedna, dvé, tfi, Ctyfi, pét

e devadesaty Ctvrty pripad

¢ sedmnacty pfipad

e dva tisice aut

* osm set aut

e Ctyfi sta Ctyfi auta

e osmdesaty paty pripad

e osm set Ctyticet aut

¢ osm set sedmdesat jedna aut

e osmndcty pripad

* tficet jedna dni

Both players finished the game.

five hundred cars

five women

one hundred and nineteen cars

thirteen days

twenty nine days

two hundred and fifty cars

twelve days

one, two, three, four, five

ninety fourth case

the seventeenth case

two thousand cars

eight hundred cars

four hundred and four cars

eighty fifth case

eight hundred and forty cars

eight hundred and seventy one cars

the eighteenth case

thirty one days



241

Ctyricaty treti pfipad

osm set deset aut

osm set sedm aut

osmy pfipad

devét set aut

sedm set osmdesat pét aut

Napocitej do tti!

patndct dni

deset dni

Devaty pfipad

sto devadesat aut

tficaty druhy pripad

dvé sté aut

devadesat devét dni

prvni pripad

Sedesat dni

tri sta osmdesat dva aut

tfi sta devadesat pét aut

dva muzi

the fourty third case

eight hundred and ten cars

eight hundred and seven cars

the eighth case

nine hundred cars

seven hundred and eighty five cars

Count to three!

fifteen days

ten days

the ninth case

one hundred and ninety cars

the thirty second case

two hundred cars

ninety nine days

the first case

sixty days

three hundred and eighty two cars

three hundred and ninety five cars

two men
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sto Sedesat sedm aut

pét set dvacet jedna aut

dvacet dva dni

sedmnact dni

Ctyricet dni

tisic patnact aut

Ctyfi tisice sedm aut

Sedesaty paty pripad

tfeti pripad

dvé sté dvacet aut

pét set dva aut

Ctyficet tfi dni

dva tisice pét aut

sto osmdesat tfi auta

sedm set aut

dvanacty pripad

dva tisice devadesat jedna aut

sto tficet pét aut

osm set padesat dva aut

one hundred and sixty seven cars

five hundred and twenty one cars

twenty two days

seventeen days

forty days

one thousand and fifteen cars

four thousand and seven cars

the sixty fifth case

the third case

two hundred and twenty cars

five hundred and two cars

forty three days

two thousand and five cars

one hundred and eighty three cars

seven hundred cars

the twelfth case

two thousand and ninety one cars

one hundred and thirty five cars

eight hundred and fifty two cars
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sto Sedesat aut

tisic dvacet tfi auta

tfi muzi

MUZu se podivat na tento par bot?

sto dni

tricet dni

pét set devadesat aut

To je mé prvni auto.

tfi sta aut

sto sedmdesat jedna aut

pét tisic Ctyfi sta padesat aut

padesat Ctyri dni

dveé sté trinact aut

jedenact dni

Sest set aut

Ctyfi sta sedmnact aut

osm set devadesat sedm aut

tfi tisice pét set pét aut

tfi sta Sedesat Ctyfi auta

one hundred and sixty cars

one thousand and twenty three cars

three men

Can | have a look at this pair of shoes?

one hundred days

thirty days

five hundred ninety cars

It is my first car.

three hundred cars

one hundred and seventy one cars

five thousand four hundred and fifty cars

fifty four days

two hundred and thirteen cars

eleven days

six hundred cars

four hundred and seventeen cars

eight hundred and ninety seven cars

three thousand five hundred and five cars

three hundred and sixty four cars
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sto sedmdesat pét aut

dvacet ctyfi dni

tfinacty pripad

tisic osmdesat Ctyfi aut

devatenact dni

tisic padesat sedm aut

Ctyfi sta aut

sedm set devadesat devét aut

dva tisice sedm aut

tfi sta Sedesat sedm aut

jedna miliarda aut

sto jedenact aut

Ctyfi muzi

jedenacty pfripad

Sesty pripad

sedm Zen

sto tfi aut

osmdesat dni

tfi sta pét aut

one hundred and seventy five cars

twenty four days

the thirteenth case

one thousand and eighty four cars

nineteen days

one thousand and fifty seven cars

four hundred cars

seven hundred and ninety nine cars

two thousand and seven cars

three hundred and sixty seven cars

one billion cars

one hundred and eleven cars

four men

the eleventh case

the sixth case

seven women

one hundred and three cars

eighty days

three hundred and five cars
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paty pfipad

Sestnacty pripad

Sest set Sest aut

sedm set padesat aut

sedmdesat dni

Ctyfi sta tficet tfi aut

Kolik kust se ma poslat?

dvacet jedna dni

osm Zen

Sest Zen

Sestnact dni

¢trnacty pripad

devadesat devaty pripad

¢trnact dni

padesat dni

padesaty Ctvrty pripad

dvé sté sedm aut

tfi sta patnact aut

Praha neni tak velka jako Pafiz.

the fifth case

the sixteenth case

six hundred and six cars

seven hundred and fifty cars

seventy days

four hundred and thirty three cars

How many pieces are there to send?

twenty one days

eight women

six women

sixteen days

the fourteenth case

ninety ninth case

fourteen days

fifty days

the fifty fourth case

two hundred and seven cars

three hundred and fifteen cars

Prague is not as big as Paris.



e patnacty pfipad ¢ the fifteenth case

¢ sto padesat sedm aut ¢ one hundred and fifty seven cars

* tfi tisice dvé sté tficet sedm aut ¢ three thousand two hundred and thirty seven
cars

e pét set osmdesat sedm aut * five hundred eighty seven cars

¢ desaty pfipad ¢ the tenth case

e dvé sté jedna aut ¢ two hundred and one cars

* tisic sedm * one thousand and seven cars

e devadesaty druhy pfipad ¢ ninety second case

* tisic aut * one thousand cars

e sto dni ¢ a hundred days

¢ Ctyri sta osmdesat jedna aut e four hundred and eighty one cars

 Jejen jeden zpUsob. ¢ There is only one way.

¢ dvacet pét dni ¢ twenty five days

e dvacet osm dni ¢ twenty eight days

e osmndact dni ¢ eighteen days

e devatenacty pfipad ¢ the nineteenth case

e Sest set Ctyfi auta ¢ six hundred and four cars

¢ sedm tisic osm set Sedesat jedna aut ¢ seven thousand eight hundred and sixty one
cars

* tfi sta devét aut * three hundred and nine cars
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¢ Ctyfi sta sedmdesat osm aut e four hundred and seventy eight cars

e Pfemyslej dvakrat. ¢ Think twice
* Nemél bys kupovat ojeté auto. ¢ You should not buy a second hand car.
¢ sto devadesat devét aut ¢ one hundred and ninety nine cars
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sto padesat aut

pét set jedenact aut

Sest set dvacet dva aut

dva tisice sto aut

jeden milion aut

sedmdesat Sest dni

Ctvrty pripad

dvacaty pripad

sto jedna aut

sedm set sedm aut

devadesat osm dni

sto dva aut

Je tam nékolik lidi.

Jaké je tvé Cislo pokoje?

osmdesat sedm dni

one hundred and fifty cars

five hundred and eleven cars

six hundred and twenty two cars

two thousand one hundred cars

one million cars

seventy six days

the fourth case

the twentieth case

one hundred and one cars

seven hundred and seven cars

ninety eight days

one hundred and two cars

There are several people there.

What is your room number?

eighty seven days
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dva tisice pét set aut

dvacet tfi dni

dva tisice sto osm aut

tfi sta osmdesat aut

sto Sedesat dva aut

druhy pfipad

dvé sté devadesat jedna aut

devét Zen

dvacaty prvni pfipad

dva tisice padesat tfi aut

sto tisic pét set sedmndct aut

dvacet Sest dni

tisic devadesat aut

dvacet dni

sedmy pfipad

sedmdesaty sedmy pfipad

dva tisice pét set padesat aut

dva tisice sto dvacet dva aut

deset tisic sedmnact aut

two thousand five hundred cars

twenty three days

two thousand one hundred and eight cars

three hundred and eighty cars

one hundred and sixty two cars

the second case

two hundred and ninety one cars

nine women

the twenty first case

two thousand and fifty three cars

one hundred thousand five hundred and

seventeen cars

twenty six days

one thousand and ninety cars

twenty days

the seventh case

seventy seventh case

two thousand five hundred and fifty cars

two thousand one hundred and twenty two

cars

ten thousand and seventeen cars
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dvacet sedm dni

Na této ulici je malo domf.

devadesat dni

dvé sté Ctyficet sedm aut

sto devadesat pét aut

sto pét aut

Sedesat pét dni

Udélal jsem to jednou.

padesaty prvni pfipad

twenty seven days

There are few houses in this street.

ninety days

two hundred and forty seven cars

one hundred and ninety five cars

one hundred and five cars

sixty five days

| did it once.

fifty first case



Cisla - karti¢ky

one

There is only one way.

first

It is my first car.

one, two, three, four, five

There are few houses in thi

few street. number
What is your room number once | did it once.
both Both players finished the three
game.
Count to three! several There are several people

there.
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prvni

Je jen jeden Agob.

jeden

jedna, d¥, tii, ctyi, pét

dva

To je mé prvni auto.

islo

Na této ulici je mélo dom

malo

Udélal jsem to jednou.

jednou

Jakeé je tiglo pokoje?

v

ti

Oba hr&i dokortili hru.

oba, ols

Je tam gkolik lidi.

nekolik

Napcatitej do ti!




252

piece How many pieces are there to second
send?
You should not buy a second . Can | have a look at this palr
pair
hand car. of shoes?
twice Think twice two
two men three three men
four four men five
five women SiX six women




253

druhy

Kolik kugi se ma poslat?

kus

Muzu se podivat na tento pé

ar

Nemgl bys kupovat ojeté

bot? par auto.

dva Remyslej dvakrat. dvakrét
tii muzi i dva muzi

pét Ctyfi muzi Ctyfi
Sest Zen Sest ¢pzen




N
wu

seven seven women eight
eight women nine nine women
ten ten days eleven
eleven days twelve twelve days
thirteen thirteen days fourteen
fourteen days fifteen fifteen days
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osm sedm Zen sedm
dewt zen devt osm zen
jedenéct deset dni deset
dvanact dni dvanéct jedenact dni
¢trnact tinact dni tinact
patnact dni patnact ¢trnact dni




256

sixteen

sixteen days

seventeen

seventeen days

eighteen

eighteen days

nineteen nineteen days twenty
twenty days twenty one twenty one days
twenty two twenty two days twenty three

twenty three days

twenty four

twenty four days
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sedmnact

Sestnact dni

Sestnact

osmnact dni osmnact sedmn@ct dni
dvacet devatenact dni devatenact
dvacet jedna dni dvacet jedna dvacet dni
dvacet i dvacet dva dni dvaadvacet
dvacetétyti dni dvacetityii dvacet ti dni
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twenty five

twenty five days

twenty six

twenty six days twenty seven twenty seven days
twenty eight twenty eight days twenty nine
twenty nine days thirty thirty days
thirty one thirty one days forty
forty days forty three forty three days
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Sestadvacet

dvacettni

dvacet @t

dvacet sedm dni

sedmadvacet

dvacet Sest dni

dewtadvacet dvacet osm dni osmadvacet
tiicet dni ticet dvacet dest dni
Ctyricet fricet jedna dni ftcet jedna

Ctyficet ti dni Ctyfricet i Ctyficet dni

10




fifty fifty days fifty four
fifty four days sixty sixty days
sixty five sixty five days seventy

seventy days seventy six seventy six days
eighty eighty days eighty seven
eighty seven days ninety ninety days

11
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padesattyii padesat dni padesat
Sedeséat dni Sedesat padesat dni
sedmdesét Sedesét pini Sedesatgp

sedmdesat Sest dni

sedmdesat Sest

sedmdesat dni

osmdesat sedm

osmdesat dni

osmdeséat

devadesat dni

devadesat

osmdesat sedm dni

12
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ninety eight

ninety nine days

one hundred

one hundred and one cars

one hundred and three

one hundred and five cars

13

ninety eight days ninety nine

a hundred a hundred days
one hundred days one hundred and ong
one hundred and two onkzdtland two cars

one hundred and three cars e huolred and five

one hundred and eleven e hwmdred and eleven cals
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devadesat dev

devadesat osm dni

devadesat osm

sto dni sto devadesét dedni
sto jedna sto dni sto
sto dva aut sto dva sto jedna aut
sto @it sto ¥ aut stofi
sto jedenact aut sto jedenact stbqut

14
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one hundred and nineteern
cars

one hundred and nineteen one hundred and thirty five

one hundred and thirty five

cars one hundred and fifty one hundred and fifty cals

one hundred and fifty seven

one hundred and fifty seven
cars

one hundred and sixty

one hundred and sixty two

one hundred and sixty carg one hundred and siay tw cars

none hundred and sixty seven

one hundred and sixty seve:
cars

one hundred and seventy ohe

one hundred and seventy one
cars

ne hundred and seventy fiye e hundregaargd seventy five

15
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sto ticet pt

sto padesat aut

sto Sedesat

sto Sedesat dva aut

sto sedmdesat jedna

sto sedmdesatpaut

16

sto devatenact aut

sto padesat

sto padesat sedm aut

sto Sedesat dva

sto Sedesat sedm aut

sto sedmdesattp

sto devatenact

stet pit aut

sto padesat sedn

sto Sedesat aut

stotSestea

sto sedmdesat jedna aut



one hundred and eighty three

one hundred and eighty three cars one hundred and ninety

one hundred and ninety five

one hundred and ninety cars  one hundred and riinety cars

one hundred and ninety nine

one hundred and ninety nine two hundred

cars

two hundred cars two hundred and one two hundrddag cars

two hundred and seven two hundred and seven cars o hundred and thirteen
two hundred and thirteen cars two hundred and twenty two hundred and twenty cars

17

266
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sto devadesat

sto osmdesaatta

sto osmdesét t

sto devadesatpaut

sto devadesa¥p

sto devadesat aut

dve st

sto devadesat d&vaut

sto devadesat dgv

dv¢ st jedna aut

d¥ sk jedna

d¢ st aut

dvé s tfinact

d st sedm aut

dvstt sedm

dvé st dvacet aut

dv st dvacet

d¥ st tfinact aut

18
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two hundred and forty seven

two hundred and forty seven
cars

two hundred and fifty

two hundred and fifty cars two hundred and ninetg o two hundred and ninety one

cars
three hundred three hundred cars three hundrefivend
three hundred and five cars three hundred and nirie three hundred and nine cars

three hundred and sixty four
cars

three hundred and sixty four three hundred and fifteen

three hundred and fifteen carshree hundred and sixty seve%hree hundrigrind Sixty seven

19
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dvé st padesat

dvst ¢tyricet sedm aut

dvsg ctyricet sedm

dvé st devadesat jedna aul

sk devadesat jedna

&et padesat aut

tii sta @t

tfi sta aut

ii sta

tfi sta devt aut

fi sta devt

tii sta @t aut

tii sta patnact

it sta Sedesatyti auta

ti sta Sedesatyfi

tfi sta Sedesat sedm aut

i dta Sedesat sedm

ii $ta patnact aut

20
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three hundred and eighty three hundred and eigiry) c¢hree hundred and eighty two

three hundred and eighty tvvot
cars

hree hundred and ninety fivelree hundrggrgnd ninety five

four hundred four hundred cars four hundred and fou

four hundred and four cars four hundred and seeanie four hundri(;rasnd seventeen

four hundred and thirty three four hundred and seventy

four hundred and thirty three .
cars eight

four hundred and seventy
eight cars

four hundred and eighty one

four hundred and eighty one
cars

21
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tfi sta osmdesat dva

tii sta devadesagpaut

Ctyi stactyri

Ctyfi sta sedmnact aut

Ctyfi sta sedmdesat osm

Ctyfi sta osmdesat jedna aut

22

fi sta osmdesat aut

ti sta devadesatp

Ctyti sta aut

Ctyfi sta sedmnact

Ctyii sta ticet i aut

Ctyfi sta osmdesat jedna

fi sta osmdesat

tfi sta osmdesat dva aut

Ctyri sta

Ctyfi stactyii auta

Ctyii sta Ficet fi

Ctyfi sta sedmdesat osm aujt



five hundred five hundred cars five hundred and two

five hundred and two cars five hundred and eleven ive Hundred and eleven cals

five hundred and twenty one

five hundred and twenty one five hundred eighty seven

cars
five hundrsgr:ighty seven five hundred ninety five hundred ninety cars
six hundred six hundred cars six hundred and four
six hundred and four cars six hundred and six gindned and six cars

23

272
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pét set dva

Pt set aut

Pt set

pét set jedenact aut

¢pset jedenact

¢ set dva aut

pét set osmdesat sedm

¢tizet dvacet jedna aut

¢tset dvacet jedna

pét set devadesét aut

étpset devadesat

¢pset osmdeséat sedm au

Sest settyii

Sest set aut

Sest set

Sest set Sest aut

Sest set Sest

Sestysiehuta

24
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six hundred and twenty two

seven hundred cars

seven hundred and fifty

seven hundred and eighty
five cars

eight hundred

eight hundred and ten cars

25

six hundred and twenty two
cars

seven hundred

seven hundred and seven savdredand seven cal's

seven hundred and eighty

seven hundred and fiftg car p
ive

seven hundred and ninety, seven hundred and ninety
nine nine cars

eight hundred cars eight hundredemd

eight hundred and sevemight hundred and seven cars



sedm set

sedm set sedm aut

sedm set osmdesattp

sedm set devadesat deaut

osm set deset

osm set sedm aut

26
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Sest set dvacet dva aut

sedm set sedm

sedm set padesat aut

sedm set devadesat é&ev

osm set aut

osm set sedm

Sest set dvacet dv

sedm set aut

sedm set padesat

sedm set osmdeséatt@ut

osm set

osm set deset aut



276

eight hundred and fifty two

eight hundred and fifty two
cars

eight hundred and forty

eight hundred and seventy, eight hundred and seventy

eight hundred and forty cars
one one cars

eight hundred and ninety | eight hundred and ninety nine hundred

seven seven cars
nine hundred cars one thousand one thousand cars
one thousand and seven one thousand and seven caose thousand and fifteen

one thousand and twenty | one thousand and twenty

one thousand and fifteen cars
three three cars

27
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osm settyficet

osm set padesat dva aut

osm set padesat dv

157

osm set sedmdesat jedna aut

osm set sedmdesat je

dna osm settyricet aut

dewt set osm set devadesat sedm aut osm set devaddeat
tisic aut tisic deit set aut
tisic patnact tisic sedm tisic sedm

tisic dvacetii auta

tisic dvacetit

tisic patnact aut

28



Lone thousand and fifty seven

one thousand and fifty seve
cars

one thousand and eighty four

one thousand and eighty four

cars one thousand and ninety one thousand and ninedy|car
two thousand two thousand cars two thousand amed fiv
two thousand and five cars two thousand and seveén wo thousand and seven cars

two thousand and fifty three

two thousand and fifty three
cars

two thousand and ninety orie

two thousand and ninety ore two thousand one hundred
cars two thousand one hundred cars

29

278
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tisic osmdesattyfi

tisic devadesat aut

dva tisice pt

dva tisice sedm aut

dva tisice devadesat jedna

dva tisice sto aut

30

tisic padesat sedm aut

tisic devadesat

dva tisice aut

dva tisice sedm

dva tisice padisaitt

dva tisice sto

tisic padesat sedm

tisic osmdgganut

dva tisice

dva tisitayt

dva tisice padesii t

dva tisice desatdedna au;
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two thousand one hundred two thousand one hundred two thousand one hundred

and eight and eight cars and twenty two
two thousand one hundred . two thousand five hundred
two thousand five hundred
and twenty two cars cars

two thousand five hundred| two thousand five hundred| three thousand two hundred
and fifty and fifty cars and thirty seven

three thousand two hundred three thousand five hundred three thousand five hundred
and thirty seven cars and five and five cars

four thousand and seven four thousand and sever cgllrv € thouzﬁgii%’ur hundred

five thousand four hundrec| seven thousand eight hundredeven thousand eight hundrgd
and fifty cars and sixty one and sixty one cars

31
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dva tisice sto dvacet dva dva tisice sto osm aut a tidice sto osm

dva tisice pt set aut dva tisicespset dva tisice sto dvacet dva aut
tii tisice d sg tricet sedm | dva tisicespset padesat aut dva tisic# pet padesat
tii tisice @t set @t aut ti tisice @t set @t ti tisice d\éasut? tricet sedm
pét tisic ¢tyii sta padesat Ctyii tisice sedm aut Ctyfi tisice sedm

sedm tisic osm set Sedeséat sedm tisic osm set Sedesét

jedna aut jedna pét tisic styri sta padesat aut

32
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ten thousand and seventeen one hundred thousand five:
ten thousand and seventeen

cars hundred and seventeen
one hundred thousand five: - .
, one million one million cars
hundred and seventeen carls
one bhillion one billion cars first
the first case second the second case
third the third case fourth
the fourth case fifth the fifth case

33
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sto tisic @t set sedmnact

deset tisic sedmnact au

desesédimnact

jeden milion aut

jeden milion

sto tisiétset sedmnact au

prvni jedna miliarda aut jedna miliarda
druhy pgipad druhy prvni ipad
Ctvrty treti piipad teti
paty gipad paty Ctvrty pripad

34
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sixth

the sixth case

seventh

the seventh case

eighth

the eighth case

ninth

the ninth case

tenth

the tenth case

eleventh

the eleventh case

twelfth

the twelfth case

thirteenth

the thirteenth case

fourteenth

the fourteenth case

35
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sedmy Sestyifpad Sesty
osmy fFipad osmy sedmykfpad
desaty Devétyifypad Devéty
jedenacty gipad jedenécty desatyipad
tiinacty dvanacty fipad dvanacty
¢trnacty gipad étrnacty tinacty gipad

36
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fifteenth

the fifteenth case

sixteenth

the sixteenth case

seventeenth

the seventeenth cas

eighteenth

the eighteenth case

nineteenth

the nineteenth case

twentieth

the twentieth case

twenty first

the twenty first case

thirty second

the thirty second case

fourty third

the fourty dhtase

37

e
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Sestnacty patnactyipad patnacty
sedmnacty fipad sedmnacty Sestnactigad
devatenacty osmnactyipad osmnacty
dvacéty pipad dvacéty devatenactifjpad
tiicaty druhy dvacéaty prvnitfpad dvacaty prvni

Ctyticaty teti piipad

Ctyticaty treti

fricaty druhy pipad

38
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fifty fourth

the fifty fourth case

sixty fifth

the sixty fifth case

seventy seventh

seventy sévease

eighty fifth

eighty fifth case

ninety fourth

ninety fourth case

ninety second

ninety second case

ninety ninth

ninety ninth case

fifty first

fifty first case

39
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Sedesaty paty

sedmdesaty sedmyipad

devadesatytvrty

devadesaty druhytfpad

padesaty prvni

padesdtyrty piipad

sedmdesaty sedmy

osmdesaty patyifpad

devadesaty druhy

devadesat devatiypad

padesat§tvrty

Sedesaty papad

osmdesaty paty

devadesdwyty pripad

devadesat devaty

padesaty prvnitfpad






2901

Cisla - test

e dvacet Sest dni

e Ctyficet tfi dni

e dvé sté sedm

¢ devadesat deveét

e stodni
* tfi sta devét aut

e osm set devadesat
sedm aut

* Ctyfi sta Ctyri

e osmndacty

* tfi sta Sedesat sedm
aut

* tfi sta patnact
¢ Sest set Ctyfi

¢ devadesat devaty

* Sedesat dni
* sto tficet pét aut

* tisic padesat sedm

e devadesat

e jedna, dvé, tfi, Ctyfi,
pét

e tfinact

¢ dva tisice padesat tfi
aut

o Ctyfi

* tficet jedna

 tfi sta osmdesat dva
aut

¢ Nemél bys kupovat
ojeté auto.

e Sestadvacet

* tricet dni

e Ctyficet

e jedenacty

¢ osm set devadesat
sedm

e treti

e patnact dni

e sedm Zen

¢ sedm set osmdesat
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aut

¢ sedm set devadesat
devét aut

e osm set sedmdesat
jedna aut

e Pfemyslej dvakrat.

e Ctyficet tfi

e Sest set Sest

e pétset dva aut

e jedenact

¢ sedmdesaty sedmy

e padesaty Ctvrty
pfipad

¢ sto jedenact aut

jedenact dni

¢ dva tisice sedm

e Jaké je tvé Cislo
pokoje?

¢ Je tam nékolik lidi.

* tfi sta Sedesat Ctyfi

¢ dva tisice sto aut

pét aut

e devadesaty Ctvrty

* tfi sta osmdesat dva

* osm set

* tricet

¢ sedm tisic osm set
Sedesat jedna aut

¢ sto Sedesat sedm

e deset dni

 Ctyfi sta tricet tfi

e pét tisic Ctyri sta
padesat aut

e devét zen

e osmdesaty paty
pripad

¢ sto Sedesat dva aut

* tfi tisice dvé sté
tricet sedm

* tfista

e devatenact dni
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e pét set

e desaty pfipad

¢ sto devadesat pét

e patnact

¢ devadesat devaty
pfipad

e osm set Ctyricet aut

e sto tfi aut

e pét set aut

e sedmy pfipad

e dvacet dva dni

 dva tisice pét set
padesat

* tfi sta Sedesat sedm

e sedmdesat

¢ tfi sta aut

e Sest set

¢ dva tisice sto dvacet
dva aut

¢ neékolik

¢ Ctyfi sta osmdesat
jedna

e dvé sté jedna

e osmy pfipad

e Sedesat pét dni

e pét tisic Ctyri sta

padesat

¢ sedm set osmdesat
pét

e padesaty Ctvrty

¢ dva tisice devadesat
jedna

e pét set dvacet jedna

e Sest set aut

e osm set padesat dva

e devadesat dni

* sto

e Ctyfi tisice sedm

e dvé sté
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e Napocitej do tfil i

e PALY

e padesdatdni

e dvanact

e tisicaut

e dvanactdni

e stopétaut 0

e 0ba,0b€

e tficetjednadni

e sedmset padesat i

e 0sMAesaty PAtY ciiiiieiia

e sedm set devadesat  ....ccieiiiiiiiiiiiiii
devét

e pétsetdvacetjedna ...ooiiiiiiiiiiiiii
aut

e osmdesatdni

e dvacaty prvni

® StO e

e Ctyfista

e dvatisice sto i

e sedmtisicosmset i

dvacet jedna dni

dva

dvé sté tfinact aut

pét set jedenact

tfi sta pét aut

jedendcty pripad

dvacaty

sto devadesat devét

pét

dva tisice pét set

dvacet tfi

Ctyricaty treti

Ctyricet dni

osm

druhy pfipad

osmadvacet

dvacet osm dni

Sestnact dni

dvé sté devadesat
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Sedesat jedna

dva tisice sedm aut

osm set deset

patnacty

dvé sté padesat

sto dva

padesat Ctyri dni

MUZu se podivat na

tento par bot?

dvacet dni

dvé sté devadesat

jedna

sedm set

Ctyfi sta sedmdesat

osm aut

dvacet

osm set deset aut

dvacet Ctyfi

sto sedmdesat jedna

aut

devétadvacet

tisic sedm

jedna aut

dvé sté sedm aut

devét set

devadesat osm dni

osm set sedm aut

sto jedenact

kus

tfi sta devadesat pét

jeden

dvanacty

tfinacty pripad

prvni

dva

Ctvrty

Sestnacty pripad

devét

patnacty pfipad

deset tisic sedmnact
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sto sedmdesat jedna

Sestnact

sto jedna

Ctyfi sta sedmdesat

osm

devatendacty

sedmy

dva tisice pét set

padesat aut

Oba hradi dokondili

hru.

tfi tisice pét set pét

Sest set Sest aut

tficaty druhy pfipad

sedmdesat Sest

Udélal jsem to

jednou.

osm Zen

osmdesat sedm

¢trnact

dveé sté dvacet

e dvaadvacet

¢ sto padesat sedm

¢ sto padesat

e devatenacty pfipad

e tficaty druhy

e desaty

¢ jeden milion aut

 Ctyfi sta Ctyfi auta

e Sesty

e tfindcty

* tisic devadesat

¢ sedm set aut

e dva muizi

e pét set osmdesat
sedm

¢ sedmadvacet

¢ sto sedmdesat pét

e sto devatenact



¢ tfinact dni

e osmy

* osm set aut

¢ sto devadesat devét
aut

e pétien

¢ dvacet jedna

e Devaty pripad

¢ sto osmdesat tfi

¢ sto Sedesat aut

e prvni pfipad

e osmnacty pripad

e sto pét

e Sedesat

* tisic osmdesat Ctyfi

¢ jedna miliarda aut

* tfi sta osmdesat

297

* Jejen jeden zpUsob.

e Ctrnact dni

¢ devadesat devét dni

e osm set padesat dva
aut

¢ sedmdesat dni

¢ dva tisice devadesat
jedna aut

e dvé sté jedna aut

e dvandacty pripad

¢ sto osmdesat tfi auta

* tfi tisice dvé sté
tficet sedm aut

* tisic dvacet tfi auta

e pét set devadesat

e padesat Ctyri

¢ sedmdesaty sedmy
pfipad

¢ dva tisice padesat tfi

¢ Ctyfi sta tficet tfi aut

* tfi sta Sedesat Ctyfi
auta
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tisic devadesat aut

tisic

sto dni

pét set dva

tisic sedm

tfi sta patndct aut

To je mé prvni auto.

dva tisice pét

Devaty

Ctyfi sta aut

Sest zen

Ctvrty pripad

par

Sedesaty paty

dvé sté Ctyricet sedm

aut

¢ dva tisice sto osm aut

sedmdesat Sest dni

jednou

tisic patnact aut

sto padesat aut

sto sedmdesat pét

aut

¢islo

sto padesat sedm aut

tfi tisice pét set pét

aut

dveé sté trinact

jeden milion

tisic osmdesat Ctyfi

aut

tfi sta osmdesat aut

sto tficet pét

dvé sté aut

tfi sta pét

sto devadesat

tisic dvacet tfi

devét set aut

Sesty ptipad



padesat

Sest

Sedesat pét

druhy

sedmnact

dvacet devét dni

sto dva aut

sedmnacty

Sest set dvacet dva

padesaty prvni

Sedesaty paty pripad

treti pripad

sto jedna aut

Ctyfi sta sedmnact

tisic patnact

sedm

Ctyfi muzi

dvacet ctyfi dni

dva tisice sto dvacet

dva

e dvatisice sto OSM i

e MAl0

e pétsetjedendctaut  ...ocoiiiiiiiiiiiii

e sedmnacty pfipad i

e devadesaty druhy i
pfipad

e pétsetdevadesdataut ......ccoeiiiiiiiiiiiiiiiinnnns

e SEOLF

e dvakrdt

e druhy

e osmAdesat e

e stoSedesatdva =

e Sestndcty 0

e sedmnactdni

e stodevatendct aut .o

e jednamiliarda .

e tfistadeveét = e

o CrNACty

e dvacet pétdni

e Natétoulicijemalo  .ccoviiiiiiiiiiiiiiiiiiees
dom©.



o pétsetosmdesdt = i e padesaty prvni e

sedm aut pfipad

e Sestset Ctyfiauta .vvivviiiiiiiiiiiiiiienans e devadesat 0Sm i

e stoSedesat 0 e Ctrndcty pripad

e dvacet pét e osmset Ctyficet i

e dvacettfidni e dvatisiceaut =

e sedmsetsedmaut ..o o tfistadevadesdat pét ...
aut

e dvacetsedmdni e sedm set padesataut .......coieiiiiiiiiiiiiiean,

e dvatisice pétsetaut ....cccoiiiiiiiiiiiiiiiiiean, e sedmsetsedm

e dvacaty prvni pfipad  ...coiiiii e devadesaty Ctvrty .oiiii
pripad

S PIVNE e devatendct =00

e desettisicsedmndct ....ooiiiiiiiiiii e osmnactdni L

aut

e deset e stotisicpétset
sedmnact

e dvéstédvacetaut  .oviiiiiiiiiii e dvé sté Ctyficet sedm  ..ooviviiiiiiiiiiiie

e dvacaty prfipad e stotisicpétset i

sedmnact aut

e Ctyfistaosmdesat  .oviiiiiiiii e Sestsetdvacetdva  .oiiiiiiini
jedna aut aut
e osmdesat sedm dni ... e dvatisice pétaut =
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e dvésté padesdataut  ...ciiiiin e osmset sedmdesat  ...oiiiiiiiini

jedna
e Ctyfistasedmnact  .ooiiiiiiiiiiii e devadesaty druhy .
aut
e Ctyfitisice sedm aut  ..ooooviiiiiiiiiiiiiees e dvatisice =
e Kolikkusisema i e Ctyficaty treti pfipad  .oovvviiiiiiiiiiiees
poslat?
e tisic padesdt sedm ..o e osmsetsedm i
e paty pfipad e stodevadesdt pét .iiiiii
aut
e stodevadesdtaut ..o ® OSMNACE

301
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Cisla - test- FeSeni

e dvacet Sest dni

e Ctyficet tfi dni

e dvé sté sedm

¢ devadesat deveét

e stodni

¢ tfi sta devét aut

¢ osm set devadesat
sedm aut

e Ctyfi sta Ctyfi

e osmnacty

* tfi sta Sedesat sedm
aut

* tfi sta patnact

e Sest set Ctyfi

¢ devadesat devaty

e tfi muzi

e Sedesat dni

e twenty six days

e forty three days

¢ two hundred and
seven

* ninety nine

* a hundred days

¢ three hundred and
nine cars

¢ eight hundred and
ninety seven cars

e four hundred and
four

e eighteenth

* three hundred and
sixty seven cars

¢ three hundred and
fifteen

¢ six hundred and four

* ninety ninth

¢ three men

* sixty days

e devadesat

e jedna, dvé, tfi, Ctyfi,
pét

e tfinact

¢ dva tisice padesat tfi

aut

o Ctyfi

* tficet jedna

* tfi sta osmdesat dva
aut

¢ Nemél bys kupovat
ojeté auto.

e Sestadvacet

* tricet dni

e Ctyficet

e jedenacty

¢ osm set devadesat
sedm

e treti

e patnact dni

* ninety

* one, two, three, four,
five

¢ thirteen

¢ two thousand and
fifty three cars

e four

* thirty one

¢ three hundred and
eighty two cars

* You should not buy a
second hand car.

* twenty six

* thirty days

 forty

¢ eleventh

¢ eight hundred and
ninety seven

e third

* fifteen days



* sto tficet pét aut

* tisic padesat sedm
aut

¢ sedm set devadesat
devét aut

¢ osm set sedmdesat
jedna aut

e Pfemyslej dvakrat.

e Ctyficet tfi

¢ Sest set Sest

e pét set dva aut

e jedenact

¢ sedmdesaty sedmy

e padesaty Ctvrty

pripad

* sto jedenact aut

¢ jedenact dni

¢ dva tisice sedm

¢ one hundred and
thirty five cars

¢ one thousand and
fifty seven cars

e seven hundred and
ninety nine cars

* eight hundred and
seventy one cars

e Think twice

* forty three

¢ six hundred and six

¢ five hundred and two

cars

e eleven

¢ seventy seventh

¢ the fifty fourth case

¢ one hundred and

eleven cars

e eleven days

¢ two thousand and
seven

e sedm Zen

¢ sedm set osmdesat
pét aut

devadesaty Ctvrty

* tfi sta osmdesat dva

* osm set

* tricet

¢ sedm tisic osm set
Sedesat jedna aut

¢ sto Sedesat sedm

deset dni

¢ Ctyfi sta tficet tfi

e pét tisic Ctyri sta

padesat aut

e devét Zen

e osmdesaty paty
pfipad

¢ sto Sedesat dva aut

¢ seven women

¢ seven hundred and
eighty five cars

* ninety fourth

¢ three hundred and
eighty two

¢ eight hundred

e thirty

¢ seven thousand eight
hundred and sixty one
cars

¢ one hundred and
sixty seven

e tendays

¢ four hundred and
thirty three

* five thousand four
hundred and fifty cars

* nine women

* eighty fifth case

¢ one hundred and
sixty two cars



e Jaké je tvé Cislo
pokoje?

¢ Je tam nékolik lidi.

* tfi sta Sedesat Ctyfi

e dva tisice sto aut

e pét set

¢ desaty pfipad

¢ sto devadesat pét

e patnact

¢ devadesat devaty

pfipad

e osm set Ctyricet aut

e sto tfi aut

e pét set aut

e sedmy pfipad

e dvacet dva dni

e What is your room
number?

* There are several
people there.

¢ three hundred and
sixty four

¢ two thousand one
hundred cars

¢ five hundred

¢ the tenth case

¢ one hundred and
ninety five

¢ fifteen

* ninety ninth case

e eight hundred and
forty cars

e one hundred and
three cars

¢ five hundred cars

¢ the seventh case

e twenty two days

* tfi tisice dvé sté
tficet sedm

* tfista

e devatenact dni

¢ sto Sedesat sedm aut

¢ nékolik

 Ctyfi sta osmdesat
jedna

e dvé sté jedna

e osmy pfipad

e Sedesat pét dni

e pét tisic Ctyri sta

padesat

¢ sedm set osmdesat
pét

e padesaty Ctvrty

¢ dva tisice devadesat
jedna

e pét set dvacet jedna

¢ three thousand two
hundred and thirty
seven

e three hundred

* nineteen days

e one hundred and
sixty seven cars

e several

e four hundred and
eighty one

¢ two hundred and
one

 the eighth case

* sixty five days

¢ five thousand four
hundred and fifty

¢ seven hundred and
eighty five

« fifty fourth

¢ two thousand and
ninety one

¢ five hundred and
twenty one
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¢ dva tisice pét set
padesat

tri sta Sedesat sedm

e sedmdesat

 tfi sta aut

¢ Sest set

¢ dva tisice sto dvacet
dva aut

* Napocitej do tti!

* paty

e padesat dni

e dvanact

e tisic aut

e dvanact dni

e sto pét aut

* oba, obé

* tficet jedna dni

¢ two thousand five
hundred and fifty

¢ three hundred and
sixty seven

* seventy

¢ three hundred cars

¢ six hundred

e two thousand one
hundred and twenty
two cars

¢ Count to three!

* fifth

* fifty days

e twelve

¢ one thousand cars

e twelve days

¢ one hundred and five

cars

e both

* thirty one days

Sest set aut

osm set padesat dva

devadesat dni

sto

Ctyfi tisice sedm

dvé sté

dvacet jedna dni

dva

dveé sté tfinact aut

pét set jedenact

tfi sta pét aut

jedenacty pfripad

dvacaty

sto devadesat devét

pét

¢ six hundred cars

e eight hundred and
fifty two

* ninety days

¢ a hundred

e four thousand and
seven

¢ two hundred

e twenty one days

* two

¢ two hundred and
thirteen cars

¢ five hundred and
eleven

¢ three hundred and
five cars

¢ the eleventh case

¢ twentieth

¢ one hundred and
ninety nine

e five
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e sedm set padesat

e osmdesaty paty

¢ sedm set devadesat
devét

e pét set dvacet jedna
aut

¢ osmdesat dni

e dvacaty prvni

e sto

e Ctyfista

¢ dva tisice sto

¢ sedm tisic osm set

Sedesat jedna

¢ dva tisice sedm aut

e osm set deset

e patnacty

e dvé sté padesat

e stodva

e padesat Ctyti dni

¢ seven hundred and
fifty

e eighty fifth

¢ seven hundred and
ninety nine

¢ five hundred and
twenty one cars

 eighty days

e twenty first

¢ one hundred

e four hundred

¢ two thousand one
hundred

e seven thousand eight

hundred and sixty one

¢ two thousand and
seven cars

¢ eight hundred and
ten

* fifteenth

¢ two hundred and
fifty

¢ one hundred and
two

« fifty four days

¢ dva tisice pét set

dvacet tfi

¢ Ctyficaty treti

e Ctyficet dni

® osm

e druhy ptipad

e osmadvacet

e dvacet osm dni

e Sestnact dni

e dvé sté devadesat

jedna aut

e dvé sté sedm aut

e devét set

¢ devadesat osm dni

e osm set sedm aut

 sto jedenact

e kus

¢ two thousand five
hundred

e twenty three

e fourty third

e forty days

* eight

¢ the second case

e twenty eight

e twenty eight days

* sixteen days

¢ two hundred and
ninety one cars

¢ two hundred and
seven cars

* nine hundred

* ninety eight days

¢ eight hundred and
seven cars

¢ one hundred and
eleven

* piece



e MIUzZu se podivat na
tento par bot?

e dvacet dni

e dvé sté devadesat
jedna

¢ sedm set

e Ctyfi sta sedmdesat
osm aut

e dvacet

¢ osm set deset aut

¢ dvacet Ctyfi

¢ sto sedmdesat jedna

aut

¢ devétadvacet

e tisic sedm

¢ sto sedmdesat jedna

e Sestnact

e stojedna

e Ctyfi sta sedmdesat
osm

e Can | have a look at
this pair of shoes?

e twenty days

¢ two hundred and
ninety one

¢ seven hundred

e four hundred and
seventy eight cars

* twenty

¢ eight hundred and
ten cars

e twenty four

¢ one hundred and
seventy one cars

* twenty nine

¢ one thousand and
seven cars

¢ one hundred and
seventy one

* sixteen

e one hundred and one

e four hundred and
seventy eight

tfi sta devadesat pét

jeden

dvanacty

tfinacty pripad

prvni

dva

Ctvrty

Sestnacty pripad

devét

patnacty pfipad

deset tisic sedmnact

dvaadvacet

sto padesat sedm

sto padesat

devatenacty pfipad

¢ three hundred and
ninety five

* one

¢ twelfth

¢ the thirteenth case

e first

* two

e fourth

¢ the sixteenth case

* nine

¢ the fifteenth case

¢ ten thousand and
seventeen

¢ twenty two

¢ one hundred and
fifty seven

¢ one hundred and
fifty

¢ the nineteenth case
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e devatenacty

e sedmy

¢ dva tisice pét set
padesat aut

¢ Oba hraci dokoncili

hru.

* tfi tisice pét set pét

e Sest set Sest aut

e tficaty druhy pfipad

e sedmdesat Sest

e Udélal jsem to

jednou.

e 0osm Zen

e osmdesat sedm

e (trnact

e dvé sté dvacet

e tfinact dni

e osmy

* nineteenth

¢ seventh

* two thousand five
hundred and fifty cars

¢ Both players finished
the game.

¢ three thousand five
hundred and five

¢ six hundred and six
cars

* the thirty second
case

* seventy six

e | did it once.

¢ eight women

¢ eighty seven

e fourteen

¢ two hundred and

twenty

* thirteen days

¢ eighth

e tficaty druhy

e desaty

¢ jeden milion aut

e Ctyfi sta Ctyfi auta

e Sesty

e tfindcty

* tisic devadesat

¢ sedm set aut

e dva muzi

e pét set osmdesat

sedm

¢ sedmadvacet

¢ sto sedmdesat pét

e sto devatenact

e Je jen jeden zplsob.

e Ctrnact dni

* thirty second

e tenth

¢ one million cars

¢ four hundred and
four cars

¢ sixth

¢ thirteenth

¢ one thousand and
ninety

¢ seven hundred cars

* two men

* five hundred eighty
seven

* twenty seven

¢ one hundred and
seventy five

¢ one hundred and
nineteen

e There is only one
way.

» fourteen days
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* osm set aut

¢ sto devadesat devét
aut

e pétzen

¢ dvacet jedna

e Devaty pfipad

¢ sto osmdesat tfi

¢ sto Sedesat aut

e prvni pfipad

e osmndcty pripad

e sto pét

e Sedesat

* tisic osmdesat Ctyfi

e jedna miliarda aut

* tfi sta osmdesat

¢ eight hundred cars

e one hundred and
ninety nine cars

¢ five women

* twenty one

¢ three

¢ the ninth case

¢ one hundred and
eighty three

¢ one hundred and
sixty cars

¢ the first case

* the eighteenth case

¢ one hundred and five

* sixty

¢ one thousand and
eighty four

e one billion cars

¢ three hundred and
eighty

¢ devadesat devét dni

e osm set padesat dva
aut

¢ sedmdesat dni

¢ dva tisice devadesat
jedna aut

e dvé sté jedna aut

¢ dvandcty pfipad

¢ sto osmdesat tfi auta

* tfi tisice dvé sté
tficet sedm aut

e tisic dvacet tfi auta

e pét set devadesat

e padesat Ctyfi

¢ sedmdesaty sedmy
pfipad

¢ dva tisice padesat tfi

 Ctyfi sta tficet tfi aut

* tfi sta Sedesat Ctyfi
auta

* ninety nine days

¢ eight hundred and
fifty two cars

e seventy days

e two thousand and
ninety one cars

¢ two hundred and
one cars

¢ the twelfth case

e one hundred and
eighty three cars

¢ three thousand two
hundred and thirty
seven cars

¢ one thousand and
twenty three cars

* five hundred ninety

« fifty four

* seventy seventh case

¢ two thousand and
fifty three

¢ four hundred and
thirty three cars

¢ three hundred and
sixty four cars
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tisic devadesat aut

tisic

sto dni

pét set dva

tisic sedm

tfi sta patnact aut

To je mé prvni auto.

dva tisice pét

Devaty

Ctyfi sta aut

Sest Zen

Ctvrty pripad

par

¢ one thousand and
ninety cars

¢ one thousand

e one hundred days

¢ five hundred and two

¢ one thousand and
seven

¢ three hundred and
fifteen cars

e Itis my first car.

¢ two thousand and

five

* ninth

e three

e four hundred cars

* six women

¢ the fourth case

* pair

e jednou

e tisic patnact aut

¢ sto padesat aut

¢ sto sedmdesat pét

aut

e (islo

¢ sto padesat sedm aut

* tfi tisice pét set pét

aut

e dvé sté trinact

* jeden milion

* tisic osmdesat Ctyfi

aut

* tfi sta osmdesat aut

e sto tficet pét

e dvé sté aut

* tfista pét

¢® once

¢ one thousand and
fifteen cars

¢ one hundred and
fifty cars

e one hundred and
seventy five cars

e number

e one hundred and
fifty seven cars

¢ three thousand five
hundred and five cars

¢ two hundred and
thirteen

¢ one million

¢ one thousand and
eighty four cars

¢ three hundred and
eighty cars

¢ one hundred and
thirty five

¢ two hundred cars

¢ three hundred and
five



e Sedesaty paty e sixty fifth ¢ sto devadesat e one hundred and
ninety

e dvé sté Ctyficet sedm ¢ two hundred and * tisic dvacet tfi ¢ one thousand and

aut forty seven cars twenty three

¢ sedmdesat Sest dni e seventy six days ¢ devét set aut * nine hundred cars

 dva tisice sto osm aut ¢ two thousand one  Sesty pfipad ¢ the sixth case

hundred and eight cars
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Sest

Sedesat pét

druhy

sedmnact

dvacet devét dni

sto dva aut

sedmnacty

Sest set dvacet dva

padesaty prvni

Sedesaty paty pripad

* Six

* sixty five

e second

* seventeen

e twenty nine days

¢ one hundred and
two cars

* seventeenth

¢ six hundred and
twenty two

e fifty first

* the sixty fifth case

e padesat * fifty ¢ dva tisice sto osm

* malo

e pét set jedendct aut

¢ sedmnacty pripad

e devadesaty druhy
pfipad

e pét set devadesat aut

e sto tfi

e dvakrat

e druhy

e osmdesat

e sto Sedesat dva

¢ two thousand one
hundred and eight

e few

¢ five hundred and
eleven cars

¢ the seventeenth case

* ninety second case

* five hundred ninety
cars

¢ one hundred and
three

e twice

¢ second

* eighty

¢ one hundred and
sixty two
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* tieti pfipad

e sto jedna aut

e Ctyfi sta sedmnact

e tisic patnact

e sedm

o Ctyti muzi

¢ dvacet Ctyfi dni

¢ dva tisice sto dvacet

dva

e pét set osmdesat

sedm aut

e Sest set Ctyfi auta

e sto Sedesat

¢ dvacet pét

¢ dvacet tfi dni

¢ sedm set sedm aut

e dvacet sedm dni

¢ the third case

¢ one hundred and one
cars

e four hundred and
seventeen

¢ one thousand and
fifteen

¢ seven

e four men

e twenty four days

e two thousand one
hundred and twenty
two

* five hundred eighty
seven cars

¢ six hundred and four
cars

¢ one hundred and
sixty

e twenty five

e twenty three days

¢ seven hundred and
seven cars

e twenty seven days

e Sestnacty

¢ sedmnact dni

¢ sto devatenact aut

e jedna miliarda

* tfi sta deveét

e (trndcty

¢ dvacet pét dni

* Na této ulici je malo
dom.

e padesaty prvni
pfipad

¢ devadesat osm

e (trnacty pripad

e osm set Ctyficet

e dva tisice aut

* tfi sta devadesat pét
aut

¢ sedm set padesat aut

e sixteenth

e seventeen days

¢ one hundred and
nineteen cars

¢ one billion

¢ three hundred and
nine

¢ fourteenth

e twenty five days

e There are few houses
in this street.

* fifty first case

* ninety eight

¢ the fourteenth case

¢ eight hundred and
forty

¢ two thousand cars

¢ three hundred and
ninety five cars

¢ seven hundred and
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¢ dva tisice pét set aut

¢ dvacdty prvni pfipad

e prvni

¢ deset tisic sedmnact
aut

e deset

e dvé sté dvacet aut

¢ dvacaty pripad

¢ Ctyfi sta osmdesat
jedna aut

e osmdesat sedm dni

e dvé sté padesat aut

e Ctyti sta sedmnact

aut

e Ctyfi tisice sedm aut

¢ Kolik kus se ma

¢ two thousand five
hundred cars

¢ the twenty first case

e first

¢ ten thousand and
seventeen cars

* ten

¢ two hundred and
twenty cars

¢ the twentieth case

e four hundred and
eighty one cars

* eighty seven days

¢ two hundred and
fifty cars

¢ four hundred and
seventeen cars

¢ four thousand and
seven cars

* How many pieces are

¢ sedm set sedm

e devadesaty Ctvrty
pripad

e devatenact

e osmnact dni

* sto tisic pét set
sedmnact

e dvé sté Ctyficet sedm

* sto tisic pét set
sedmndct aut

¢ Sest set dvacet dva

aut

¢ dva tisice pét aut

e osm set sedmdesat

jedna

¢ devadesaty druhy

e dva tisice

e Ctyficaty treti pripad

fifty cars

¢ seven hundred and
seven

* ninety fourth case

* nineteen

* eighteen days

¢ one hundred
thousand five hundred
and seventeen

e two hundred and
forty seven

¢ one hundred
thousand five hundred
and seventeen cars

¢ six hundred and
twenty two cars

¢ two thousand and
five cars

e eight hundred and

seventy one

* ninety second

¢ two thousand

* the fourty third case
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poslat?

* tisic padesat sedm

e paty pripad

¢ sto devadesat aut

there to send?

¢ one thousand and * osm set sedm

fifty seven

¢ the fifth case ¢ sto devadesat pét
aut

¢ one hundred and e osmnact

ninety cars

e eight hundred and
seven

e one hundred and
ninety five cars

¢ eighteen



Jidlo, restaurace - lekce prvni — slovni zasoba — p  oslouchejte!

e salt e sal, slany

e counter e pult

* bowl ¢ miska

* extra * zvlast

* coffee e kdva

* honey * med, milacek
e apple e jablko

e diet e dieta

* rice * ryze

e candy ¢ sladkost

* breakfast e snidané

e fruit e ovoce

e tap ¢ kohoutek

e pie e kolac

e sandwich ¢ sendvic

¢ alcohol ¢ alkohol

* mixed ¢ smichany

e salad e salat

* reception e recepce, pfijeti

315



¢ medium e stredni

e eat e jist

* bitter * horky

* juice » $tava

* bite * kousat

* pizza * pizza

* taste e chut

e dish e jidlo

* hill * Ucet

* meat * maso

e drink * pit

e milk ¢ mléko

e meal e jidlo

e plate e talif

e cream ¢ smetana, slehacka
* cookie ¢ susenka

e bake e péct

* hot ¢ horky, palivy
* vegetable ¢ zelenina

316
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sweet

farm

cup

bread

lunch

recommendation

tea

soup

pour

dinner

mix

bottle

potato

wine

chocolate

cake

steak

order

smell

sladky

farma

salek, pohar

chléb

obéd

doporuceni

v

¢aj

polévka

nalit

vecere

smeés

[ahev

brambor

vino

¢okolada

dort, kolac

steak

objednat

citit, vonét
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ice-cream

table

recipe

bar

orange

menu

egg

grocery

slice

sugar

beer

restaurant

food

cooking

zmrzlina

stal

recept

bar

pomeran¢

menu

vajicko

potraviny

krajic

cukr

pivo

restaurace

jidlo

vareni



Jidlo, restaurace - lekce druha — slovni zasoba —p  Felozte!

* salat * salad

e jidlo  food

* horky, palivy ¢ hot

* Cokolada * chocolate
* obéd * lunch

e nalit e pour

¢ kohoutek e tap

* alkohol * alcohol

* snidané * breakfast
o zvlast e extra

* Ucet * hill

¢ smetana, Slehacka * cream

* recepce, pfijeti e reception
* sladky e sweet

* |ahev * bottle

* susSenka * cookie

* maso * meat

e smichany * mixed

o stll * table

319



e jidlo e dish

* zmrzlina * ice-cream
* pizza * pizza

* sladkost e candy
* smés * mix
 Stava * juice

* pomeranc e orange
¢ kolac e pie

e cukr e sugar

* sal, slany e salt

» brambor * potato
e chut * taste

* stfedni ¢ medium
* krajic ¢ slice

* bar e bar

e pit e drink

. &aj * tea

e chléb * bread

¢ med, milacek ¢ honey
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menu

pult

restaurace

vino

recept

citit, vonét

steak

polévka

dort, kolac

ovoce

kava

mléko

dieta

horky

doporuceni

jidlo

kousat

jablko

objednat

menu

counter

restaurant

wine

recipe

smell

steak

soup

cake

fruit

coffee

milk

diet

bitter

recommendation

meal

bite

apple

order
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pivo

ryze

vajicko

salek, pohar

jist

farma

vecere

talif

péct

zelenina

miska

sendvic

potraviny

vareni

beer

rice

€ge

cup

eat

farm

dinner

plate

bake

vegetable

bowl

sandwich

grocery

cooking



Jidlo, restaurace - lekce t Feti — slovni zasoba+procvi

meat

| don’t like eating meat.

food

Do you like Chinese food?

order

Are you ready to order?

hot

Be careful! The coffee is hot.

salt

Can you pass me the salt?

soup

Would you like some soup?

medium

How would you like your steak? Rare, medium

or well-done?

323

extra

I’ll have some extra rice.

table

Can | book a table for five?

egg

® maso

¢ Nerad jim maso.

. jidlo

* Mas rad Cinské jidlo?

¢ objednat

¢ Jste pfipraveni si objednat?

¢ horky, palivy

¢ Bud opatrny. Kava je horka.

e sal, slany

¢ MiiZe$ mi podat sal?

e polévka

¢ Date si néjakou polévku?

e stredni

¢ Jak si prejete vas steak? Syrovy, stfedné

propeceny nebo propeceny?

o zvl4st

e Dam si navic ryzi.

e stal

¢ Mohu zarezervovat stil pro pét?

e vajicko

c¢ovaci v éty — poslouchejte!
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Can | have an egg?

mix

It is a mix of flavours.

taste

It tastes great.

sugar

Would you like some sugar?

recipe

Do you know this receipe?

bowl

Can you pass me the bow!?

dish

The main dish it meatless.

eat

Do you like eating Chinese food?

fruit

Have you eaten this fruit?

vegetable

Do you like eating vegetables?

Mohu si dat vajicko?

Je to smés pfrichuti.

chut

Chutna to skvéle.

cukr

Das si néjaky cukr?

recept

Znas ten recept?

miska

MuzZe$ mi podat tu misku?

jidlo

Hlavni jidlo je bez masa.

jist

Jig rad Cinu?

ovoce

U7 jsi jedl toto ovoce?

zelenina

Jis rad zeleninu?



e recommendation e doporuceni

e Thank you for your recommendation. ¢ Dékuji za vase doporuceni.
* alcohol ¢ alkohol

e Don’t drink alcohol! ¢ Nepijte alkohol!

* steak * steak

¢ How would you like your steak? Rare, medium e« Jak byste si pral vas steak? Malo, stfedné nebo

or well done? hodné propeceny?

e tap ¢ kohoutek

* Do you serve water from the tap? ¢ Podavate vodu z kohoutku?
* breakfast * snidané

e What is there for breakfast? ¢ Coje nasnidani?

e drink e pit

¢ What would you like to drink? e Cosidate k piti?

* juice » $tava

¢ Would you like some juice? e Das si néjaky dZus?

* milk * mléko

¢ s there any milk in the fridge? ¢ Je vledniéce néjaké mléko?
* mixed ¢ smichany

* Do you have a mixed salad? e Mate michany salat?

e cream ¢ smetana, Slehacka
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There is whipped cream on the cake.

ice-cream

Would you like an ice-cream?

bread

Can | have some more bread?

cup

Can | have another cup?

rice

Can | have it with rice?

smell

It smells nice.

bill

Can we pay the bill?

cake

| love this cake.

farm

His family owns a farm.

wine

Can | have a glass of wine?

Na dortu je Slehacka.

zmrzlina

Dal by sis zmrzlinu?

chléb

Mohu si vzit jesté chleba?

salek, pohar

Mohu si dat dalsi salek?

ryze

Mohu si to dat s ryzi?

citit, vonét

Voni to pékné.

ucet

MuzZeme zaplatit Ucet?

dort, kolac

Miluji ten kolac.

farma

Jeho rodina vlastni farmu.

vino

Mohu dostat sklenici vina?
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coffee

Would you like some coffee?

dinner

The dinner is served.

orange

Do we have oranges?

restaurant

Where is the Chinese restaurant?

bake

I love freshly baked rolls.

bar

Let’s go to the bar.

diet

Are you on a diet?

lunch

I"d like to invite you for lunch.

meal

Thank you for delicious meal.

pie

kava

Das si néjakou kavu?

vecere

Podava se vecere.

pomeran¢

Mame pomerance?

restaurace

Kde je ta ¢inska restaurace?

péct

Miluji Cerstvé upecené rohliky.

bar

Pojdme do baru.

dieta

Mas dietu?

obéd

Rad bych vas pozval na obéd.

jidlo

Dékuji za chutné jidlo.

kolac
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| love apple pie.

reception

The reception of the film was bad.

sandwich

Have a sandwich.

sweet

| have a sweet tooth.

tea

Would you like some tea?

bite

Another one bites the dust.

bottle

Bring the bottle and two glasses.

chocolate

I would kill for a piece of chocolate.

cookie

Have a cookie.

counter

She’s standing behind the counter.

Miluji jablecny kolac.

recepce, pfijeti

Prijeti filmu bylo Spatné.

sendvic

Dej si sendvic.

sladky

Mam sladky zub (chut na sladké).

v

¢aj

Das si néjaky ¢aj?

kousat

Dalsi kouse prach. (susi hubu).

[ahev

Pfines lahev a dvé sklenice.

¢okolada

Zabil bych pro kousek ¢okolady.

susenka

Dej si susenku.

pult

Stoji za pultem.
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grocery

He worked in the grocery store.

honey

Can you take it, honey?

menu

What’'s on the menu?

plate

This is a plate full of meat and potatoes.

potato

Do you like French potatoes?

salad

I"d like a tomato salad, please.

slice

Can | have one more slice?

apple

Would you like an apple?

beer

Would you like some beer?

bitter

potraviny

Pracoval v obchodé s potravinami.

med, milacek

M zes to vzit, milacku?

menu

Co je na menu?

talif

To je talif plny masa a brambor.

brambor

Mas rad francouzské brambory?

salat

Rad bych rajcatovy salat, prosim.

krajic

Mohu dostat jesté krajic?

jablko

Chtél bys jablko?

pivo

Das si néjaké pivo?

horky
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It is a little bitter.

candy

Would you like a candy?

pizza

Let’s have some pizza.

pour

Pour yourself a glass of wine.

cooking

| love cooking

Je to trochu horké.

sladkost

Dal by sis sladkost?

pizza

Dejme si néjakou pizza.

nalit

Nalij si sklenici vina.

vareni

Strasné rad varim



Jidlo, restaurace - lekce é€tvrta — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — p felozte!

® mMaso * meat

* Nerad jim maso. | don’t like eating meat.

e jidlo  food

e Mas rad ¢inské jidlo? ¢ Do you like Chinese food?

e objednat e order

 Jste pfipraveni si objednat? ¢ Are you ready to order?

* horky, palivy ¢ hot

e Bud opatrny. Kava je horka. ¢ Be careful! The coffee is hot.
* sal, slany e salt

e Mize$ mi podat sal? ¢ Can you pass me the salt?

e polévka * soup

e Date si néjakou polévku? ¢ Would you like some soup?
* stfedni * medium

» Jak si prejete vas steak? Syrovy, stfedné ¢ How would you like your steak? Rare, medium
propeceny nebo propeceny? or well-done?

o zvlast e extra

e Dam si navic ryzi. ¢ I'll have some extra rice.

o stll * table

e Mohu zarezervovat stul pro pét? ¢ Can | book a table for five?

¢ vajicko * egg
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Mohu si dat vajicko?

Je to smés prichuti.

chut

Chutna to skvéle.

cukr

Das si néjaky cukr?

recept

Znas ten recept?

miska

MuUze$ mi podat tu misku?

jidlo

Hlavni jidlo je bez masa.

jist

Jig rad Cinu?

ovoce

U7 jsi jedl toto ovoce?

zelenina

Jis rad zeleninu?

Can | have an egg?

mix

It is a mix of flavours.

taste

It tastes great.

sugar

Would you like some sugar?

recipe

Do you know this receipe?

bowl

Can you pass me the bowl?

dish

The main dish it meatless.

eat

Do you like eating Chinese food?

fruit

Have you eaten this fruit?

vegetable

Do you like eating vegetables?



e doporuceni e recommendation

¢ Dékuji za vase doporuceni. ¢ Thank you for your recommendation.
* alkohol * alcohol

* Nepijte alkohol! ¢ Don’t drink alcohol!

* steak * steak

¢ Jak byste si pral vas steak? Malo, stfedné nebo * How would you like your steak? Rare, medium

hodné propeceny? or well done?

¢ kohoutek e tap

e Podavate vodu z kohoutku? ¢ Do you serve water from the tap?
* snidané * breakfast

e Coje nasnidani? e What is there for breakfast?

e pit e drink

¢ Co si date k piti? ¢ What would you like to drink?
 Stava * juice

e Das si néjaky dzus? ¢ Would you like some juice?

* mléko e milk

¢ Je v lednicce néjaké mléko? ¢ |s there any milk in the fridge?
e smichany * mixed

¢ Mate michany salat? ¢ Do you have a mixed salad?

¢ smetana, Slehacka * cream
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Na dortu je Slehacka.

zmrzlina

Dal by sis zmrzlinu?

chléb

Mohu si vzit jesté chleba?

salek, pohar

Mohu si dat dalsi salek?

ryze

Mohu si to dat s ryzi?

citit, vonét

Voni to pékné.

MuzZeme zaplatit ucet?

dort, kolac

Miluji ten kolac.

farma

Jeho rodina vlastni farmu.

vino

Mohu dostat sklenici vina?

There is whipped cream on the cake.

ice-cream

Would you like an ice-cream?

bread

Can | have some more bread?

cup

Can | have another cup?

rice

Can | have it with rice?

smell

It smells nice.

bill

Can we pay the bill?

cake

| love this cake.

farm

His family owns a farm.

wine

Can | have a glass of wine?
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kava

Das si néjakou kavu?

vecere

Podava se vecere.

pomeranc

Mdame pomerance?

restaurace

Kde je ta Cinska restaurace?

péct

Miluji Cerstvé upecené rohliky.

bar

Pojdme do baru.

dieta

Mas dietu?

obéd

Rad bych vas pozval na obéd.

jidlo

Dékuji za chutné jidlo.

kolac

coffee

Would you like some coffee?

dinner

The dinner is served.

orange

Do we have oranges?

restaurant

Where is the Chinese restaurant?

bake

I love freshly baked rolls.

bar

Let’s go to the bar.

diet

Are you on a diet?

lunch

I’d like to invite you for lunch.

meal

Thank you for delicious meal.

pie
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Miluji jable¢ny kolac.

recepce, pfijeti

Ptijeti filmu bylo Spatné.

sendvic

Dej si sendvic.

sladky

Mam sladky zub (chut na sladké).

v

Caj

Das si néjaky caj?

kousat

Dalsi kouse prach. (susi hubu).

ldhev

Prines lahev a dvé sklenice.

¢okolada

Zabil bych pro kousek ¢okolady.

susenka

Dej si susenku.

pult

Stoji za pultem.

| love apple pie.

reception

The reception of the film was bad.

sandwich

Have a sandwich.

sweet

| have a sweet tooth.

tea

Would you like some tea?

bite

Another one bites the dust.

bottle

Bring the bottle and two glasses.

chocolate

I would kill for a piece of chocolate.

cookie

Have a cookie.

counter

She’s standing behind the counter.
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potraviny

Pracoval v obchodé s potravinami.

med, milacek

Mdazes to vzit, milacku?

menu

Co je na menu?

talif

To je talit plny masa a brambor.

brambor

Mas rad francouzské brambory?

salat

Rad bych rajcatovy salat, prosim.

krajic

Mohu dostat jesté krajic?

jablko

Chtél bys jablko?

pivo

Das si néjaké pivo?

horky

grocery

He worked in the grocery store.

honey

Can you take it, honey?

menu

What’s on the menu?

plate

This is a plate full of meat and potatoes.

potato

Do you like French potatoes?

salad

I’d like a tomato salad, please.

slice

Can | have one more slice?

apple

Would you like an apple?

beer

Would you like some beer?

bitter
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Je to trochu horké.

sladkost

Dal by sis sladkost?

pizza

Dejme si néjakou pizza.

nalit

Nalij si sklenici vina.

vareni

Strasneé rad vafim

It is a little bitter.

candy

Would you like a candy?

pizza

Let’s have some pizza.

pour

Pour yourself a glass of wine.

cooking

| love cooking
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Jidlo, restaurace - lekce pata — procvi

He worked in the grocery store.

What’'s on the menu?

The main dish it meatless.

The reception of the film was bad.

Be careful! The coffee is hot.

Thank you for your recommendation.

It is a little bitter.

Let’s have some pizza.

Can you pass me the bowl?

Would you like an apple?

| love apple pie.

The dinner is served.

Bring the bottle and two glasses.

Can | have some more bread?

Do you like French potatoes?

Do you serve water from the tap?

Can we pay the bill?

What would you like to drink?

Would you like some juice?

c¢ovaci v éty — poslouchejte!

¢ Pracoval v obchodé s potravinami.

Co je na menu?

Hlavni jidlo je bez masa.

Prijeti filmu bylo Spatné.

Bud' opatrny. Kava je horka.

Dékuji za vase doporuceni.

Je to trochu horké.

Dejme si néjakou pizza.

MuUZes mi podat tu misku?

Chtél bys jablko?

Miluji jable€ny kolac.

Podava se vecere.

Prines lahev a dveé sklenice.

Mohu si vzit jesté chleba?

Mas rad francouzské brambory?

Podavate vodu z kohoutku?

MuUZeme zaplatit Gcet?

Co si date k piti?

Das si néjaky dZus?
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¢ | love this cake.

* Would you like some soup?

e Thank you for delicious meal.

¢ What is there for breakfast?

| would kill for a piece of chocolate.

e Can | have it with rice?

* Do you like Chinese food?

¢ How would you like your steak? Rare, medium
or well-done?

¢ His family owns a farm.

¢ Have a sandwich.

¢ Is there any milk in the fridge?

* | love freshly baked rolls.

e Pour yourself a glass of wine.

¢ Another one bites the dust.

* | don’t like eating meat.

* Do you know this receipe?

* Would you like some beer?

* There is whipped cream on the cake.

¢ Can | have another cup?

¢ Miluji ten kolac.

¢ Date si néjakou polévku?

¢ Dékuji za chutné jidlo.

¢ Coje nasnidani?

e Zabil bych pro kousek ¢okolady.

¢ Mohu si to dat s ryzi?

* Mas rad Cinské jidlo?

¢ Jak si prejete vas steak? Syrovy, stfedné
propeceny nebo propeceny?

¢ Jeho rodina vlastni farmu.

¢ Dej si sendvic.

¢ Je vledniéce néjaké mléko?

¢ Miluji Cerstvé upecené rohliky.

¢ Nalij si sklenici vina.

¢ Dalsi kouse prach. (susi hubu).

¢ Nerad jim maso.

e Znas ten recept?

e Das si néjaké pivo?

¢ Na dortu je Slehacka.

¢ Mohu si dat dalsi Salek?



e Can you take it, honey? e Muzes to vzit, milacku?

* Do we have oranges? ¢ Mdame pomerance?

e Don’t drink alcohol! ¢ Nepijte alkohol!

¢ Have a cookie. ¢ Dej si susenku.

e Can | have a glass of wine? ¢ Mohu dostat sklenici vina?

e Can | have one more slice? ¢ Mohu dostat jesté krajic?

* |t smells nice. ¢ Voni to pékné.

e Are you ready to order? ¢ Jste pfipraveni si objednat?

* Would you like some tea? ¢ Das si néjaky ¢aj?

* Itis a mix of flavours. ¢ Je to smés prichuti.

* Do you like eating Chinese food? e Jigrad Cinu?

 |'d like a tomato salad, please. ¢ Rad bych rajcatovy salat, prosim.
 |"d like to invite you for lunch. ¢ Rad bych vas pozval na obéd.
* Would you like an ice-cream? ¢ Dal by sis zmrzlinu?

¢ She’s standing behind the counter. ¢ Stoji za pultem.

* |t tastes great. ¢ Chutna to skvéle.

¢ Do you have a mixed salad? e Mate michany salat?

¢ I'll have some extra rice. e Dam si navic ryzi.

¢ How would you like your steak? Rare, medium ¢ Jak byste si pral vas steak? Malo, stfedné nebo
or well done? hodné propeceny?

341
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Do you like eating vegetables?

Can | have an egg?

Can you pass me the salt?

Would you like some sugar?

Where is the Chinese restaurant?

Would you like some coffee?

This is a plate full of meat and potatoes.

Let’s go to the bar.

| have a sweet tooth.

Would you like a candy?

Are you on a diet?

Can | book a table for five?

Have you eaten this fruit?

| love cooking

Jis rad zeleninu?

Mohu si dat vajicko?

MuZes mi podat stl?

Das si néjaky cukr?

Kde je ta ¢inska restaurace?

Das si néjakou kavu?

To je talif plny masa a brambor.

Pojdme do baru.

Mam sladky zub (chut na sladké).

Dal by sis sladkost?

Mas dietu?

Mohu zarezervovat stll pro pét?

U7 jsi jedl toto ovoce?

Strasné rad varim
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Jidlo, restaurace - lekce Sesta — procvi

MuUZes mi podat stl?

Pojdme do baru.

Bud' opatrny. Kava je horka.

Das si néjaky dzus?

Mdazes to vzit, milacku?

Dej si sendvic.

Jeho rodina vlastni farmu.

Podavate vodu z kohoutku?

Das si néjakou kavu?

Voni to pékné.

Mohu si vzit jesté chleba?

Chutna to skvéle.

Miluji jablecny kolac.

Kde je ta Cinska restaurace?

Pracoval v obchodé s potravinami.

Hlavni jidlo je bez masa.

Mohu zarezervovat stdl pro pét?

Dékuji za vase doporuceni.

Na dortu je Slehacka.

covaci v éty — p relozte!

¢ Can you pass me the salt?

Let’s go to the bar.

Be careful! The coffee is hot.

Would you like some juice?

Can you take it, honey?

Have a sandwich.

His family owns a farm.

Do you serve water from the tap?

Would you like some coffee?

It smells nice.

Can | have some more bread?

It tastes great.

| love apple pie.

Where is the Chinese restaurant?

He worked in the grocery store.

The main dish it meatless.

Can | book a table for five?

Thank you for your recommendation.

There is whipped cream on the cake.
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Ptijeti filmu bylo Spatné.

Date si néjakou polévku?

Dékuji za chutné jidlo.

Mas rad cinské jidlo?

Das si néjaky caj?

Pfines lahev a dvé sklenice.

Nalij si sklenici vina.

Dej si susenku.

Mam sladky zub (chut na sladké).

Miluji ten kolac.

MuzZeme zaplatit ucet?

Jste pfipraveni si objednat?

Das si néjaky cukr?

Jis rad zeleninu?

Znas ten recept?

Mas dietu?

Co je namenu?

Rad bych rajcatovy salat, prosim.

Dal by sis sladkost?

The reception of the film was bad.

Would you like some soup?

Thank you for delicious meal.

Do you like Chinese food?

Would you like some tea?

Bring the bottle and two glasses.

Pour yourself a glass of wine.

Have a cookie.

| have a sweet tooth.

| love this cake.

Can we pay the bill?

Are you ready to order?

Would you like some sugar?

Do you like eating vegetables?

Do you know this receipe?

Are you on a diet?

What’s on the menu?

I’d like a tomato salad, please.

Would you like a candy?



e Coje nasnidani? e What is there for breakfast?

¢ Co si date k piti? ¢ What would you like to drink?

e MiZe$S mi podat tu misku? e Can you pass me the bowl?

e Chtél bys jablko? ¢ Would you like an apple?

* To je talif plny masa a brambor. ¢ This is a plate full of meat and potatoes.
¢ Mate michany salat? ¢ Do you have a mixed salad?

e Uz jsi jedl toto ovoce? ¢ Have you eaten this fruit?

* Je to trochu horké. * ltis a little bitter.

e Mas rad francouzské brambory? ¢ Do you like French potatoes?

* Mohu dostat jesté krajic? ¢ Can | have one more slice?

¢ Mame pomerance? ¢ Do we have oranges?

 Dalsi kouse prach. (susi hubu). ¢ Another one bites the dust.

 Jak si prejete vas steak? Syrovy, stfedné ¢ How would you like your steak? Rare, medium
propeceny nebo propeceny? or well-done?

* Mohu si dat dalsi salek? e Can | have another cup?

¢ Dejme si néjakou pizza. ¢ Let’s have some pizza.

* Podava se vecere. * The dinner is served.

* Mohu si dat vajicko? e Can | have an egg?

¢ Je v lednicce néjaké mléko? ¢ |s there any milk in the fridge?

* Mohu si to dat s ryzi? ¢ Can | have it with rice?
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¢ Jak byste si pral vas steak? Malo, stfedné nebo * How would you like your steak? Rare, medium
hodné propeceny? or well done?

¢ Rad bych vas pozval na obéd. I’d like to invite you for lunch.

* Stoji za pultem. ¢ She’s standing behind the counter.
e Das si néjaké pivo? ¢ Would you like some beer?

¢ Miluji Cerstvé upecené rohliky. ¢ | love freshly baked rolls.

¢ Mohu dostat sklenici vina? ¢ Can | have a glass of wine?

* Nerad jim maso. ¢ | don’t like eating meat.

e Ji§ rad Cinu? ¢ Do you like eating Chinese food?

e Je to smés prichuti. e |t is a mix of flavours.

 Zabil bych pro kousek ¢okolady. ¢ | would kill for a piece of chocolate.
* Nepijte alkohol! e Don’t drink alcohol!

 Dal by sis zmrzlinu? ¢ Would you like an ice-cream?

e Dam si navic ryzi. ¢ I'll have some extra rice.

¢ Strasné rad vafim ¢ | love cooking
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Jidlo, restaurace - karticky

meat

| don’t like eating meat.

food

Do you like Chinese food?

order

Are you ready teo?

hot

Be careful! The coffee is hct.

salt

Can you pass me the salt”

soup

Would you like smap?

How would you like your

medium steak? Rare, medium or well- extra
done?
I’ll have some extra rice. table Can | book a tdbidive?




jidlo Nerad jim maso. maso

Jste pipraveni si objednat? objednat Mas tdalskeé jidlo?
sul, slany Bul’ opatrny. Kava je horka. horky, palivy
Date si gjakou polévku? polévka eSS mi podatid?

Jak si pejete vas steak?
zvla¥ Syrovy, stedre prop€eny stredni
nebo prop&eny?

Mohu zarezervovat &t pro

Dt? stil Dam si navic ryzi.

348
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€gg

Can | have an egg?

mix

It is a mix of flavours.

taste

It tastes great.

sugar

Would you like some sugar

?

recipe

Do you know this receipe?

bowl

Can you pass médvd?

dish

The main dish it meatless.

eat

Do you like eating Chinese
food?

fruit

Have you eaten this fruit?




SMES

Mohu si dat vagko?

vajtko

Chutna to sk#le.

chu’

Je to smis Eichuti.

recept

Das sidaky cukr?

cukr

MuzeS mi podat tu misku?

miska

Znés ten recept?

jist

Hlavni jidlo je bez masa.

jidlo

UZ jsi jedl toto ovoce?

ovoce

Jis idthu?
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Do you like eating

vegetable vegetables? recommendation
Thank you for your alcohol Don’t drink alcohol!
recommendation.
How would you like your
steak steak? Rare, medium or well tap
done?
Do you ser\t/:pv’\)/ater from the breakfast What is there for breakfas;?
drink What would you like to {Lice
drink? :
Would you like some juice? milk Is there any milk in the

fridge?
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doporweni

JiS rad zeleninu?

zelenina

Nepijte alkohol!

alkohol

Bkuji za vaSe dopotieni.

Jak byste sii@l vas steak?

kohoutek Mélo, stedrgé nebo hod# steak
prope&eny?
Co je na snidani? snidan Podéavate vodu z kohoutku

N

Sfava

Co si date k piti?

pit

Je v lednice rejaké mléko?

mléko

D&% skjaky dzus?
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mixed

Do you have a mixed salad”

?

Ccream

There is whipped cream on
the cake.

ice-cream

Would you like an ice-
cream?

bread

Can | have some more bre:

1d?

cup

Can | have another cup? rice Can | have it wite%?ic
smell It smells nice. bill
Can we pay the bill? cake I love this cake.




w
0

smetana, Sleltaa Méate michany salat? smichany
Dal by sis zmrzlinu? zmrzlina Na dortu je Sleke
Sélek, pohar Mohu si vzit j@Sthleba? chléb

Mohu si to dat s ryzi? ryze Mohu si dat dalSi Salek
acet Voni to gkne. citit, vorst
Miluji ten kol&c. dort, kol& Miazeme zaplatit &et?
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farm

His family owns a farm.

wine

Can | have a glass of wine*

coffee

Would you likkne coffee?

dinner

The dinner is served.

orange

Do we have oranges?

restaurant

Where is the Chinese
restaurant?

bake

I love freshly baked rolls.

bar

Let’s go to the bar.

diet

Are you on a diet?
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vino

Jeho rodina vilastni farmu.

farma

Das si ®jakou kavu?

kava

Mohu dostat sklenici vina~

pomerag

Podava se vere.

Kde je tacinska restaurace”

restaurace

Méame poriePan

bar

Miluji cerstw upeené
rohliky.

péct

Mas dietu?

dieta

Pdime do baru.

10

?
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I"d like to invite you for

lunch meal
lunch.
Thank you for delicious i I love anple pie
meal. P PpPI€ pie.
. The reception of the film was .
reception sandwich
bad.
Have a sandwich. sweet | have a sweet tooth.

tea

Would you like some tea?”

bite

Another one bites the dust,

bottle

Bring the bottle and two
glasses.

11
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jidlo

Rad bych vas pozval na&b

ohsd

Miluji jable¢ny kol&:.

kol&

Dékuiji za chutné jidlo.

sendvé Prijeti filmu bylo Spatné. recepcetijeti
Mam sladky zub (chuna . o ..

sladké). sladky Dej si sendvi

kousat Das sidjaky ¢aj? ¢aj

Ptines lahev a dvsklenice.

|ahev

DalSi kouSe prach. (susi
hubu).

12
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chocolate

Have a cookie.

grocery

Can you take it, honey?

plate

Do you like French potatoes?

13

| would Kill for a piece of
chocolate.

counter

He worked in the grocery
store.

menu

This is a plate full of meat
and potatoes.

salad

cookie

She’s standing behind the:
counter.

honey

What's on the menu?

potato

I"d like a tomato salad,
please.



suSenka

Zabil bych pro kousek
cokolady.

c¢okolada

Stoji za pultem.

pult

Dej si suSenku.

med, mil&ek

Pracoval v obchafls
potravinami.

potraviny

Co je na menu?

menu

Mes to vzit, milédku?

brambor

To je talf plny masa a
brambor.

talit

Rad bych rajatovy salat,
prosim.

salat

Mas rad francouzské
brambory?

14
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slice

Can | have one more slice

apple

Would you like an apple?

beer

Would you like soraer®

bitter

It is a little bitter.

candy

Would you like a candy?

pizza

Let’s have some pizze

pour

Pour yourself a glass of wir

[

cooking

I love cooking

15
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jablko

Mohu dostat je8tkrajic?

krajic

Das si ®jaké pivo? pivo CH bys jablko?
sladkost Je to trochu Hee. haky
Dejme si gjakou pizza. pizza Dal by sis sladkost?

vareni

Nalij si sklenici vina.

nalit

Strasa rad v&im
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Jidlo, restaurace - test

e objednat

¢ MulZeme zaplatit
ucet?

¢ snidané

¢ Jeho rodina vlastni
farmu.

e Das si néjaké pivo?

e vecere

* med, milacek

* krajic

¢ sladkost

¢ Dékuji za vase
doporuceni.

e MiZes to vzit,
milacku?

* mléko

e Caj

e vino

e Date si néjakou
polévku?

* Pfijeti filmu bylo
Spatné.

¢ Méame pomerance?

e jidlo

® ovoce

e sendvic

¢ Je vlednicce néjaké
mléko?

* Stoji za pultem.

e doporuceni

e Mas dietu?

e pult

¢ Mohu dostat jesté
krajic?

¢ Pojdme do baru.
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* chléb

e pomeran¢

¢ kohoutek

* Nerad jim maso.

* pizza

e pit

* sladky

¢ Rad bych vas pozval

na obéd.

¢ Miluji ten kolac.

* potraviny

. jidlo

e Das si néjaky cukr?

* pivo

* restaurace

e Znas ten recept?

¢ Co si date k piti?

e Voni to pékné.

e Cokolada

e steak

e Das si néjaky dzus?

* Nalij si sklenici vina.

 Jste pfipraveni si
objednat?

* Dalsi kouse prach.
(susi hubu).

¢ Mohu dostat sklenici

vina?

* Mohu si vzit jesté
chleba?

e Coje nasnidani?

* To je talif plny masa

a brambor.

e MuZe$ mi podat tu
misku?

e Chutna to skvéle.

e Mam sladky zub
(chut na sladké).

e Das si néjaky caj?



e Dam si navic ryzi.

e Jak si prejete vas
steak? Syrovy, stfedné
propeceny nebo
propeceny?

¢ Mohu si dat dalsi
salek?

* jablko

¢ Miluji jable¢ny kolac.

 Dal by sis zmrzlinu?

e zmrzlina

e obéd

e vareni

o Ji$ rad Cinu?

e stredni

e smichany

¢ alkohol

e M3s rad francouzské
brambory?

¢ Dej si susenku.

e zelenina

* horky, palivy

¢ smetana, Slehacka

* dort, kolac

e farma

e nalit

e Hlavnijidlo je bez
masa.

e polévka

e talit

* recept

* vajicko

e kolac

e Podavate vodu z
kohoutku?

¢ Mohu zarezervovat
stdl pro pét?

¢ Jak byste si pral vas
steak? Malo, stfedné
nebo hodné
propeceny?
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Mohu si dat vajicko?

Dej si sendvic.

hoiky

recepce, pfijeti

MuUZes mi podat stl?

bar

Pracoval v obchodé s

potravinami.

ryze

Rad bych rajcatovy

salat, prosim.

Dékuji za chutné

jidlo.

susenka

citit, vonét

Podava se vecere.

Dal by sis sladkost?

brambor

Kde je ta Cinska

restaurace?

Prines lahev a dvé

jist

Co je na menu?

Mohu si to dat s ryzi?

jidlo

stal

$tava

menu

Uz jsi jedl toto

ovoce?

ldhev

Das si néjakou kavu?

Na dortu je Slehacka.

Bud' opatrny. Kava je

horka.

Strasné rad vafim

kava

sul, slany

Zabil bych pro

kousek ¢okolady.
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sklenice.

e cukr

* Nepijte alkohol!

Jis rad zeleninu?

¢ Miluji Cerstvé
upecené rohliky.

e Je to trochu horké.

¢ Chtél bys jablko?

¢ Je to smés prichuti.

e zvlast

e salat

e Mas rad cinské jidlo?

¢ 3alek, pohar

* mMaso

¢ Dejme si néjakou
pizza.

¢ kousat
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Jidlo, restaurace - test- reseni

e objednat

¢ MulZeme zaplatit
ucet?

¢ snidané

¢ Jeho rodina vlastni
farmu.

e Das si néjaké pivo?

¢ med, milacek

* krajic

¢ sladkost

¢ Dékuji za vase
doporuceni.

ov v

e Muzes to vzit,
milacku?

¢ mléko

* Caj

e order

e Can we pay the bill?

¢ breakfast

¢ His family owns a
farm.

* bill

e Would you like some
beer?

e dinner

* mix

* honey

¢ slice

e candy

e Thank you for your
recommendation.

e Can you take it,
honey?

e milk

* tea

* miska

e Mate michany salat?

e dieta

e Date si néjakou
polévku?

* Pfijeti filmu bylo
Spatné.

¢ Méame pomerance?

. jidlo

® ovoce

¢ sendvic

¢ Je v ledniéce néjaké
mléko?

* Stoji za pultem.

e doporuceni

e Mas dietu?

e pult

* Mohu dostat jesté
krajic?

* bowl

* Do you have a mixed
salad?

e diet

¢ Would you like some
soup?

* The reception of the
film was bad.

* Do we have oranges?

e food

e fruit

¢ sandwich

¢ Is there any milk in
the fridge?

¢ She’s standing
behind the counter.

* recommendation

e Areyou on a diet?

* counter

e Can | have one more
slice?
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e vino

* chléb

e pomeran¢

¢ kohoutek

* Nerad jim maso.

* pizza

e pit

* sladky

¢ Rad bych vas pozval
na obéd.

Miluji ten kolac.

* potraviny

. jidlo

e Das si néjaky cukr?

* pivo

* restaurace

* wine

e bread

¢ orange

* tap

e | don’t like eating
meat.

* pizza

e drink

* sweet

¢ |"d like to invite you

for lunch.

* | love this cake.

* grocery

e dish

* Would you like some

sugar?

e beer

* restaurant

¢ Pojdme do baru.

e Voni to pékné.

¢ Cokolada

e steak

e Das si néjaky dzus?

* Nalij si sklenici vina.

 Jste pfipraveni si
objednat?

* Dalsi kouse prach.
(susi hubu).

¢ Mohu dostat sklenici
vina?

¢ Mohu si vzit jesté
chleba?

e Coje nasnidani?

* To je talif plny masa
a brambor.

e MuzZe$ mi podat tu
misku?

e Chutna to skvéle.

e Mam sladky zub
(chut na sladké).

e Let’s go to the bar.

¢ |t smells nice.

e chocolate

e steak

¢ Would you like some
juice?

e Pour yourself a glass
of wine.

* Are you ready to
order?

¢ Another one bites
the dust.

e Can | have a glass of
wine?

e Can | have some
more bread?

¢ What is there for
breakfast?

e This is a plate full of
meat and potatoes.

e Can you pass me the
bowl?

* |t tastes great.

* | have a sweet tooth.
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Znas ten recept?

Co si date k piti?

Dam si navic ryzi.

Jak si prejete vas

steak? Syrovy, stfedné

propeceny nebo

propeceny?

Mohu si dat dalsi

salek?

jablko

Miluji jablecny kolac.

Dal by sis zmrzlinu?

zmrzlina

obéd

vareni

Jig rad Cinu?

stredni

smichany

alkohol

* Do you know this
receipe?

¢ What would you like

to drink?

¢ |'ll have some extra

rice.

¢ How would you like

your steak? Rare,

medium or well-done?

e Can | have another
cup?

e apple

* | love apple pie.

¢ Would you like an
ice-cream?

* jce-cream

e lunch

e cooking

* Do you like eating
Chinese food?

¢ medium

* mixed

¢ alcohol

e Das si néjaky caj?

e péct

¢ zelenina

* horky, palivy

¢ smetana, Slehacka

e dort, kolac

e farma

e nalit

e Hlavnijidlo je bez
masa.

e polévka

* talif

* recept

* vajicko

* kolac

e Podavate vodu z
kohoutku?

¢ Would you like some
tea?

e bake

* vegetable

e hot

¢* Cream

e cake

e farm

* pour

¢ The main dish it
meatless.

* soup

e plate

* recipe

* egs

* pie

* Do you serve water
from the tap?
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e Mas rad francouzské
brambory?

¢ Dej si susenku.

¢ Mohu si dat vajicko?

¢ Dej si sendvic.

* recepce, pfijeti

e Mize$ mi podat sal?

e bar

e Pracoval v obchodé s
potravinami.

e ryze

e Rad bych rajcatovy

salat, prosim.

e Dékuji za chutné
jidlo.

e susenka

e citit, vonét

* Do you like French
potatoes?

e Have a cookie.

e Can | have an egg?

¢ Have a sandwich.

e bitter

* reception

¢ Can you pass me the
salt?

e bar

¢ He worked in the
grocery store.

* rice

e |'d like a tomato
salad, please.

e Thank you for
delicious meal.

¢ cookie

¢ smell

* Mohu zarezervovat
stll pro pét?

¢ Jak byste si pral vas
steak? Malo, stfedné
nebo hodné
propeceny?

e jist

e Coje namenu?

¢ Mohu si to dat s ryzi?

. jidlo

e stal

e Stava

* menu

e Uz jsijedl toto

ovoce?

¢ |dhev

e Das si néjakou kavu?

¢ Na dortu je Slehacka.

e Bud opatrny. Kava je
horka.

e Can | book a table for
five?

¢ How would you like
your steak? Rare,
medium or well done?

* eat

¢ What’s on the
menu?

¢ Can | have it with
rice?

* meal

e table

* juice

* menu

* Have you eaten this
fruit?

e bottle

¢ Would you like some
coffee?

e There is whipped
cream on the cake.

¢ Be carefull The
coffee is hot.
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e Podava se veclere.

 Dal by sis sladkost?

e brambor

e Kde je ta c¢inska
restaurace?

¢ Pfines lahev a dvé
sklenice.

e cukr

* Nepijte alkohol!

e JiS rad zeleninu?

e Miluji Cerstvé
upecené rohliky.

e Je to trochu horké.

¢ Chtél bys jablko?

¢ Je to smés prichuti.

e The dinner is served.

* Would you like a
candy?

* potato

* Where is the Chinese
restaurant?

e Bring the bottle and
two glasses.

* sugar

e Don’t drink alcohol!

* Do you like eating
vegetables?

* | love freshly baked
rolls.

e [tis alittle bitter.

* Would you like an
apple?

¢ |t is a mix of flavours.

e Strasneé rad vafim

e kava

e s(l, slany

 Zabil bych pro
kousek ¢okolady.

e chut

o zvl4st

e salat

* Mas rad inské jidlo?

 3alek, pohar

* mMaso

¢ Dejme si néjakou
pizza.

¢ kousat

* | love cooking

e coffee

e salt

I would kill for a
piece of chocolate.

* taste

e extra

e salad

* Do you like Chinese
food?

* cup

* meat

e Let’s have some

pizza.

* bite
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¢ hook

gather

interaction

consideration

response

encourage

suggestion

consult

thought

screw

text

internet

pause

mobile

permission

text

introduce

telephone

voice

Komunikace - lekce prvni — slovni zasoba — poslouch
* hak

shromazidit se

vzajemné pUsobeni

uvaha

odpovéd

povzbudit

navrh

konzultovat

myslenka

Sroub

text

internet

mezera

mobilni

povoleni

poslat zpravu

predstavit, uvést

telefon

hlas
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clue

mail

agree

doubt

sentence

question

dot

session

be aware of

post

afraid

bother

connect

effort

answer

network

in advance

word

secret

predstava, myslenka

posta

souhlasit

pochybnost

véta

otazka

tecka

setkani

byt si védom

publikovat néco

obdavat se

obtézovat

pfipojit se

usili

odpovéd

sit

predem

slovo

tajemstvi
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profile

phrase

confusion

background

status

thick

cell

message

brief

join

code

link

comment

owe

conversation

profil

fraze

zmateni

pozadi

postaveni

tlusty, hruby

bunka, mobil

zprava, vzkaz

kratky, struc¢ny

pfipojit se

kod

spojeni

komentar

dluzit

konverzace
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* hdak * hook
pochybnost e doubt
tajemstvi e secret
profil ¢ profile
byt si védom * be aware of
slovo * word
setkani * session
dluzit * owe
hlas * voice
povoleni e permission
zmateni * confusion
navrh e suggestion
internet * internet
kratky, struc¢ny * brief
konzultovat * consult
predstava, myslenka e clue
zprava, vzkaz * message
obavat se * afraid
bunka, mobil e cell
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véta

pfipojit se

telefon

predem

odpovéd

predstavit, uvést

Sroub

pozadi

vzajemné pUsobeni

mezera

sit

obtézovat

postaveni

spojeni

usili

mobilni

shromazdit se

pfipojit se

publikovat néco

sentence

join

telephone

in advance

response

introduce

screw

background

interaction

pause

network

bother

status

link

effort

mobile

gather

connect

post
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povzbudit

otazka

fraze

uvaha

tlusty, hruby

text

myslenka

komentar

poslat zpravu

odpovéd

souhlasit

kod

tecka

posta

konverzace

encourage

question

phrase

consideration

thick

text

thought

comment

text

answer

agree

code

dot

mail

conversation
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* internet * internet

¢ Is there an internet connection here?  Je tady pfipojeni na internet?

* word * slovo

e Don’t say a word! * Nefikej ani slovo.

e answer e odpovéd

e Can you give me an answer? e Mize$S mi dat odpovéd?

¢ thought e myslenka

e Penny for your thoughts. * Na co mysli§? Penci za tvé myslenky.
e question e otdzka

* [Itis the question. e To je otazka.

* network . sit

* Social networks should bring people closer.  Socidlni sité by mély lidi sbliZzovat.
e link * spojeni

e What'’s your link to them? ¢ Jaké mas na né spojeni?

e post ¢ publikovat néco

¢ When did they post it? e Kdy to publikovali?

* voice * hlas

e Can you hear the voice? ¢ Slysis ten hlas?

e cell ¢ bunka, mobil

380
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May | use your cell phone?

message

Are there any messages for me?

agree

| can’t agree with it.

effort

Make a little effort.

secret

Let me tell you a secret.

text

Can you text it to me?

text

Do you understand the text?

be aware of

Are you aware of the fact?

background

What background would you like?

response

The response is negative.

Mohu pouZit vas mobilni telefon?

zprava, vzkaz

Jsou pro mé néjaké zpravy?

souhlasit

S tim nemohu souhlasit.

usili

Snaz se trochu (vyvin trochu usili).

tajemstvi

Dovol, at ti feknu tajemstvi.

poslat zpravu

MuUzZe$ mi to poslat v SMS?

text

Rozumis$ tomu textu?

byt si védom

Uvédomuijes si tu skutecnost?

pozadi

Jaké pozadi bys rad?

odpovéd

Odpovéd je zaporna.
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¢ in advance

* You must pay in advance.

e connect

¢ Can you connect to the internet?

¢ encourage

¢ Can we encourage them in any way?

* join

e We are going for dinner. Would you like to join
us?

e status

¢ What is his actual status? Offline?

e dot

* www.a.p.p.l.e. com

e interaction

* |s there any interaction between the parts?

¢ afraid

e | am afraid

e consideration

e After thorough consideration...

e doubt

predem

Musi$ zaplatit predem.

pfipojit se

MuZes se pripojit na internet?

povzbudit

MuizZeme je néjak povzbudit?

pfipojit se

Jdeme na vecefi. Chtél by ses k nam pfidat?

postaveni

Jaky je jeho aktudlni status? Offline?

tecka

www.apple.com

vzajemné pUsobeni

Existuje néjakd interakce mezi ¢astmi?

obavat se

Obavam se.

uvaha

Po dakladném zvazeni ...

pochybnost
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There is no doubt about it?

screw

We are screwed.

suggestion

Any suggestions?

thick

Through thick and thin

confusion

Sorry for the confusion.

hook

We're off the hook.

introduce

Let me introduce myself.

profile

Do you have a profile on social networks?

telephone

Can | use your (tele)phone?

bother

Don’t bother me!

Neni o tom pochyb?

Sroub

Jsme v koncich.

navrh

Néjaké navrhy?

tlusty, hruby

V dobrém i zlém (skrz tlusté i tenké)

zmateni

Omlouvam se za zmateni.

hak

Jsme mimo hak. Jsme mimo.

predstavit, uvést

Dovolte, abych se predstavil.

profil

Mas profil na socialnich sitich?

telefon

Mohu poufZit vas telefon?

obtézovat

Neobtézuj mé!
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brief

I’ll be brief.

code

Do you know the access code?

gather

Let us all gather here at five.

owe

| owe you an apology.

pause

Make a pause between two sentences.

permission

Do | have your permission?

phrase

Learn the phrases.

sentence

There are three mistakes in this sentence.

session

The session is postponed.

mail

kratky, struc¢ny

Budu strucny.

kod

Znas pristupovy kéd?

shromazidit se

Shromazdéme se tady v pét.

dluZit

Dluzim ti omluvu.

mezera

Udélej pauzu mezi dvéma vétami.

povoleni

Mam tvé svoleni?

fraze

Naucte se fraze.

véta

V této vété jsou tfi chyby.

setkani

Setkani je odlozeno.

posta
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You've got mail.

mobile

Can | borrow your mobile phone?

clue

| have no clue.

comment

No comment.

consult

You should consult it first.

conversation

Last night we had a conversation.

Mas postu.

mobilni

Mohu si pGjcit tvaj mobil?

predstava, myslenka

Nemam predstavu. Netusim.

komentar

Bez komentare.

konzultovat

Meél bys to nejdtive prokonzultovat.

konverzace

Vcera vecer jsme si popovidali.
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* internet

Je tady pfipojeni na internet?

slovo

Nefikej ani slovo.

odpovéd

MuUZe$ mi dat odpovéd?

myslenka

Na co myslis? Penci za tvé myslenky.

otazka

To je otazka.

sit

Socialni sité by mély lidi sbliZzovat.

spojeni

Jaké mas na né spojeni?

publikovat néco

Kdy to publikovali?

hlas

Slysis ten hlas?

bunka, mobil

Komunikace - lekce ¢&tvrta — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — p relozte!

* internet

Is there an internet connection here?

word

Don’t say a word!

answer

Can you give me an answer?

thought

Penny for your thoughts.

question

It is the question.

network

Social networks should bring people closer.

link

What'’s your link to them?

post

When did they post it?

voice

Can you hear the voice?

cell
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Mohu pouZzit vas mobilni telefon?

zprava, vzkaz

Jsou pro mé néjaké zpravy?

souhlasit

S tim nemohu souhlasit.

usili

Snaz se trochu (vyvin trochu usili).

tajemstvi

Dovol, at ti feknu tajemstvi.

poslat zpravu

MuUzZe$ mi to poslat v SMS?

text

Rozumis$ tomu textu?

byt si védom

Uvédomuijes si tu skutecnost?

pozadi

Jaké pozadi bys rad?

odpovéd

Odpovéd je zaporna.

May | use your cell phone?

message

Are there any messages for me?

agree

| can’t agree with it.

effort

Make a little effort.

secret

Let me tell you a secret.

text

Can you text it to me?

text

Do you understand the text?

be aware of

Are you aware of the fact?

background

What background would you like?

response

The response is negative.
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predem

Musi$ zaplatit predem.

pfipojit se

MuZes se pripojit na internet?

povzbudit

MuizZeme je néjak povzbudit?

pfipojit se

Jdeme na vecefi. Chtél by ses k nam pfidat?

postaveni

Jaky je jeho aktudlni status? Offline?

tecka

www.apple.com

vzajemné pUsobeni

Existuje néjakd interakce mezi ¢astmi?

obavat se

Obavam se.

uvaha

Po dakladném zvazeni ...

pochybnost

in advance

You must pay in advance.

connect

Can you connect to the internet?

encourage

Can we encourage them in any way?

join

We are going for dinner. Would you like to join

us?

status

What is his actual status? Offline?

dot

www.a.p.p.l.e. com

interaction

Is there any interaction between the parts?

afraid

| am afraid

consideration

After thorough consideration...

doubt
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Neni o tom pochyb?

Sroub

Jsme v koncich.

navrh

Néjaké navrhy?

tlusty, hruby

V dobrém i zlém (skrz tlusté i tenké)

zmateni

Omlouvam se za zmateni.

hak

Jsme mimo hak. Jsme mimo.

predstavit, uvést

Dovolte, abych se predstavil.

profil

Mas profil na socialnich sitich?

telefon

Mohu poufZit vas telefon?

obtézovat

Neobtézuj mé!

There is no doubt about it?

screw

We are screwed.

suggestion

Any suggestions?

thick

Through thick and thin

confusion

Sorry for the confusion.

hook

We're off the hook.

introduce

Let me introduce myself.

profile

Do you have a profile on social networks?

telephone

Can | use your (tele)phone?

bother

Don’t bother me!



¢ kratky, strucny * brief

e Budu strucny. e I'll be brief.

* kod * code

e Znas pristupovy kod? * Do you know the access code?

e shromazdit se e gather

¢ Shromazdéme se tady v pét.  Let us all gather here at five.

o dluzit * owe

¢ Dluzim ti omluvu. * | owe you an apology.

* mezera * pause

¢ Udélej pauzu mezi dvéma vétami. ¢ Make a pause between two sentences.
e povoleni * permission

e Mam tvé svoleni? e Do | have your permission?

e fraze ¢ phrase

¢ Naucte se fraze. ¢ Learn the phrases.

* véta * sentence

e V této véteé jsou tti chyby. e There are three mistakes in this sentence.
e setkdni * session

¢ Setkani je odloZeno. e The session is postponed.

* posta * mail

390
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Mas postu.

mobilni

Mohu si pGjcit tvaj mobil?

predstava, myslenka

Nemam predstavu. Netusim.

komentar

Bez komentare.

konzultovat

Meél bys to nejdtive prokonzultovat.

konverzace

Vcera vecer jsme si popovidali.

You've got mail.

mobile

Can | borrow your mobile phone?

clue

| have no clue.

comment

No comment.

consult

You should consult it first.

conversation

Last night we had a conversation.
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Komunikace - lekce pata — procvi

e The session is postponed.

Don’t say a word!

| am afraid

Can | use your (tele)phone?

After thorough consideration...

Can you give me an answer?

Are you aware of the fact?

| can’t agree with it.

Let us all gather here at five.

When did they post it?

Make a little effort.

Do you understand the text?

Can you hear the voice?

Are there any messages for me?

Is there an internet connection here?

Is there any interaction between the parts?

Can we encourage them in any way?

Do you know the access code?

What is his actual status? Offline?

c¢ovaci v éty — poslouchejte!

¢ Setkani je odloZeno.

* Nefikej ani slovo.

e Obavam se.

* Mohu pouzit vas telefon?

e Po dikladném zvazeni ...

e Mize$S mi dat odpovéd?

e Uvédomujes si tu skutecnost?

¢ S tim nemohu souhlasit.

e Shromazdéme se tady v pét.

e Kdy to publikovali?

e Snaz se trochu (vyvin trochu Usili).

¢ Rozumis tomu textu?

¢ Slysis ten hlas?

e Jsou pro mé néjaké zpravy?

 Je tady pfipojeni na internet?

e Existuje néjakd interakce mezi ¢astmi?

¢ MilzZeme je néjak povzbudit?

e Znas pristupovy kod?

 Jaky je jeho aktudlni status? Offline?
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Can you connect to the internet?

Let me tell you a secret.

Make a pause between two sentences.

Let me introduce myself.

Don’t bother me!

Sorry for the confusion.

May | use your cell phone?

Through thick and thin

Can you text it to me?

| owe you an apology.

The response is negative.

No comment.

You should consult it first.

I’ll be brief.

What background would you like?

You've got mail.

Social networks should bring people closer.

Any suggestions?

We are screwed.

MuZes se pripojit na internet?

Dovol, at ti feknu tajemstvi.

Udélej pauzu mezi dvéma vétami.

Dovolte, abych se predstavil.

Neobtézuj mé!

Omlouvam se za zmateni.

Mohu pouZit vas mobilni telefon?

V dobrém i zlém (skrz tlusté i tenké)

MuUZe$ mi to poslat v SMS?

Dluzim ti omluvu.

Odpovéd je zaporna.

Bez komentare.

Meél bys to nejdrive prokonzultovat.

Budu strucny.

Jaké pozadi bys rad?

Mas postu.

Socialni sité by mély lidi sblizovat.

Néjaké navrhy?

Jsme v koncich.
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e What’s your link to them?

* Do | have your permission?

* [|tis the question.

* You must pay in advance.

e Can | borrow your mobile phone?

e There is no doubt about it?

e Penny for your thoughts.

¢ We're off the hook.

¢ | have no clue.

¢ We are going for dinner. Would you like to join
us?

e There are three mistakes in this sentence.

* www.a.p.p.l.e. com

¢ Learn the phrases.

* Do you have a profile on social networks?

e Last night we had a conversation.

Jaké mas na né spojeni?

Mam tvé svoleni?

To je otazka.

Musi$ zaplatit predem.

Mohu si pGjcit tvaj mobil?

Neni o tom pochyb?

Na co myslis? Penci za tvé myslenky.

Jsme mimo hak. Jsme mimo.

Nemam predstavu. Netusim.

Jdeme na vecefi. Chtél by ses k nam pfidat?

V této vété jsou tfi chyby.

www.apple.com

Naucte se fraze.

Mas profil na socidlnich sitich?

Vcera vecer jsme si popovidali.
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Komunikace - lekce Sesta — procvi

e Mas profil na socidlnich sitich?

Meél bys to nejdtive prokonzultovat.

Nemam predstavu. Netusim.

Jaké pozadi bys rad?

Socialni sité by mély lidi sbliZzovat.

MuUZe$ mi dat odpovéd?

To je otazka.

Dovol, at ti feknu tajemstvi.

Jsou pro mé néjaké zpravy?

Mohu si pGjcit tvaj mobil?

Budu strucny.

MuUZe$ mi to poslat v SMS?

Omlouvam se za zmateni.

Shromazdéme se tady v pét.

Mohu pouZzit vas telefon?

Mas postu.

Rozumis$ tomu textu?

Na co myslis? Penci za tvé myslenky.

Obavam se.

covaci v éty — p felozte!

* Do you have a profile on social networks?

¢ You should consult it first.

* | have no clue.

¢ What background would you like?

* Social networks should bring people closer.

* Can you give me an answer?

* [Itis the question.

¢ Let me tell you a secret.

e Are there any messages for me?

e Can | borrow your mobile phone?

e |'ll be brief.

* Canyou text it to me?

* Sorry for the confusion.

 Let us all gather here at five.

e Can |l use your (tele)phone?

* You’'ve got mail.

¢ Do you understand the text?

e Penny for your thoughts.

e | am afraid
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Naucte se fraze.

Po dakladném zvazeni ...

Néjaké navrhy?

Dluzim ti omluvu.

Snaz se trochu (vyvin trochu usili).

MuizZeme je néjak povzbudit?

Uvédomujes si tu skutecnost?

Existuje néjakd interakce mezi ¢astmi?

Setkdni je odlozeno.

Slysis ten hlas?

Mam tvé svoleni?

Nefikej ani slovo.

Jaky je jeho aktualni status? Offline?

Neni o tom pochyb?

Jsme v koncich.

Dovolte, abych se predstavil.

Udélej pauzu mezi dvéma vétami.

www.apple.com

Musis zaplatit predem.

Learn the phrases.

After thorough consideration...

Any suggestions?

| owe you an apology.

Make a little effort.

Can we encourage them in any way?

Are you aware of the fact?

Is there any interaction between the parts?

The session is postponed.

Can you hear the voice?

Do | have your permission?

Don’t say a word!

What is his actual status? Offline?

There is no doubt about it?

We are screwed.

Let me introduce myself.

Make a pause between two sentences.

www.a.p.p.l.e. com

You must pay in advance.
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Je tady pfipojeni na internet?

Jsme mimo hak. Jsme mimo.

Jdeme na vecefi. Chtél by ses k nam pfidat?

Neobtézuj mé!

S tim nemohu souhlasit.

Mohu pouZzit vas mobilni telefon?

Znas pristupovy kéd?

V dobrém i zlém (skrz tlusté i tenké)

Kdy to publikovali?

V této vété jsou tfi chyby.

Odpovéd je zdporna.

MuZes se pripojit na internet?

Jaké mas na né spojeni?

Bez komentare.

Vcera vecer jsme si popovidali.

* |s there an internet connection here?

¢ We’'re off the hook.

¢ We are going for dinner. Would you like to join
us?

e Don’t bother me!

e | can’t agree with it.

e May | use your cell phone?

* Do you know the access code?

e Through thick and thin

¢ When did they post it?

e There are three mistakes in this sentence.

e The response is negative.

¢ Can you connect to the internet?

e What'’s your link to them?

* No comment.

¢ Last night we had a conversation.
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Komunikace - karticky

internet

Is there an internet
connection here?

word

er?

Don’t say a word! answer Can you give me an ans\
thought Penny for your thoughts. question
It is the question. network Social networks should brin

people closer.

\\—}

link

What's your link to them?

post

When did they post it?

voice

Can you hear the Wice
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slovo

Je tadyifypojeni na internet?

internet

MuzeS mi dat odpad'?

odpoed

Nerikej ani slovo.

otazka

Na co mysli§? Penci za tvé
myslenky.

myslenka

Socialni si by mely lidi
sblizovat.

To je otazka.

publikovat réco

Jaké mas narspojeni?

spojeni

SlysiS ten hlas?

hlas

Kdy to publikovali?




cell

May | use your cell phone?

message

Are there any messages fo
me?

agree

| can’t agree with it.

effort

Make a little effort.

secret

Let me tell you a secret.

text

Can you text it &®&?m

text

Do you understand the text”

be aware of

Are you aware of the fact?

background

What background would you
like?




Mohu pouzit vas mobilni

zprava, vzkaz telefon? bunka, mobil
S tim nemohu souhlasit. souhlasit Jsou péanéjaké zpravy?
tajemstvi Snaz se trzgﬂg .(vyKritrochu asili
MuzeS mi to poslat v SMS? poslat zpravu Dovolti #eknu tajemstvi.
byt si wdom Rozumis tomu textu? text
Jaké pozadi bys rad? pozadi ¢domujes si tu skutmost?

401



response

You must pay in advance.

encourage

We are going for dinner.
Would you like to join us?

dot

Is there any interaction
between the parts?

The response is negative.

connect

Can we encourage them in
any way?

status

www.a.p.p.l.e. com

afraid

in advance

Can you connect to the
internet?

join

What is his actual status?
Offline?

interaction

| am afraid



piedem Odpod’ je zaporna. odped’

Muzes se ppojit na internet? pripojit se Musi$ zaplatitiedem.

pripojit se Mizeme je tjak povzbudit? povzbudit

Jaky je jeho aktualni status? Jdeme na veti. Chtel by ses

Offline? postaveni K nam idat?
vzajemné fisobeni www.apple.com dkea
ObAvAm se obavat se Existuje rgjaka interakce

mezic¢astmi?

403



consideration

After thorough
consideration...

doubt

There is no doubt about it?

Sscrew

We are screwed.

suggestion

Any suggestions?

thick

Through thick and thin

confusion

Sorry for the agibn.

hook

Were off the hook.

introduce

Let me introduce myself.

profile

Do you have a profile on
social networks?




pochybnost

Poikladném zvazeni ...

Uvaha

Jsme v koncich.

Sroub

Neni o tom pochyb?

tlusty, hruby

Njaké navrhy?

navrh

Omlouvam se za zmateni.

zmateni

V dobrém i zlém (skrz tlusté
tenké)

predstavit, uvést

Jsme mimo hak. Jsme mir

no. hak

Mas profil na socialnich
sitich?

profil

Dovolte, abych seipdstavil.




telephone Can | use your (tele)phong? bother
Don’t bother me! brief I"ll be brief.
code Do you know the access gather
code?
Let us all gather here at five. owe | owe you aolagy.

pause

Make a pause between twc
sentences.

)

permission

Do | have your permission?

phrase

Learn the phrases




obtZovat Mohu pouzit vas telefon? telefon
Budu strény. kratky, strdany Neobtzuj me!
shromazdit se Znagigtupovy kéd? kod
Dluzim ti omluvu. dluzit Shromazde se tady v §.
povoleni Udelej pa\t/lg:mnsezi dsma mezera
Nawte se fraze. fraze Mam tvé svoleni?

10




sentence

There are three mistakes ir
this sentence.

session

The session is postponed.

mail

You've got mail.

Can | borrow your mobile

mobile clue
phone?
| have no clue. comment No comment.
consult You should consult it first. conversation

Last night we had a
conversation.

11




setkani

V této &t jsou ti chyby.

wta

Mas postu.

poSta

Setkani je odloZeno.

predstava, mySlenka

Mohu sijpit tvij mobil?

mobilni

Bez koment#e.

komenta

Nemam pedstavu. NetuSim

konverzace

Meél bys to nejdive
prokonzultovat.

konzultovat

V¢era veer jsme si
popovidali.

12
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Komunikace - test

pfipojit se

dluzit

pfipojit se

odpovéd

internet

www.apple.com

tecka

Na co myslis? Penci

za tvé myslenky.

Mam tvé svoleni?

konzultovat

Znas pristupovy kéd?

Jaké pozadi bys rad?

komentar

obavat se

Odpovéd je zaporna.

predstavit, uvést

Jdeme na vecefi.

Chtél by ses k nam
pridat?

Jaky je jeho aktudlni

status? Offline?

V této véteé jsou tii

chyby.

Obavam se.

postaveni

vzajemné pUsobeni

predstava, myslenka

Snaz se trochu (vyvin

trochu usili).

tlusty, hruby

Rozumis$ tomu textu?

Budu strucny.

obtézovat

usili

Mohu si pajcit tvlj

mobil?
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Slysis ten hlas?

Musi$ zaplatit

predem.

zprava, vzkaz

Nefikej ani slovo.

souhlasit

predem

Dovol, at ti feknu

tajemstvi.

Socialni sité by mély

lidi sblizovat.

Sroub

povzbudit

pozadi

Udélej pauzu mezi

dvéma vétami.

myslenka

navrh

Existuje néjaka

interakce mezi ¢astmi?

spojeni

e véta

e povoleni

¢ hlas

¢ Uvédomujes si tu
skuteénost?

e kratky, strucny

¢ Naucte se fraze.

e setkani

¢ Stim nemohu
souhlasit.

e Po dikladném
zvazeni ...

e posta

e To je otazka.

* Dovolte, abych se
predstavil.

e otazka

e Kdy to publikovali?

* Jaké mas na né
spojeni?

e Jsou pro mé néjaké
zpravy?
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¢ Dluzim ti omluvu.

e odpovéd

¢ Omlouvam se za
zmateni.

 Je tady pfipojeni na
internet?

* hdk

* Neni o tom pochyb?

* Néjaké navrhy?

* poslat zpravu

¢ Jsme mimo hak. Jsme

mimo.

e zmateni

e Vcera vecer jsme si
popovidali.

* MUZes mi dat
odpovéd?

e Setkani je odloZeno.

¢ Shromazdéme se
tady v pét.

e MiZe$ mito poslat v
SMS?

* Mohu pouzit vas
telefon?

* Neobtézuj mé!

¢ slovo

e Mas profil na
socialnich sitich?

* Mohu pouzit vas
mobilni telefon?

¢ MilzZeme je néjak
povzbudit?

¢ konverzace

¢ mobilni

¢ bunka, mobil

¢ Mas postu.

e MuzZes se pripojit na

internet?

¢ Bez komentare.
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¢ Mél bys to nejdfive
prokonzultovat.

* kod

e tajemstvi

¢ shromazdit se

® mezera

e V dobrém i zlém (skrz
tlusté i tenké)

e byt si védom

e Uvaha

¢ Jsme v koncich.

¢ telefon

e pochybnost

* Nemam predstavu.

Netusim.
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Komunikace - test- reseni

pfipojit se

dluzit

pfipojit se

odpovéd

internet

www.apple.com

tecka

Na co myslis? Penci

za tvé myslenky.

Mam tvé svoleni?

konzultovat

Znas pristupovy kéd?

Jaké pozadi bys rad?

komentar

obavat se

* connect

* owe

* join

¢ answer

¢ internet

e www.a.p.p.l.e. com

e dot

e Penny for your
thoughts.

e Do | have your
permission?

e consult

* Do you know the
access code?

¢ What background
would you like?

e comment

¢ afraid

¢ Jdeme na vecefi.
Chtél by ses k nam
pridat?

 Jaky je jeho aktudlni
status? Offline?

e V této véteé jsou tii

chyby.

e Obavam se.

e postaveni

e vzdjemné plsobeni

e predstava, myslenka

¢ Snaz se trochu (vyvin

trochu usili).

e tlusty, hruby

¢ Rozumis tomu textu?

e Budu strucny.

e obtézovat

* Usili

¢ Mohu si pujcit tvaj
mobil?

¢ We are going for
dinner. Would you like
to join us?

¢ What is his actual
status? Offline?

* There are three
mistakes in this
sentence.

e | am afraid

* status

¢ interaction

¢ clue

* Make a little effort.

¢ thick

e Do you understand

the text?

e |'ll be brief.

e bother

o effort

e Can | borrow your
mobile phone?
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Odpovéd je zdporna.

predstavit, uvést

Slysis ten hlas?

Musis zaplatit

predem.

zprava, vzkaz

Nefikej ani slovo.

souhlasit

predem

Dovol, at ti feknu

tajemstvi.

Socialni sité by mély

lidi sblizovat.

Sroub

povzbudit

pozadi

Udélej pauzu mezi

dvéma vétami.

myslenka

e The response is
negative.

¢ introduce

e Can you hear the
voice?

* You must pay in
advance.

® message

e Don’t say a word!

* agree

¢ in advance

e Let metellyoua
secret.

¢ Social networks
should bring people
closer.

¢ screw

® encourage

* background

* Make a pause
between two
sentences.

¢ thought

e fraze

e text

e véta

e povoleni

e hlas

¢ Uvédomujes si tu
skutecnost?

¢ kratky, strucny

¢ Naucte se fraze.

e setkani

¢ Stim nemohu
souhlasit.

e Po dikladném
zvazeni ...

e posta

e To je otazka.

* Dovolte, abych se
predstavil.

e otazka

phrase

text

sentence

permission

voice

Are you aware of the

fact?

brief

Learn the phrases.

session

| can’t agree with it.

After thorough

consideration...

mail

It is the question.

Let me introduce

myself.

question
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e navrh

* Existuje néjaka
interakce mezi ¢astmi?

* spojeni

e Dluzim ti omluvu.

e odpovéd

¢ Omlouvam se za
zmateni.

 Je tady pfipojeni na
internet?

* hak

* Neni o tom pochyb?

* Néjaké navrhy?

* poslat zpravu

¢ Jsme mimo hak. Jsme

mimo.

e zmateni

e VCera vecer jsme si

* suggestion

e Isthere any
interaction between
the parts?

e link

* | oweyouan

apology.

® response

e Sorry for the
confusion.

¢ |s there an internet
connection here?

¢ hook

¢ network

e There is no doubt

about it?

e Any suggestions?

¢ text

¢ We’'re off the hook.

¢ confusion

e Last night we had a

e Kdy to publikovali?

* Jaké mas na né
spojeni?

e Jsou pro mé néjaké
zpravy?

¢ publikovat néco

e profil

e MuUzZe$ mito poslat v
SMS?

* Mohu pouzit vas
telefon?

* Neobtézuj mé!

¢ slovo

e Mas profil na
socialnich sitich?

¢ Mohu poufZit vas
mobilni telefon?

¢ MilzZeme je néjak
povzbudit?

¢ konverzace

¢ mobilni

* burika, mobil

¢ When did they post
it?

e What’s your link to
them?

e Are there any
messages for me?

* post

e profile

e Canyou textitto
me?

e Can | use your
(tele)phone?

e Don’t bother me!

e word

* Do you have a profile
on social networks?

e May | use your cell
phone?

* Can we encourage
them in any way?

e conversation

* mobile

e cell
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popovidali.

e Mi(ize$ mi dat
odpovéd?

¢ Setkani je odloZeno.

¢ Shromazdéme se
tady v pét.

¢ Meél bys to nejdrive
prokonzultovat.

* kod

e tajemstvi

¢ shromazdit se

* mezera

e Vdobrém i zlém (skrz

tlusté i tenké)

conversation.

e Canyou give me an
answer?

¢ The session is
postponed.

 Let us all gather here
at five.

* You should consult it
first.

e code

* secret

e gather

* pause

e Through thick and
thin

¢ Mas postu.

e Mizes se pfipojit na

internet?

¢ Bez komentare.

¢ byt si védom

e Uvaha

¢ Jsme v koncich.

¢ telefon

e pochybnost

¢ Nemam predstavu.
Netusim.

* You’'ve got mail.

e Can you connect to
the internet?

* No comment.

* be aware of

e consideration

e We are screwed.

e telephone

¢ doubt

¢ | have no clue.
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Predlozky - lekce prvni — slovni zasoba — poslouchejt  e!

e about

* against

e until

e than

* since

¢ instead

e from

e out

e because

* between

e her

e like

¢ across

e middle

* among

e unless

¢ despite

* above

(o)

proti

dokud ne

od

misto, namisto

do, k

od, z

ven

protoze

mezi

jeji

jako, jak

pres

prostiedni, stied

mezi

dokud ne

navzdory

nad
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ask

throughout

over

for

of

ahead

before

by

through

under

behind

below

because of

and

at

at least

on

without

jako

skrz, pres

pry¢, pres, nad

pro

od, z

kupredu

pred (Casové)

kym, ¢im

skrz

pod

Za

pod

kvali

alespon

na

bez
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towards

into

around

after

in front of

beyond

with

inside

nor

smeérem k

do

okolo, kolem

poté, po

pred (mistné)

Za

uvnitf

ani
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jeji

pred (mistné)

pod

poté, po

skrz, pres

mezi

dokud ne

navzdory

skrz

Za

pro

Za

uvnitr

kupfedu

kym, ¢im

her

in front of

below

after

throughout

between

until

despite

through

behind

with

for

beyond

inside

and

ask

than

ahead

by
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pres

na

pred (Casové)

smeérem k

pry¢, pres, nad

od, z

do

dokud ne

proti

pod

do, k

protoze

okolo, kolem

bez

nad

ven

across

on

before

towards

over

of

into

unless

against

under

about

to

because

around

without

above

at

out
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od

od, z

mezi

jako, jak

alespon

prostiedni, stied

misto, namisto

ani

because of

since

from

among

like

at least

middle

instead

nor
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e jeji

pred (mistné)

pod

poté, po

skrz, pres

mezi

dokud ne

navzdory

skrz

Za

pro

Za

uvnitr

kupredu

kym, ¢im

Predlozky - lekce druha — slovni zasoba — p

relozte!

her

in front of

below

after

throughout

between

until

despite

through

behind

with

for

beyond

inside

and

ask

than

ahead

by
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pres

na

pred (Casové)

smeérem k

pry¢, pres, nad

od, z

do

dokud ne

proti

pod

do, k

protoze

okolo, kolem

bez

nad

ven

across

on

before

towards

over

of

into

unless

against

under

about

to

because

around

without

above

at

out
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od

od, z

mezi

jako, jak

alespon

prostiedni, stied

misto, namisto

ani

because of

since

from

among

like

at least

middle

instead

nor



Predlozky - lekce t Feti — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

e of * od,z

* acup of coffee e 3alek kavy

e and °a

e youand| e tyaja

. to e do, k

e come to me ¢ pojd ke mné
* in * Vv

e inmy room * v mém pokoji
 for e pro

e Itis foryou * Toje pro tebe.
e ask * jako

e as good as new * tak dobry jako novy
e 0on * na

* on the table * nastole

* with *s

e He is with you * Onjestebou
e by e kym, ¢im

* | go by car. e Jezdim autem.
e at * v, ve

427
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| am at home, but he is not.

from

Where are you from?

about

| know about it.

like

He swims like a fish.

into

out of the dark into the light

than

more than words

out

The ball is out.

because of

It is because of you.

because

| cannot do it because | have no time.

through

You must go through the passport control.

Jsem doma, ale on ne.

od, z

Odkud jsi?

Vim o tom.

jako, jak

Plave jako ryba.

do

ze tmy do svétla

vice nez slova

ven

Mic je venku.

kvali

To je kvdli tobé.

protoze

Nemohu to udélat, protoZze nemam cas.

skrz

Musite projit pres pasovou kontrolu.
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over

It is over. We fly over the sea.

before

Come before seven.

between

A man between two women

after

He “s coming after the sunset.

her

It is her daughter.

since

since Friday, since December

around

| will see him around six o’clock.

without

| cannot live with or without you

under

The water flows under the bridge.

until

pry¢, pres, nad

Skoncilo to. Letime pfes more.

pred (Casové)

Ptijd pred sedmou.

mezi

Muz mezi dvéma Zenami

poté, po

Pfijede po soumraku.

jeji

To je jeji dcera.

od

od patku, od prosince

okolo, kolem

Uvidim ho kolem Sesté hodiny.

bez

Nemohu zit s tebou nebo bez tebe.

pod

Voda tece pod mostem.

dokud ne
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Wait until | come!

instead

What shall we do instead of it?

at least

There are at least fifty people.

against

It is two against five.

above

Can you see the book above the box?

among

She’s the first among equals.

across

We are flying across the ocean.

below

See the explanation below.

throughout

Throughout the winds and deserts...

inside

Are they inside?

Cekej, dokud nepfijdu!

misto, namisto

Co budeme délat misto toho?

alespon

Je tam alesponi padesat lidi.

proti

Je to dva proti péti.

nad

Vidis tu knihu nad tou krabici?

mezi

Ona je prvni mezi rovnymi.

pres

Poletime pres ocedn.

pod

Viz vysvétleni nize.

skrz, pres

Pfes vétry a pousté...

uvnitr

Jsou vevniti?
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e middle

¢ | met him sometime in the middle of
September.

¢ unless

¢ Unless he comes.

¢ behind

e The parking is behind the building.

* beyond

¢ Somewhere beyond the sea

e despite

* Despite all the facts, | have decided to start.

¢ ahead

e Can | make a call? Sure, go ahead!

¢ in front of

* There is a car in front of the house.

e towards

e Go towards this building.

* nor

e Neither you nor Peter

 prostredni, stied

e Potkal jsem ho nékdy uprostred zafi.

¢ dokud ne

¢ Dokud nepfijde.

e Parkovisté je za budovou.

¢ Nékde daleko za morem

* navzdory

* Navzdory vSem skute¢nostem jsem se rozhodl
zacit.

e kupredu

* Mohu si zavolat? Jasné, do toho.

e pred (mistné)

e Pfed domem je auto.

e smérem k

e Jdéte smérem k této budoveé.

* ani

* Ani ty ani Petr.
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Predlozky - lekce €tvrta — slovni zasoba+procvi

e od,z

salek kavy

tyaja

do, k

pojd ke mné

v mém pokoji

pro

To je pro tebe.

jako

tak dobry jako novy

na

na stole

On je s tebou

kym, ¢im

Jezdim autem.

e of

a cup of coffee

and

you and |

to

come to me

in my room

for

It is for you

as

as good as new

on

on the table

with

He is with you

by

| go by car.

at

covaci v éty — p Felozte!
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Jsem doma, ale on ne.

od, z

Odkud jsi?

Vim o tom.

jako, jak

Plave jako ryba.

do

ze tmy do svétla

vice nez slova

ven

Mic je venku.

kvali

To je kvdli tobé.

protoze

Nemohu to udélat, protoZze nemam cas.

skrz

Musite projit pres pasovou kontrolu.

| am at home, but he is not.

from

Where are you from?

about

| know about it.

like

He swims like a fish.

into

out of the dark into the light

than

more than words

out
The ball is out.
because of

It is because of you.

because

| cannot do it because | have no time.

through

You must go through the passport control.
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pry¢, pres, nad

Skoncilo to. Letime pfes more.

pred (Casové)

Ptijd pred sedmou.

mezi

Muz mezi dvéma Zenami

poté, po

Prijede po soumraku.

jeji

To je jeji dcera.

od

od patku, od prosince

okolo, kolem

Uvidim ho kolem Sesté hodiny.

bez

Nemohu zit s tebou nebo bez tebe.

pod

Voda tece pod mostem.

dokud ne

over

It is over. We fly over the sea.

before

Come before seven.

between

A man between two women

after

He ’s coming after the sunset.

her

It is her daughter.

since

since Friday, since December

around

| will see him around six o’clock.

without

| cannot live with or without you

under

The water flows under the bridge.

until
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Cekej, dokud nepfijdu!

misto, namisto

Co budeme délat misto toho?

alespon

Je tam alesponi padesat lidi.

proti

Je to dva proti péti.

nad

Vidis tu knihu nad tou krabici?

mezi

Ona je prvni mezi rovnymi.

pres

Poletime pres ocedn.

pod

Viz vysvétleni nize.

skrz, pres

Pfes vétry a pousté...

uvnitf

Jsou vevniti?

Wait until | come!

instead

What shall we do instead of it?

at least

There are at least fifty people.

against

It is two against five.

above

Can you see the book above the box?

among

She’s the first among equals.

across

We are flying across the ocean.

below

See the explanation below.

throughout

Throughout the winds and deserts...

inside

Are they inside?
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 prostredni, stied

e Potkal jsem ho nékdy uprostred zafi.

¢ dokud ne

¢ Dokud nepfijde.

¢ Parkovisté je za budovou.

¢ Nékde daleko za morem

* navzdory

* Navzdory vsem skute¢nostem jsem se rozhodl
zacit.

e kupredu

* Mohu si zavolat? Jasné, do toho.

e pred (mistné)

e Pfed domem je auto.

e smérem k

e Jdéte smérem k této budoveé.

* ani

* Ani ty ani Petr.

¢ middle

¢ | met him sometime in the middle of
September.

¢ unless

¢ Unless he comes.

¢ behind

e The parking is behind the building.

e beyond

¢ Somewhere beyond the sea

¢ despite

* Despite all the facts, | have decided to start.

¢ ahead

e Can | make a call? Sure, go ahead!

¢ in front of

* There is a car in front of the house.

e towards

e Go towards this building.

* nor

e Neither you nor Peter



w
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PredloZky - lekce pata — procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

* | met him sometime in the middle of e Potkal jsem ho nékdy uprostred zafi.
September.

* What shall we do instead of it? e Co budeme délat misto toho?

¢ See the explanation below.  Viz vysvétleni nize.

* A man between two women * Muz mezi dvéma Zenami

e Itis because of you. e Toje kvdli tobé.

* Itis over. We fly over the sea. ¢ Skoncilo to. Letime pres more.

e We are flying across the ocean. ¢ Poletime pres ocedn.

e youand | e tyaja

* more than words * vice neZ slova

* You must go through the passport control. ¢ Musite projit pres pasovou kontrolu.
e Can | make a call? Sure, go ahead! * Mohu si zavolat? Jasné, do toho.

e come to me e pojd ke mné

* in my room ¢ v mém pokoji

* | cannot live with or without you ¢ Nemohu Zit s tebou nebo bez tebe.
* acup of coffee e Salek kavy

¢ Wait until | come! + Cekej, dokud nepfijdul!

* | know about it. * Vim o tom.

* He s coming after the sunset. * Pfijede po soumraku.

* Despite all the facts, | have decided to start. * Navzdory vsem skute¢nostem jsem se rozhodl
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He swims like a fish.

It is from her.

Come before seven.

| go by car.

| cannot do it because | have no time.

since Friday, since December

Where are you from?

Go towards this building.

Neither you nor Peter

There are at least fifty people.

| will see him around six o’clock.

The ball is out.

Unless he comes.

It is for you

She’s the first among equals.

Throughout the winds and deserts...

Somewhere beyond the sea

out of the dark into the light

It is her daughter.

zacit.

e Plave jako ryba.

* Tojeodni.

e P¥ijd pred sedmou.

e Jezdim autem.

¢ Nemohu to udélat, protoZze nemam cas.

¢ od patku, od prosince

e Odkud jsi?

e Jdéte smérem k této budoveé.

* Ani ty ani Petr.

¢ Je tam alespon padesat lidi.

¢ Uvidim ho kolem Sesté hodiny.

¢ Mic je venku.

¢ Dokud nepfijde.

* Toje pro tebe.

¢ Ona je prvni mezi rovnymi.

e Pfes vétry a pousté...

¢ Nékde daleko za morem

e ze tmy do svétla

* Toje jeji dcera.
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as good as new

Can you see the book above the box?

There is a car in front of the house.

It is two against five.

The water flows under the bridge.

He is with you

on the table

The parking is behind the building.

Are they inside?

| am at home, but he is not.

In spite of being ill, | came anyway.

* tak dobry jako novy

¢ VidisS tu knihu nad tou krabici?

e Pfed domem je auto.

e Je to dva proti péti.

* Voda tece pod mostem.

* Onjestebou

* na stole

e Parkovisté je za budovou.

e Jsou vevniti?

¢ Jsem doma, ale on ne.

¢ Navzdory tomu, Ze jsem byl nemocen, stejné
jsem prisel.



442

PredlozZky - lekce Sesta — procvi

To je pro tebe.

On je s tebou

Pfed domem je auto.

To je kvali tobé.

Salek kavy

Poletime pres ocedn.

Skoncilo to. Letime pfes more.

Je tam alesponi padesat lidi.

ze tmy do svétla

Musite projit pfes pasovou kontrolu.

Jsem doma, ale on ne.

Parkovisté je za budovou.

Navzdory vsem skute¢nostem jsem se rozhodl

zacit.

Ona je prvni mezi rovnymi.

Muz mezi dvéma Zenami

na stole

Vidis tu knihu nad tou krabici?

Jdéte smérem k této budoveé.

Voda tece pod mostem.

covaci v éty — p felozte!

e Itis foryou

e He is with you

e There is a car in front of the house.

* Itis because of you.

* acup of coffee

e We are flying across the ocean.

* Itis over. We fly over the sea.

e There are at least fifty people.

e out of the dark into the light

* You must go through the passport control.

¢ | am at home, but he is not.

e The parking is behind the building.

* Despite all the facts, | have decided to start.

¢ She’s the first among equals.

* A man between two women

¢ on the table

e Can you see the book above the box?

* Go towards this building.

* The water flows under the bridge.
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Viz vysvétleni nize.

To je jeji dcera.

Potkal jsem ho nékdy uprostied zafi.

tak dobry jako novy

Cekej, dokud nepfijdu!

od patku, od prosince

Pfes vétry a pousté...

Odkud jsi?

Ptijd pred sedmou.

Nemohu Zit s tebou nebo bez tebe.

Plave jako ryba.

Nemohu to udélat, protoZze nemam cas.

Je to dva proti péti.

Co budeme délat misto toho?

pojd ke mné

To je od ni.

Mohu si zavolat? Jasné, do toho.

Pfijede po soumraku.

Jezdim autem.

¢ See the explanation below.

e Itis her daughter.

¢ | met him sometime in the middle of
September.

e as good as new

¢ Wait until | come!

* since Friday, since December

¢ Throughout the winds and deserts...

e Where are you from?

e Come before seven.

| cannot live with or without you

¢ He swims like a fish.

e | cannot do it because | have no time.

* [|tis two against five.

¢ What shall we do instead of it?

e come to me

e |tis from her.

e Can | make a call? Sure, go ahead!

* He s coming after the sunset.

* | go by car.
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Dokud nepfijde.

Jsou vevnitr?

Uvidim ho kolem Sesté hodiny.

Mic je venku.

Nékde daleko za morem

v mém pokoji

vice nez slova

Vim o tom.

Ani ty ani Petr.

tyaja

Navzdory tomu, Ze jsem byl nemocen, stejné

jsem prisel.

Unless he comes.

Are they inside?

| will see him around six o’clock.

The ball is out.

Somewhere beyond the sea

in my room

more than words

| know about it.

Neither you nor Peter

you and |

In spite of being ill, | came anyway.



Predlozky - karticky

of a cup of coffee and
you and | to come to me
in in my room for
It is for you ask as good as new
on on the table with
He is with you by | go by car.




a Salek kavy od, z
pojd’ ke mré do, k tyaja
pro v mém pokoji %

tak dobry jako novy jako To je pro tebe.
S na stole na
Jezdim autem. kyn&im On je s tebou
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at

| am at home, but he is not.

from

Where are you from?

about

| know about it.

like

He swims like a fish.

into

out of the dark into the light

than

more than words

out

The ball is out.

because of

It is because of you.

because

| cannot do it because | hay
no time.

e




o
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od, z Jsem doma, ale on ne. Vv, ve
Vim o tom. o] Odkud jsi?
do Plave jako ryba. jako, jak
vice nez slova nez ze tmy dat8a
kvili Mi ¢ je venku. ven
Nemohu to udat, protoze protoze To je kil tobe.

nemanxas.
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through

You must go through the
passport control.

over

It is over. We fly over the
sea.

before

Come before seven.

between

A man between two wome

n after

He “s coming after the sunsg

:—l‘

her

It is her daughter.

since

since Friday, since Deceml:

er around

| will see him around six
o clock.

without

| cannot live with or without
you




pryc, pres, nad

Musite projit pes pasovou

skrz

kontrolu.
Prij pred sedmou. ied ¢asow) Skortilo to.vLetlme pes
more.
poté, po Muz mezi ddma Zenami mezi

To je jeji dcera.

jeji

Hede po soumraku.

okolo, kolem

od patku, od prosince

od

Nemohu zit s tebou nebo be¢
tebe.

2z

bez

Uvidim ho kolem Sesté
hodiny.
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under

Wait until | come!

at least

It is two against five.

among

We are flying across the
ocean.

The water flows under the

bridge. until
: What shall we do instead o7
instead it
There are at least fifty people. against
Can you see the book abovie
above
the box?
She’s the first among equalls. across
below See the explanation below.
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dokud ne

Voda te pod mostem.

pod

Co budeme &at misto toho?

misto, namisto

Cekej, dokud neiijdu!

proti

Je tam alespgpadesat lidi.

alespio

VidisS tu knihu nad tou
krabici?

nad

Je to dva protieg.

Ona je prvni mezi rovnymi

mezi

Viz vyswvétleni nize.

pod

Poletimegs ocean.




Throughout the winds and

throughout deserts... inside
o . | met him sometime in the
l)
Are they inside” middle middle of September.
unless Unless he comes. behind
The parqug 1S behind the beyond Somewhere beyond the s¢a
building.
. Despite all the facts, | have
despite decided to start. ahead
Can I make a call? Sure, go . There is a car in front of the
in front of
ahead! house.
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uvnitt

Pres \&try a poust...

skrz, fges

Potkal jsem ho ¢kdy

uprosted zdi. prostedni, sted Jsou vevniP
za Dokud nepjde. dokud ne
Nékde daleko za nfem za Parkovistje za budovou.

kupredu

Navzdory vSem skut@ostem
jsem se rozhodl z#.

navzdory

Pred domem je auto.

ipd (mistrt)

Mohu si zavolat? Jagndo
toho.

10
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o

towards

Go towards this building.

nor

Neither you nor Peter

11




(S
(0]

ani

Jdite snérem k této budoy

snerem k

Ani ty ani Petr.

12




457

PredloZky - test

* Vv

e Odkud jsi?

* Je to dva proti péti.

e Toje kvdli tobé.

e smérem k

* misto, namisto

* skrz

* tak dobry jako novy
e pod

* alespon

e tyaja

* ani

e Jdéte smérem k této

budové.

* mezi

* nastole

¢ Nemohu Zit s tebou

¢ Co budeme délat
misto toho?

e pod

* Musite projit pres
pasovou kontrolu.

¢ Dokud nepfijde.

¢ dokud ne

e Toje jeji dcera.

e pred (Casové)

* Toje pro tebe.

¢ Jsem doma, ale on
ne.

* Mohu si zavolat?
Jasné, do toho.

+ Cekej, dokud
nepfrijdu!

¢ pojd ke mné

e Poletime pres ocedn.

¢ Viz vysvétleni nize.

¢ Je tam alespon



nebo bez tebe. padesat lidi.

e Onjestebou e odpatku,0d
prosince

* Pfijede po soumraku. .....cooiiiiiiiiiiiin * pryC, pres, nad
* 00,2 * protoZe
L - S s
e Onajeprvnimezi .icviiiiien e kupfedu
rovnymi.

e do,k e SkoncCilo to. Letime  ..oviiiiiiiiia

pfes more.

e jako,jak e Navzdory vSem i
skute¢nostem jsem se
rozhodl zacit.

e Vodatede pod = i e MuZmezidvema = .iiia
mostem. Zenami
e Uvidimhokolem s © 0

Sesté hodiny.

© PFES e do
e prostfedni, stfed . e jako
e Jezdim autem. e Proti
e Vidis tu knihunad ..o e dokudne L

tou krabici?

e Sdlekkdvy e vicenezslova = i

e vmém pokoji * Plavejakoryba. =
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e Pfes vétry a pousté...

* Anity ani Petr.

e kvali

Nékde daleko za
morem

e Parkovisteé je za
budovou.

¢ Mic je venku.

e ze tmy do svétla

e jeji

* bez

e P¥ijd pred sedmou.

* pro

 skrz, pres

* mezi

* poté, po
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e pred (mistné)

e uvnitr

e od

e Vim o tom.

¢ Potkal jsem ho nékdy
uprostred zari.

e od,z

¢ okolo, kolem

e Jsou vevniti?

* navzdory

¢ Pfed domem je auto.

* Nemohu to udélat,
protoZe nemam cas.



PredloZky - test- reSeni

Vv

Odkud jsi?

Je to dva proti péti.

To je kvali tobé.

smérem k

misto, namisto

skrz

tak dobry jako novy

pod

alespon

tyaja

ani

Jdéte smérem k této

budové.
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mezi

na stole

* in

* Where are you from?

* [Itis two against five.

* Itis because of you.

e towards

* instead

e through

e as good as new

e under

¢ atleast

e youand |

®* nor

e Go towards this

building.

* among

e than

¢ on the table

* v,ve

¢ Co budeme délat
misto toho?

e pod

* Musite projit pres
pasovou kontrolu.

¢ Dokud nepfijde.

¢ dokud ne

e Toje jeji dcera.

e pred (Casové)

* Toje pro tebe.

¢ Jsem doma, ale on
ne.

* Mohu si zavolat?
Jasné, do toho.

+ Cekej, dokud
nepfrijdu!

¢ pojd ke mné

e Poletime pres ocedn.

¢ Viz vysvétleni nize.

¢ What shall we do
instead of it?

* below

¢ You must go through
the passport control.

¢ Unless he comes.

e until

e Itis her daughter.

¢ before

e Itis foryou

e | am at home, but he
is not.

e Can | make a call?
Sure, go ahead!

¢ Wait until | come!

¢ behind

* come to me

e We are flying across
the ocean.

¢ See the explanation
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¢ Nemohu Zit s tebou
nebo bez tebe.

* Onjestebou

* Pfijede po soumraku.

¢ Ona je prvni mezi
rovnymi.

e do, k

e jako, jak

¢ Voda tece pod
mostem.

¢ Uvidim ho kolem
Sesté hodiny.

e pres

¢ prostredni, stied

e Jezdim autem.

¢ VidiS tu knihu nad
tou krabici?

¢ | cannot live with or
without you

e He is with you

¢ He 's coming after
the sunset.

e from

* beyond

¢ She’s the first among
equals.

e to

e like

e The water flows
under the bridge.

¢ | will see him around
six o’clock.

® across

* middle

e | go by car.

¢ Can you see the book
above the box?

¢ Je tam alespon
padesat lidi.

¢ od patku, od
prosince

e pryc, pres, nad

e protoZe

e kupredu

¢ Skoncilo to. Letime
pres more.

* Navzdory viem
skute¢nostem jsem se
rozhodl zacit.

¢ Muz mezi dvéma
zenami

e do

* jako

e proti

e dokud ne

below.

* There are at least
fifty people.

* since Friday, since
December

¢ over

e because

e with

¢ ahead

e Itis over. We fly over
the sea.

¢ Despite all the facts, |
have decided to start.

* A man between two
women

e about

e into

e ask

* against

e unless
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o 3alek kavy

* v mém pokoji

e Pfes vétry a pousté...

* Anity ani Petr.

e kvuli

Nékde daleko za
morem

e Parkovisteé je za
budovou.

¢ Mic je venku.

e ze tmy do svétla

e jeji

* bez

e P¥ijd pred sedmou.

* pro

¢ skrz, pres

* mezi

* acup of coffee

* in my room

e Throughout the
winds and deserts...

* Neither you nor
Peter

e because of

¢ Somewhere beyond
the sea

e The parking is behind
the building.

¢ The ball is out.

e out of the dark into
the light

e her

e without

¢ Come before seven.

e for

e and

e throughout

* between

* vice nez slova

* Plave jako ryba.

e pred (mistné)

e uvnitr

e Vim o tom.

¢ Potkal jsem ho nékdy
uprostied zari.

¢ okolo, kolem

e Jsou vevniti?

* navzdory

e Pfed domem je auto.

* Nemohu to udélat,
protoZe nemam cas.

e kym, ¢im

* nad

* more than words

¢ He swims like a fish.

e in front of

¢ inside

* since

¢ | know about it.

* | met him sometime
in the middle of
September.

e of

e around

e Are they inside?

¢ despite

e Thereis a car in front
of the house.

¢ | cannot do it
because | have no time.

oby

e above



* poté, po o after e ven e out
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PFiroda - lekce prvni — slovni zasoba — poslouchejte!

e cloud

* noise

e disaster

e atmosphere

¢ human

¢ fish

e flower

¢ pollution

* gas

¢ sun

e dirt

e place

* landscape

* step

e horse

¢ length

e bat

* into

e star

e mrak

hluk

katastrofa

atmosféra

lidsky

ryba, ryby

kvétina

znecisteni

plyn

slunce

Spina

misto

krajina

krok

kan

délka

netopyr

do

hvézda
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heat

environment

track

leather

lake

bird

sound

environmental

spot

north

cat

power

log

earth

sand

gold

light

substance

plastic

horko, zahrat

okoli, Zivotni prostredi

jezero

ptak

zvuk

tykajici se Zivotniho prostredi

misto

sever

kocka

sila, moc

parez

zemé (planeta)

pisek

zlato

svétlo

hmota

umély
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wooden

area

blow

discover

animal

pressure

unit

wood

mud

iron

bug

degree

chicken

shelter

reflection

rare

cow

rain

snow

drevény

oblast

foukat, vanout

objevit

2vire

tlak

jednotka

drevo

blato

Zelezo, zelezny

brouk

stupen

kure

Ukryt

odraz

ridky, vzacny

krava

dést
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energy

reflect

grass

beach

explore

east

tree

field

sky

surround

life

dust

drop

insect

space

air

outside

western

shine

energie

odrazet

trava

plas

vyzkoumat

vychod

strom

pole

obloha

obklopovat

Zivot

prach

kapka

hmyz

prostor, vesmir

vzduch

venku

zapadni

svitit
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along

storm

in spite of

load

ground

waste

ice

silver

climate

natural

bear

wave

metal

water

temperature

green

island

one

podél

boure

navzdory

zatizeni

zemeé

odpad

led

sttibro, stfibrny

klima

pfirodni, pfirozené

medvéd

vina

kov

voda

teplota

zeleny

ostrov

jeden
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PFiroda - lekce druha — slovni zasoba — p

odrazet

Zelezo, zelezny

boure

podél

atmosféra

plyn

misto

snih

pole

odraz

katastrofa

trava

sttibro, stfibrny

jezero

kov

hvézda

zlato

zemeé

tlak

felozte!

e reflect

* jron

e storm

e along

e atmosphere

* gas

* spot

® snow

* field

¢ reflection

e disaster

* grass

e silver

e lake

* metal

e star

e gold

e ground

¢ pressure
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kapka

klima

odpad

medvéd

tykajici se Zivotniho prostredi

ryba, ryby

hmyz

mrak

krava

pfirodni, pfirozené

kvétina

teplota

misto

led

foukat, vanout

kocka

drevo

objevit

sila, moc

drop

climate

waste

bear

environmental

fish

insect

cloud

cow

natural

flower

temperature

place

ice

blow

cat

wood

discover

power
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voda

slunce

ptak

krajina

prach

pisek

Zivot

kure

drevény

obloha

ostrov

venku

plaz

prostor, vesmir

netopyr

vychod

zeleny

Ukryt

svitit

water

sun

bird

landscape

dust

sand

life

chicken

wooden

sky

island

outside

beach

space

bat

east

green

shelter

shine
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vina

vyzkoumat

strom

zemé (planeta)

dést

2vire

parez

navzdory

umély

do

znedisténi

délka

zapadni

lidsky

stopa

zatizeni

air

bug

leather

wave

explore

tree

earth

rain

animal

log

in spite of

plastic

into

pollution

length

western

human

track

load



horko, zahrat

zvuk

fidky, vzacny

obklopovat

blato

krok

Spina

hluk

oblast

kan

energie

jednotka

sever

svétlo

stupen

okoli, Zivotni prostredi

hmota

jeden

heat

sound

rare

surround

mud

step

dirt

noise

area

horse

energy

unit

north

light

degree

environment

substance

one
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* in spite of

In spite of being ill, | came anyway.

water

Would you like some water?

life

It’s my life.

air

| need some fresh air.

place

It is a good place to go.

field

There are some strawberry fields there.

fish

Do you like fish?

human

Human body is very complicated.

heat

The heat is unbearable.

bird

PFiroda - lekce t Feti — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

* navzdory

¢ Navzdory tomu, Ze jsem byl nemocen, stejné
jsem prisel.

e voda

¢ Das si néjakou vodu?

e Zivot

e To je m(j Zivot

¢ vzduch

¢ Potrebuji Cerstvy vzduch.

* misto

* To je dobré misto k navstévé

* pole

¢ Jsou tam néjaka jahodova pole.

* ryba, ryby

e Mas rad ryby?

o lidsky

* Lidské télo je velice komplikované.

¢ horko, zahrat

e Horko je nesnesitelné.

e ptak
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The bird is very shy.

power

Turn the power on.

temperature

The temperature is high.

light

Turn on the light!

area

Green areas are rare.

natural

This is not natural.

sound

Don’t make a sound!

space

It is the first space shuttle.

environment

We must protect our environment.

earth

News from the planet Earth.

Ten ptak je velmi plachy.

sila, moc

Zapni napajeni.

teplota

Teplota je vysoka.

svétlo

Zapni svétlo!

oblast

Zelené plochy nejsou ¢asté.

pfirodni, pfirozené

To neni pfirozené.

zvuk

Ani muk!

prostor, vesmir

To je prvni vesmirna lod.

okoli, Zivotni prostredi

Musime chranit nase Zivotni prostredi.

zemé (planeta)

Novinky z planety Zemé.
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chicken

Would you like a chicken steak?

green

He is green with envy.

sun

The sun is shining.

outside

Come outside and see a brand new day.

pressure

She cannot work under pressure.

step

Do it step by step.

energy

Electrical energy is ecological.

metal

This region is famous for metal mining.

wood

Wooden houses are very trendy.

ice

kure

Das si kureci steak?

zeleny

Je zeleny zavisti.

slunce

Slunce sviti.

venku

Vyjdi ven a podivej se na zcela novy den.

tlak

Ona neumi pracovat pod tlakem.

krok

Udélej to krok za krokem.

energie

Elektricka energie je ekologicka.

kov

Tento region je slavny tézbou kovd.

drevo

Drevéné domy jsou velmi moderni.

led
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They walk on a very thin ice.

north

You must drive to the north.

unit

We need seven units.

western

It’s on the western territory.

star

Look at the stars!

length

What is the length of this bar?

discover

Who discovered America?

lake

The house is by the lake.

plastic

Would you like a plastic bag?

spot

There are spots in the sun.

Kraci po velmi tenkém ledé.

sever

Musis$ jet na sever.

jednotka

Potfebujeme sedm jednotek.

zapadni

Je to na zapadnim teritoriu.

hvézda

Podivej se na hvézdy!

délka

Jaka je délka té tyce?

objevit

Kdo objevil Ameriku?

jezero

DUm je u jezera.

umély

Prejete si plastovou tasku?

misto

Na slunci jsou skvrny.
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track

Horses run on tracks.

explore

Who explored the Mississippi river?

gas

Natural gas is imported.

rain

Seems it never rains there.

rare

It is quite rare.

animal

How many animals are there in the ZOO?

environmental

The environmental issues are important

ground

It is somewhere on the ground.

sky

Look up to the sky.

log

stopa

Koné béhaji ve stopach/drahach.

vyzkoumat

Kdo prozkoumal feku Mississippi?

plyn

Ptirodni plyn se dovazi!

dést

Zda se, Ze tam nikdy neprsi.

fidky, vzacny

Je to docela vzacné.

zvire

Kolik zvifat je vtom ZOO?

tykajici se Zivotniho prostredi

ZalezZitosti Zivotniho prostredi jsou dllezité.

zemeé

Je to nékde na zemi.

obloha

Podivej se na oblohu!

parez
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e Take this log.

* tree

* Can you see the tree?

® wave

¢ The microwave oven is over there.

e drop

¢ Raindrops are falling on my head.

e degree

* The temperature is seven degrees Celsius.

¢ reflect

e The glass reflects light.

e storm

e Can you hear the thunder? The storm is
coming.

e substance

¢ What substance is it made of?

e bat

e | am as blind as a bat.

¢ beach

e Let’s go to the beach.

Vezmi ten parez.

strom

Vidis ten strom?

vina

Mikrovinka je tamhle.

kapka

Destové kapky mi padaji na hlavu.

stupen

Teplota je sedm stupnd Celsia.

odrazet

Sklo odrazi svétlo.

boure

Slysis ten hrom? Pfichazi boure.

hmota

Z jaké hmoty je to vyrobeno?

netopyr

Jsem slepy jako netopyr.

plas

Pojdme na plaz.
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gold

It is made of pure gold.

atmosphere

There was a very good atmosphere.

climate

There is a mild climate.

east

It is somewhere in the east.

disaster

It might be a disaster.

horse

Can you ride a horse?

noise

Stop making such a noise!

reflection

It is the reflection of the light beam.

sand

It is made of sand.

blow

zlato

Je to vyrobeno z ¢istého zlata.

atmosféra

Byla tam velmi dobra atmosféra.

klima

Je tam mirné klima.

vychod

Je to nékde na vychodé.

katastrofa

MiuZe to byt katastrofa.

kan

Umis jezdit na koni?

hluk

Prestan délat takovy hluk.

odraz

Je to odraz svételného paprsku.

pisek

Je to udélano z pisku.

foukat, vanout
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The answer is blowing in the wind.

dust

We must wait until the dust settles.

iron

It is made of iron.

landscape

This is a beautiful landscape.

mud

The roads are muddy.

shelter

Let us find some shelter.

silver

It is made of silver.

waste

This is a nuclear waste deposit.

cloud

Can you see the clouds? It is going to rain.

flower

| hope he buys you flowers.

Odpovéd vane ve vétru.

prach

Musime pockat, dokud se prach neusadi.

Zelezo, zelezny

Je to vyrobeno ze Zeleza.

krajina

To je krasna krajina.

blato

Cesty jsou blativé.

Ukryt

Najdéme néjaky ukryt.

sttibro, stfibrny

Je to vyrobeno ze stfibra.

odpad

To je uloZisté jaderného odpadu.

mrak

Vidis ty mraky? Bude prset.

kvétina

Doufam, Ze ti kupuje kvétiny.
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insect

| hate insect bites.

leather

It is made out of leather.

load

Such load is unbearable.

shine

The sun is shining.

snow

Let it snow.

surround

The island is surrounded by the sea.

wooden

Can you see the wooden cottage?

bear

Look at the bear!

bug

Find the bug.

cat

hmyz

Nesndsim kousani hmyzem.

v

kdze

To je z kizZe.

zatizeni

Takova zatéz je nesnesitelna.

svitit

Slunce sviti.

snih

At snézjl

obklopovat

Ostrov je obklopen morem.

drevény

Vidis tu dfevénou chalupu?

medvéd

Podivej se na toho medvéda.

brouk

Najdi brouka!

kocka
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Look at the cat!

cow

Can you see the cows?

dirt

They are digging in the dirt.

grass

They lie in the grass.

island

The island is surrounded by the sea.

pollution

The pollution rate is decreasing.

into

He jumped into the water

along

| walked along the river.

one

one man

Podivej se na tu kocku.

krava

Vidis ty kravy?

Spina

Kopou ve Spiné.

trava

Lezi na trave.

ostrov

Ostrov je obklopen mofem.

znecisteni

Mira znecisténi klesa.

do

Skocil do vody.

podél

Sel jsem podél feky.

jeden

jeden muz
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* navzdory * in spite of

¢ Navzdory tomu, Ze jsem byl nemocen, stejné * In spite of being ill, | came anyway.
jsem prisel.
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voda

Das si néjakou vodu?

Zivot

To je mUj Zivot

vzduch

Potrebuji cerstvy vzduch.

misto

To je dobré misto k navstéve

pole

Jsou tam néjaka jahodova pole.

ryba, ryby

Mas rad ryby?

lidsky

Lidské télo je velice komplikované.

horko, zahrat

Horko je nesnesitelné.

ptak

water

Would you like some water?

life

It’s my life.

air

| need some fresh air.

place

It is a good place to go.

field

There are some strawberry fields there.

fish

Do you like fish?

human

Human body is very complicated.

heat

The heat is unbearable.

bird
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Ten ptak je velmi plachy.

sila, moc

Zapni napajeni.

teplota

Teplota je vysoka.

svétlo

Zapni svétlo!

oblast

Zelené plochy nejsou ¢asté.

pfirodni, pfirozené

To neni pfirozené.

zvuk

Ani muk!

prostor, vesmir

To je prvni vesmirna lod.

okoli, Zivotni prostredi

Musime chranit nase Zivotni prostiedi.

zemé (planeta)

Novinky z planety Zemé.

The bird is very shy.

power

Turn the power on.

temperature

The temperature is high.

light

Turn on the light!

area

Green areas are rare.

natural

This is not natural.

sound

Don’t make a sound!

space

It is the first space shuttle.

environment

We must protect our environment.

earth

News from the planet Earth.
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kure

Das si kureci steak?

zeleny

Je zeleny zavisti.

slunce

Slunce sviti.

venku

Vyjdi ven a podivej se na zcela novy den.

tlak

Ona neumi pracovat pod tlakem.

krok

Udélej to krok za krokem.

energie

Elektricka energie je ekologicka.

kov

Tento region je slavny tézbou kovd.

drevo

Drevéné domy jsou velmi moderni.

led

chicken

Would you like a chicken steak?

green

He is green with envy.

sun

The sun is shining.

outside

Come outside and see a brand new day.

pressure

She cannot work under pressure.

step

Do it step by step.

energy

Electrical energy is ecological.

metal

This region is famous for metal mining.

wood

Wooden houses are very trendy.

ice
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Kraci po velmi tenkém ledé.

sever

Musis jet na sever.

jednotka

Potfebujeme sedm jednotek.

zapadni

Je to na zapadnim teritoriu.

hvézda

Podivej se na hvézdy!

délka

Jaka je délka té tyce?

objevit

Kdo objevil Ameriku?

jezero

DUm je u jezera.

umély

Prejete si plastovou tasku?

misto

Na slunci jsou skvrny.

They walk on a very thin ice.

north

You must drive to the north.

unit

We need seven units.

western

It’s on the western territory.

star

Look at the stars!

length

What is the length of this bar?

discover

Who discovered America?

lake

The house is by the lake.

plastic

Would you like a plastic bag?

spot

There are spots in the sun.



488

stopa

Koné béhaji ve stopach/drahach.

vyzkoumat

Kdo prozkoumal feku Mississippi?

plyn

Ptirodni plyn se dovazi!

dést

Zda se, Ze tam nikdy neprsi.

fidky, vzacny

Je to docela vzacné.

zvire

Kolik zvifat je vtom ZOO?

tykajici se Zivotniho prostredi

ZalezZitosti Zivotniho prostredi jsou dllezité.

zemeé

Je to nékde na zemi.

obloha

Podivej se na oblohu!

parez

track

Horses run on tracks.

explore

Who explored the Mississippi river?

gas

Natural gas is imported.

rain

Seems it never rains there.

rare

It is quite rare.

animal

How many animals are there in the ZOO?

environmental

The environmental issues are important

ground

It is somewhere on the ground.

sky

Look up to the sky.

log
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Vezmi ten parez.

strom

Vidis ten strom?

vina

Mikrovinka je tamhle.

kapka

Destové kapky mi padaji na hlavu.

stupen

Teplota je sedm stupnd Celsia.

odrazet

Sklo odrazi svétlo.

boure

Slysis ten hrom? Pfichazi boure.

hmota

Z jaké hmoty je to vyrobeno?

netopyr

Jsem slepy jako netopyr.

plas

Pojdme na plaz.

Take this log.

tree

Can you see the tree?

wave

The microwave oven is over there.

drop

Raindrops are falling on my head.

degree

The temperature is seven degrees Celsius.

reflect

The glass reflects light.

storm

¢ Can you hear the thunder? The storm is
coming.

substance

What substance is it made of?

bat

| am as blind as a bat.

beach

Let’s go to the beach.
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zlato

Je to vyrobeno z ¢istého zlata.

atmosféra

Byla tam velmi dobra atmosféra.

klima

Je tam mirné klima.

vychod

Je to nékde na vychodé.

katastrofa

MuZe to byt katastrofa.

kan

Umis jezdit na koni?

hluk

Prestan délat takovy hluk.

odraz

Je to odraz svételného paprsku.

pisek

Je to udélano z pisku.

foukat, vanout

gold

It is made of pure gold.

atmosphere

There was a very good atmosphere.

climate

There is a mild climate.

east

It is somewhere in the east.

disaster

It might be a disaster.

horse

Can you ride a horse?

noise

Stop making such a noise!

reflection

It is the reflection of the light beam.

sand

It is made of sand.

blow
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Odpovéd vane ve vétru.

prach

Musime pockat, dokud se prach neusadi.

Zelezo, zelezny

Je to vyrobeno ze Zeleza.

krajina

To je krasna krajina.

blato

Cesty jsou blativé.

Ukryt

Najdéme néjaky ukryt.

sttibro, stfibrny

Je to vyrobeno ze stfibra.

odpad

To je uloZisté jaderného odpadu.

mrak

Vidis ty mraky? Bude prset.

kvétina

Doufam, Ze ti kupuje kvétiny.

The answer is blowing in the wind.

dust

We must wait until the dust settles.

iron

It is made of iron.

landscape

This is a beautiful landscape.

mud

The roads are muddy.

shelter

Let us find some shelter.

silver

It is made of silver.

waste

This is a nuclear waste deposit.

cloud

Can you see the clouds? It is going to rain.

flower

| hope he buys you flowers.
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hmyz

Nesndsim kousani hmyzem.

v

kdze

To je z kizZe.

zatizeni

Takova zatéz je nesnesitelna.

svitit

Slunce sviti.

snih

At snézjl

obklopovat

Ostrov je obklopen morem.

drevény

Vidis tu dfevénou chalupu?

medvéd

Podivej se na toho medvéda.

brouk

Najdi brouka!

kocka

insect

| hate insect bites.

leather

It is made out of leather.

load

Such load is unbearable.

shine

The sun is shining.

snow

Let it snow.

surround

The island is surrounded by the sea.

wooden

Can you see the wooden cottage?

bear

Look at the bear!

bug

Find the bug.

cat



Podivej se na tu kocku.

krava

Vidis ty kravy?

Spina

Kopou ve Spiné.

trava

Lezi na trave.

ostrov

Ostrov je obklopen mofem.

znecisteni

Mira znecisténi klesa.

do

Skocil do vody.

podél

Sel jsem podél feky.

jeden

jeden muz

Look at the cat!

cow

Can you see the cows?

dirt

They are digging in the dirt.

grass

They lie in the grass.

island

The island is surrounded by the sea.

pollution

The pollution rate is decreasing.

into

He jumped into the water

along

| walked along the river.

one

one man
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e There are spots in the sun.

The microwave oven is over there.

There are some strawberry fields there.

The temperature is high.

It’s my life.

How many animals are there in the ZOO?

It’s on the western territory.

What is the length of this bar?

They are digging in the dirt.

It is somewhere on the ground.

Natural gas is imported.

They lie in the grass.

The wind is strong, you should not go out.

Such load is unbearable.

Let’s go to the beach.

They walk on a very thin ice.

| hate insect bites.

The heat is unbearable.

It is made of sand.

PFiroda - lekce pata — procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

* Na slunci jsou skvrny.

Mikrovinka je tamhle.

Jsou tam néjaka jahodova pole.

Teplota je vysoka.

To je mUj Zivot

Kolik zvirat je vtom ZOO?

Je to na zapadnim teritoriu.

Jaka je délka té tyce?

Kopou ve Spiné.

Je to nékde na zemi.

Ptirodni plyn se dovazi!

Lezi na trave.

Vitr je silny, neméli byste vychazet.

Takova zatéz je nesnesitelna.

Pojdme na plaz.

Kraci po velmi tenkém ledé.

Nesndsim kousani hmyzem.

Horko je nesnesitelné.

Je to udélano z pisku.
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The roads are muddy.

Do you like fish?

He is green with envy.

It is made out of leather.

Green areas are rare.

It is the reflection of the light beam.

Can you ride a horse?

Human body is very complicated.

Let us find some shelter.

Can you hear the thunder? The storm is

coming.

The glass reflects light.

Don’t make a sound!

The island is surrounded by the sea.

What substance is it made of?

The house is by the lake.

Raindrops are falling on my head.

It is the first space shuttle.

The temperature is seven degrees Celsius.

The environmental issues are important

Cesty jsou blativé.

Mas rad ryby?

Je zeleny zavisti.

To je z kizZe.

Zelené plochy nejsou ¢asté.

Je to odraz svételného paprsku.

Umis jezdit na koni?

Lidské télo je velice komplikované.

Najdéme néjaky ukryt.

Slysis ten hrom? Pfichazi boure.

Sklo odrazi svétlo.

Ani muk!

Ostrov je obklopen mofem.

Z jaké hmoty je to vyrobeno?

DUm je u jezera.

Destové kapky mi padaji na hlavu.

To je prvni vesmirna lod.

Teplota je sedm stupnd Celsia.

ZaleZitosti Zivotniho prostiedi jsou dileZité.



496

Do it step by step.

The sun is shining.

She cannot work under pressure.

Would you like a chicken steak?

The answer is blowing in the wind.

Would you like a plastic bag?

We must wait until the dust settles.

Can you see the tree?

He jumped into the water

Let it snow.

This is a nuclear waste deposit.

There is a mild climate.

Turn the power on.

Take this log.

Who discovered America?

It is quite rare.

| need some fresh air.

The sun is shining.

It is made of iron.

Udélej to krok za krokem.

Slunce sviti.

Ona neumi pracovat pod tlakem.

Das si kureci steak?

Odpovéd vane ve vétru.

Ptejete si plastovou tasku?

Musime pockat, dokud se prach neusadi.

Vidis ten strom?

Skocil do vody.

At snézjl

To je ulozisté jaderného odpadu.

Je tam mirné klima.

Zapni napajeni.

Vezmi ten parez.

Kdo objevil Ameriku?

Je to docela vzacné.

Potrebuji cerstvy vzduch.

Slunce sviti.

Je to vyrobeno ze Zeleza.
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Look at the cat!

Horses run on tracks.

You must drive to the north.

Look at the stars!

There was a very good atmosphere.

| hope he buys you flowers.

We need seven units.

This region is famous for metal mining.

Look up to the sky.

Wooden houses are very trendy.

Find the bug.

Come outside and see a brand new day.

| am as blind as a bat.

Can you see the clouds? It is going to rain.

Electrical energy is ecological.

Can you see the wooden cottage?

Look at the bear!

It is made of pure gold.

The island is surrounded by the sea.

Podivej se na tu kocku.

Koné béhaji ve stopach/drahach.

Musis$ jet na sever.

Podivej se na hvézdy!

Byla tam velmi dobra atmosféra.

Doufam, Ze ti kupuje kvétiny.

Potfebujeme sedm jednotek.

Tento region je slavny téZzbou kovd.

Podivej se na oblohu!

Drevéné domy jsou velmi moderni.

Najdi brouka!

Vyjdi ven a podivej se na zcela novy den.

Jsem slepy jako netopyr.

Vidis ty mraky? Bude prset.

Elektricka energie je ekologicka.

Vidis tu dfevénou chalupu?

Podivej se na toho medvéda.

Je to vyrobeno z Cistého zlata.

Ostrov je obklopen morem.
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Seems it never rains there.

News from the planet Earth.

We must protect our environment.

The bird is very shy.

This is a beautiful landscape.

Turn on the light!

The pollution rate is decreasing.

Can you see the cows?

Who explored the Mississippi river?

It is somewhere in the east.

It might be a disaster.

Would you like some water?

This is not natural.

Stop making such a noise!

It is a good place to go.

It is made of silver.

| walked along the river.

Zda se, Ze tam nikdy neprsi.

Novinky z planety Zemé.

Musime chranit nasSe Zivotni prostredi.

Ten ptak je velmi plachy.

To je krasna krajina.

Zapni svétlo!

Mira znecisténi klesa.

Vidis ty kravy?

Kdo prozkoumal feku Mississippi?

Je to nékde na vychodé.

Muze to byt katastrofa.

Das si néjakou vodu?

To neni pfirozené.

Prestan délat takovy hluk.

To je dobré misto k navstévée

Je to vyrobeno ze stfibra.

Sel jsem podél feky.



PFiroda - lekce Sesta — procvi €ovaci v éty — p Felozte!

¢ Je zeleny zavisti. e He is green with envy.

* To je uloZisté jaderného odpadu. e This is a nuclear waste deposit.

* Je tam mirné klima. * There is a mild climate.

¢ Sklo odrazi svétlo. e The glass reflects light.

e LeZinatrave. * They lie in the grass.

¢ Podivej se na tu kocku. ¢ Look at the cat!

e Toje z kze. * It is made out of leather.

 ZaleZitosti Zivotniho prostiedi jsou dileZité. e The environmental issues are important
e Mas rad ryby? * Do you like fish?

¢ Kopou ve Spiné. e They are digging in the dirt.

» Destové kapky mi padaji na hlavu. ¢ Raindrops are falling on my head.
 Elektrickd energie je ekologicka. e Electrical energy is ecological.

e Tento region je slavny téZbou kov. ¢ This region is famous for metal mining.
¢ Je to vyrobeno ze stfibra. * Itis made of silver.

e Vidis ty kravy? ¢ Can you see the cows?

¢ Odpovéd vane ve vétru. e The answer is blowing in the wind.

¢ Ptirodni plyn se dovazi! * Natural gas is imported.

¢ Das si néjakou vodu? ¢ Would you like some water?

¢ Umis jezdit na koni? e Canyouride a horse?
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To je mUj Zivot

Udélej to krok za krokem.

Cesty jsou blativé.

Pottebuji ¢erstvy vzduch.

To je krasna krajina.

Teplota je sedm stupnd Celsia.

Jsou tam néjaka jahodova pole.

Je to docela vzacné.

Vidis ten strom?

Ten ptak je velmi plachy.

Je to vyrobeno ze Zeleza.

Najdéme néjaky ukryt.

Kolik zvifat je vtom ZOO?

Byla tam velmi dobra atmosféra.

Vezmi ten parez.

Ani muk!

Teplota je vysoka.

Vitr je silny, neméli byste vychazet.

Musime pockat, dokud se prach neusadi.

It’s my life.

Do it step by step.

The roads are muddy.

| need some fresh air.

This is a beautiful landscape.

The temperature is seven degrees Celsius.

There are some strawberry fields there.

It is quite rare.

Can you see the tree?

The bird is very shy.

It is made of iron.

Let us find some shelter.

How many animals are there in the ZOO?

There was a very good atmosphere.

Take this log.

Don’t make a sound!

The temperature is high.

The wind is strong, you should not go out.

We must wait until the dust settles.
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To je dobré misto k navstéve

Vidis tu dfevénou chalupu?

Podivej se na hvézdy!

DUm je u jezera.

Lidské télo je velice komplikované.

Nesndsim kousani hmyzem.

Vidis ty mraky? Bude prset.

Je to nékde na zemi.

Podivej se na toho medvéda.

Je to odraz svételného paprsku.

Podivej se na oblohu!

At snézijl

Prejete si plastovou tasku?

Slunce sviti.

Potfebujeme sedm jednotek.

Mira znecisténi klesa.

Je to nékde na vychodé.

Je to na zapadnim teritoriu.

Prestan délat takovy hluk.

It is a good place to go.

Can you see the wooden cottage?

Look at the stars!

The house is by the lake.

Human body is very complicated.

| hate insect bites.

Can you see the clouds? It is going to rain.

It is somewhere on the ground.

Look at the bear!

It is the reflection of the light beam.

Look up to the sky.

Let it snow.

Would you like a plastic bag?

The sun is shining.

We need seven units.

The pollution rate is decreasing.

It is somewhere in the east.

It’s on the western territory.

Stop making such a noise!
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Takova zatéz je nesnesitelna.

Skocil do vody.

Ostrov je obklopen mofem.

Musis jet na sever.

Slunce sviti.

Jaka je délka té tyce?

Das si kureci steak?

To je prvni vesmirna lod.

Zapni napajeni.

Mikrovinka je tamhle.

Jsem slepy jako netopyr.

Z jaké hmoty je to vyrobeno?

Doufam, Ze ti kupuje kvétiny.

Na slunci jsou skvrny.

Pojdme na plaz.

Ostrov je obklopen morem.

Je to vyrobeno z Cistého zlata.

Koné béhaji ve stopach/drahach.

Muze to byt katastrofa.

Such load is unbearable.

He jumped into the water

The island is surrounded by the sea.

You must drive to the north.

The sun is shining.

What is the length of this bar?

Would you like a chicken steak?

It is the first space shuttle.

Turn the power on.

The microwave oven is over there.

| am as blind as a bat.

What substance is it made of?

| hope he buys you flowers.

There are spots in the sun.

Let’s go to the beach.

The island is surrounded by the sea.

It is made of pure gold.

Horses run on tracks.

It might be a disaster.
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Zda se, Ze tam nikdy neprsi.

To neni pfirozené.

Horko je nesnesitelné.

Zelené plochy nejsou ¢asté.

Musime chranit nasSe Zivotni prostfedi.

Kdo prozkoumal feku Mississippi?

Najdi brouka!

Novinky z planety Zemé.

Ona neumi pracovat pod tlakem.

Je to udélano z pisku.

Zapni svétlo!

Kdo objevil Ameriku?

Slysis ten hrom? Pfichazi boure.

Kraci po velmi tenkém ledé.

Vyjdi ven a podivej se na zcela novy den.

Drevéné domy jsou velmi moderni.

Sel jsem podél Feky.

Seems it never rains there.

This is not natural.

The heat is unbearable.

Green areas are rare.

We must protect our environment.

Who explored the Mississippi river?

Find the bug.

News from the planet Earth.

She cannot work under pressure.

It is made of sand.

Turn on the light!

Who discovered America?

Can you hear the thunder? The storm is

coming.

They walk on a very thin ice.

Come outside and see a brand new day.

Wooden houses are very trendy.

| walked along the river.



Priroda - karticky

In spite of being ill, | came

in spite of water
anyway.
Would you like some water? life It's my life.
air | need some fresh air. place

It is a good place to go.

field

There are some strawbern
fields there.

fish

Do you like fish?

human

Human body is very
complicated.

heat

The heat is unbearable.




voda

Navzdory tomu, Ze jsem by
nemocen, stefhjsem gisel.

navzdory

To je mj Zivot

Zivot

Das si gjakou vodu?

misto

Patebuji cerstvy vzduch.

vzduch

Jsou tam &aka jahodova
pole.

pole

To je dobré misto k naest

lidsky

Mas rad ryby?

ryba, ryby

Horko je nesnesitelné.

horko, zah

Lidské €lo je velice
komplikované.




bird

The bird is very shy.

power

Turn the power on.

temperature

The temperaturigls h

light

Turn on the light!

area

Green areas are rare.

natural

This is not natural.

sound

Don’t make a sound!

space

It is the first space shuttle.

environment

We must protect our
environment.




sila, moc

Ten ptak je velmi plachy.

ptak

Teplota je vysoka.

teplota

Zapni napajeni.

oblast

Zapni sétlo!

swétlo

To neni pirozené.

pirodni, girozené

Zelené plochy nejsoasté.

prostor, vesmir

Ani muk!

zvuk

Musime chranit nase zivotn
prostedi.

e

okoli, zivotni prostedi

To je prvni vesmirnado




508

earth News from the planet Earth.

Would you like a chicken
steak?

sun

Come outside and see a brand
new day.

step

Electrical energy is
ecological.

green

The sun is shining.

pressure

Do it step by step.

metal

chicken

He is green with envy.

outside

She cannot work under
pressure.

energy

This region is famous for
metal mining.



Novinky z planety Zet

zent (planeta)

Je zeleny zavisti. zeleny Das sidci steak?
venku Slunce suviti. slunce
Ona neumi pracovat pod tlak Vyjdi ven a pogll’vej se na
tlakem. zcela novy den.
energie Udlej to krok za krokem. krok

Tento region je slavngzbou
kowvi.

kov

Elektricka energie je
ekologicka.




wood

Wooden houses are very
trendy.

ice

They walk on a very thin ice

north

You must drive to the north.

unit We need seven units. western
It's on the western territory. star Look at thedta
length What is thbealr%ngth of this discover
Who discovered America? lake The house is by tke la
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led

Diewvené domy jsou velmi
moderni.

dievo

Musis jet na sever.

sever

Kfdoo velmi tenkém ledd

zapadni

Paebujeme sedm jednotek.

jednotka

Podivej se na lezdy!

hwzda

Je to na zapadnim teritorit/.

objevit

Jaka je délka tédg?

délka

Dum je u jezera.

jezero

Kdo objevil Ameriku?
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plastic

Would you like a plastic bag

? spot

There are spots in the sun

track

Horses run chkdra

explore

Who explored the Mississipy:
river?

)

gas

Natural gas is imported.

rain

Seems it never rdnase.

rare

It is quite rare.

animal

How many animals are ther
in the ZOO?

[§5]

environmental

The environmental issues ar
important
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misto

Kon¢ behaji ve
stopach/drahach.

plyn

Zda se, Ze tam nikdy neprsi.

zvite

Zalezitosti zivotniho
prostedi jsou dlezité.

10

Rejete si plastovou tasSku?

stopa

Kdo prozkoumateku
Mississippi?

Je to docela vzacné.

tykajici se zivotniho prostdi

Na slunci jsou skvrny.

vyzkoumat

Prirodni plyn se dovazi!

fidky, vzacny

Kolik zvitat je v tom ZOO?
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It is somewhere on the

ground ground. sky
Look up to the sky. log Take this log.
tree Can you see the tree? wave

The microwave oven is ove
there.

drop

Raindrops are falling on my
head.

degree

The temperature is seven
degrees Celsius.

reflect

The glass reflects light.

storm

Can you hear the thunder”
The storm is coming.

11
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obloha

Je to¢kde na zemi.

zemn

Vezmi ten pé&ez.

pdez

Podivej se na oblohu!

vina

Vidis ten strom?

strom

De&ové kapky mi padaji na

hlavu. kapka Mikrovinka je tamhle.
odrézet Teplota je sedm stuify stupéi
Celsia.
XX 9\/ Ve ’
SlysSis ten hrom?#€hazi bolie SKio odrés! stlo.

boure.

12
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substance

What substance is it made

of?

bat

| am as blind as a bat.

beach

Let’s go to the beact

gold

It is made of pure gold.

atmosphere

There was a very good
atmosphere.

climate

There is a mild climate.

east

It is somewhere in the eas

disaster

It might be a disaster.

horse

Can you ride a horse’

A~2

13
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netopyr

Z jaké hmoty je to vyrobeno?

hmota

Pojme na plaz.

plaz

Jsem slepy jako netopyi.

Je to vyrobeno Zistého

atmosféra zlato
Zlata.
o . Byla tam velmi dobra
Je tam mirné klima. klima atmosféra.
katastrofa Je toskde na vychod vychod

Umis jezdit na koni?

Muze to byt katastrofa.

14
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noise

Stop making such a noise!

reflection

It is the reflection of the light

sand It is made of sand.
beam.
blow The answer is blowing in the dust
wind.
We must wait until the dust iron It is made of iron
settles. '
landscape This is a beautiful landscape. mud

The roads are muddy.

shelter

Let us find someahelt

15
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odraz

Pestai délat takovy hluk.

hluk

Je to udlano z pisku.

pisek

Je to odraz sttelného
paprsku.

prach

Odpovd’ vane ve ¥tru.

foukat, vanout

Je to vyrobeno ze Zeleza.

Zelezo, zelezny

Musime pe¢kat, dokud se
prach neusadi.

blato

To je krasna krajina.

krajina

Najdéme reéjaky Ukryt.

Ukryt

Cesty jsou blativé.

16




silver

It is made of silver.

waste

This is a nuclear waste Can you see the clouds? It
- cloud . :
deposit. going to rain.
flower I hope he buys you flowers insect

| hate insect bites.

leather

It is made out ofHent

load

Such load is unbearable.

shine

The sun is shining.

snow

Let it snow.

17

S
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odpad

Je to vyrobeno zéibra.

stibro, stibrny

Vidis ty mraky? Bude prSet

mrak

To je UlozisE jaderného

-

odpadu.
hmyz Doufam, Ze ti kupuje ktiny. kvétina
To je z kize. kKize NesnaSim kousani hmyzem.
svitit Takova zatZ je nesnesitelné. zatizeni
At srezil snih Slunce sviti.

18
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The island is surrounded b

surround wooden
the sea.
Can you see the wooden bear Look at the bear!
cottage?
bug Find the bug. cat
Look at the cat! cow Can you see the cows”

dirt

They are digging in the dirt.

grass

They lie in the grass.

island

The island is surrounded b
the sea.

19
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v

dieveny

Ostrov je obklopen ntem.

obklopovat

Podivej se na toho megha.

medwd

Vidis$ tu dewvénou chalupu?

kocka

Najdi brouka!

brouk

Vidis ty kravy? krava Podivej se na tuwkao.
trava Kopou ve Spin Spina
Ostrov je obklopen niem. ostrov Lezi na trév

20
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The pollution rate is

pollution decreasing. into
He jumped into the water along | walked along tkierr
one one man

21
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do Mira zneisteéni klesa. zn&steni
Sel jsem podéieky. podél Skail do vody.
- jeden muz jeden

22
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Priroda - test

¢ Je to udélano z pisku.

e ptak

e Jsem slepy jako

netopyr.

e prach

* misto

¢ Je to na zapadnim
teritoriu.

* navzdory

¢ Musime chranit nase

Zivotni prostredi.

¢ Jsou tam néjaka

jahodova pole.

* pole

e zapadni

¢ Je to nékde na

vychodé.

e kize

¢ Slunce sviti.

¢ objevit

¢ slunce

* ostrov

* jezero

* Lidské télo je velice
komplikované.

e Podivejse natu
kocku.

¢ VidiS ten strom?

e kvétina

* Vyjdi ven a podivej se
na zcela novy den.

* kdn

* Najdéme néjaky

Ukryt.

o At snéiil

e Kraci po velmi
tenkém ledé.

¢ hmota

e Vezmi ten parez.

* To je dobré misto k
navstévé
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* Toje ulozisté
jaderného odpadu.

e odpad

e Udélej to krok za
krokem.

* Slysis ten hrom?
Pfichazi boure.

¢ kapka

¢ snih

e voda

e jeden

¢ Cesty jsou blativé.

¢ Slunce sviti.

e zemé

 Ptirodni plyn se

dovaii!

 pisek

* boure

e oblast

¢ Sklo odrazi svétlo.

» Destové kapky mi
padaji na hlavu.

¢ To je mUj Zivot

* hluk

* hmyz

e Doufam, Ze ti kupuje
kvétiny.

e trava

e To neni pfirozené.

 Elektricka energie je
ekologicka.

¢ okoli, Zivotni
prostredi

¢ krajina

* tykajici se Zivotniho
prostredi

e Ostrov je obklopen
mofem.

¢ Vidis$ ty mraky? Bude
prset.

e Das si néjakou vodu?
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prostor, vesmir

Zelezo, zelezny

zvuk

To je krasna krajina.

Mikrovinka je

tamhle.

katastrofa

Zapni svétlo!

Kopou ve Spiné.

Vidis tu difevénou

chalupu?

jednotka

svitit

klima

vina

svétlo

drevény

dést

e Je zeleny zavisti.

¢ Navzdory tomu, Ze
jsem byl nemocen,
stejné jsem pfisel.

* stribro, stfibrny

¢ Je to docela vzacné.

e Toje prvni vesmirna
lod.

* misto

e dievo

e strom

¢ foukat, vanout

e Mize to byt

katastrofa.

e do

e Novinky z planety
Zemé.

e Potrebuji Cerstvy
vzduch.
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e pafez

e atmosféra

* horko, zahrat

e zatizeni

* Na slunci jsou skvrny.

¢ Musime pockat,
dokud se prach
neusadi.

e Zalezitosti Zivotniho
prostiedi jsou dllezité.

¢ Byla tam velmi dobra
atmosféra.

e Zjaké hmoty je to
vyrobeno?

¢ vzduch

¢ Kolik zvirat je vtom
Z00?

e tlak

* netopyr

e plyn

* Jetoodraz
svételného paprsku.

e Je to vyrobeno z
Cistého zlata.

e Zivot

* Ona neumi pracovat
pod tlakem.

e Potrebujeme sedm
jednotek.

e odraz

* teplota

e Das si kureci steak?

e zeleny

e krava

e 7da se, Ze tam nikdy
neprsi.

e krok

. plas

e Teplota je vysoka.

e zvife
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e Prestan délat takovy
hluk.

¢ Nesnasim kousani
hmyzem.

e Vidis ty kravy?

* vychod

¢ Kdo prozkoumal reku
Mississippi?

* Mira znecisténi klesa.

e Drevéné domy jsou
velmi moderni.

e kov

e Je to vyrobeno ze
Zeleza.

e DUm je u jezera.

* Je to vyrobeno ze
stiibra.

¢ Jaka je délka té tyce?

* energie

e hvézda

e Ten ptdk je velmi
plachy.

e Je tam mirné klima.

¢ Ani muk!

e znedisténi

e zlato

e Musis jet na sever.

* Najdi brouka!

¢ sila, moc

e Podivej se na oblohu!

* Sel jsem podél feky.

¢ Koné béhaji ve
stopach/drahach.

¢ Skocil do vody.

e Umis jezdit na koni?

e Teplota je sedm
stupnu Celsia.

o lidsky

e vyzkoumat

e stupen

e Tojezklze.
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Pojdme na plaz.

mrak

jeden muz

zemé (planeta)

fidky, vzacny

medvéd

Lezi na trave.

Zelené plochy nejsou

Casté.

podél

kocka

blato

obklopovat

Kdo objevil Ameriku?

Podivej se na hvézdy!

Zapni napajeni.

kure

Tento region je

e Ostrov je obklopen
mofem.

e odrazet

* ryba, ryby

¢ venku

e ptirodni, pfirozené

» délka

e Takovd zatéi je
nesnesitelna.

* Prejete si plastovou
tasku?

e 3$pina

¢ Odpovéd vane ve
vétru.

e brouk

e Horko je
nesnesitelné.

e umély

e Mas rad ryby?

¢ Podivej se na toho
medvéda.

Je to nékde na zemi.



slavny téZbou kovu.
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Priroda - test- reseni

¢ Je to udélano z pisku.

e ptak

e Jsem slepy jako
netopyr.

e prach

* misto

¢ Je to na zapadnim
teritoriu.

* navzdory

¢ Musime chranit nase
Zivotni prostredi.

¢ Jsou tam néjaka
jahodova pole.

* pole

e zapadni

¢ Je to nékde na
vychodé.

e kize

¢ Slunce sviti.

¢ objevit

¢ [t is made of sand.

¢ bird

e | am as blind as a bat.

e dust

* place

* |t's on the western
territory.

* in spite of

* We must protect our
environment.

* There are some

strawberry fields there.

* field

* western

e |t is somewhere in
the east.

¢ |leather

e The sun is shining.

e discover

¢ slunce

* ostrov

* jezero

* Lidské télo je velice
komplikované.

e Podivejse natu
kocku.

¢ VidiS ten strom?

e kvétina

* Vyjdi ven a podivej se
na zcela novy den.

* kdn

* Najdéme néjaky

Ukryt.

o At snéiil

e Kraci po velmi
tenkém ledé.

¢ hmota

e Vezmi ten parez.

* To je dobré misto k
navstévé

¢ sun

* jsland

¢ |ake

¢ Human body is very
complicated.

¢ Look at the cat!

e Can you see the
tree?

e flower

¢ Come outside and
see a brand new day.

* horse

¢ Let us find some
shelter.

e Letit snow.

e They walk on a very
thin ice.

e substance

e Take this log.

* |tis a good place to
go.



* Toje ulozisté
jaderného odpadu.

e odpad

e Udélej to krok za
krokem.

* Slysis ten hrom?

Prichazi boure.

e kapka

e snih

e voda

e jeden

e Cesty jsou blativé.

¢ Slunce sviti.

e zemé

¢ Pfirodni plyn se

dovaii!

* pisek

* boure

e This is a nuclear
waste deposit.

* waste

e Do it step by step.

¢ Canyou hear the
thunder? The storm is
coming.

e drop

® snow

* water

¢® one

e The roads are
muddy.

e The sun is shining.

e ground

e Natural gas is
imported.

e sand

e storm

¢ Sklo odrazi svétlo.

» Destové kapky mi
padaji na hlavu.

¢ To je mUj Zivot

* hluk

* hmyz

e Doufam, Ze ti kupuje
kvétiny.

e trava

e To neni pfirozené.

 Elektrickd energie je
ekologicka.

¢ okoli, Zivotni
prostredi

e krajina

* tykajici se Zivotniho
prostredi

e Ostrov je obklopen
morem.

¢ Vidis ty mraky? Bude
prset.

e The glass reflects
light.

e Raindrops are falling
on my head.

e It's my life.

* noise

¢ insect

* | hope he buys you
flowers.

* grass

¢ This is not natural.

* Electrical energy is
ecological.

e environment

¢ landscape

e environmental

* Theisland is
surrounded by the sea.

e Can you see the
clouds? It is going to
rain.
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e oblast

e prostor, vesmir

e 7elezo, Zelezny

e zvuk

e To je krdsna krajina.

e Mikrovinka je

tamhle.

e katastrofa

e Zapni svétlo!

e Kopou ve Spiné.

¢ VidiS tu dfevénou

chalupu?

e jednotka

e svitit

e klima

e vlna

e svétlo

¢ area

* space

* jron

e sound

* This is a beautiful
landscape.

¢ The microwave oven
is over there.

e disaster

e Turn on the light!

e They are digging in
the dirt.

e Canyou see the
wooden cottage?

* unit

¢ shine

¢ climate

® wave

* light

e Das si néjakou vodu?

* Je zeleny zavisti.

¢ Navzdory tomu, Ze
jsem byl nemocen,
stejné jsem pfisel.

* stribro, stfibrny

¢ Je to docela vzacné.

e Toje prvni vesmirna
lod.

* misto

e dievo

e strom

¢ foukat, vanout

e MuzZe to byt

katastrofa.

e do

* Novinky z planety
Zemé.

e Pottebuji Cerstvy
vzduch.

* sever

¢ Would you like some
water?

* Heis green with
envy.

* In spite of beingill, |
came anyway.

e silver

* |tis quite rare.

e Itis the first space
shuttle.

* spot

e wood

* tree

* blow

* It might be a
disaster.

* into

¢ News from the
planet Earth.

¢ | need some fresh
air.

* north



e dfevény

o dést

e pafez

e atmosféra

¢ horko, zahrat

e zatizeni

* Na slunci jsou skvrny.

¢ Musime pockat,
dokud se prach
neusadi.

e Zalezitosti Zivotniho
prostiedi jsou dllezité.

¢ Byla tam velmi dobra
atmosféra.

e Zjaké hmoty je to
vyrobeno?

e vzduch

¢ Kolik zvirat je vtom
Z00?

e tlak

* netopyr

e plyn

e wooden

* rain

* log

e atmosphere

¢ heat

e |oad

e There are spots in
the sun.

¢ We must wait until
the dust settles.

e The environmental
issues are important

* There was a very
good atmosphere.

¢ What substance is it
made of?

e air

¢ How many animals
are there in the ZOO?

® pressure

e bat

e gas

* stopa

e Ukryt

¢ obloha

e Je to vyrobeno z
Cistého zlata.

e Zivot

* Ona neumi pracovat
pod tlakem.

¢ Potrebujeme sedm
jednotek.

e odraz

* teplota

e Das si kureci steak?

e zeleny

e krava

e 7da se, Ze tam nikdy
neprsi.

e krok

e plaz

e Teplota je vysoka.

e track

¢ shelter

e sky

* Itis made of pure
gold.

¢ life

¢ She cannot work
under pressure.

¢ We need seven units.

¢ reflection

* temperature

* Would you like a
chicken steak?

* green

* Ccow

¢ Seems it never rains
there.

* step

* beach

e The temperature is
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* Jetoodraz
svételného paprsku.

e Prestan délat takovy
hluk.

¢ Nesnasim kousani
hmyzem.

 Vidis ty kravy?

* vychod

¢ Kdo prozkoumal reku
Mississippi?

¢ Mira znecisténi klesa.

e Drevéné domy jsou
velmi moderni.

e kov

* Je to vyrobeno ze
Zeleza.

e DUm je u jezera.

e Je to vyrobeno ze
stfibra.

¢ Jaka je délka té tyce?

¢ [tis the reflection of
the light beam.

¢ Stop making such a
noise!

¢ | hate insect bites.

e Can you see the
cows?

* east

* Who explored the
Mississippi river?

e The pollution rate is
decreasing.

* Wooden houses are
very trendy.

* metal

¢ [t is made of iron.

e The house is by the

lake.

¢ |t is made of silver.

¢ What is the length of
this bar?

e zvife

¢ Ani muk!

e znedisteéni

e zlato

e Musis jet na sever.

* Najdi brouka!

* sila, moc

¢ Podivej se na oblohu!

* Sel jsem podél feky.

¢ Koné béhaji ve

stopach/drahach.

¢ Skocil do vody.

¢ Umis jezdit na koni?

e Teplota je sedm
stupnd Celsia.

high.

¢ animal

¢ Don’t make a sound!

¢ pollution

e gold

* You must drive to the
north.

Find the bug.

* power

e Look up to the sky.

e | walked along the

river.

e Horses run on tracks.

¢ He jumped into the

water

e Canyouride a horse?

e The temperature is
seven degrees Celsius.
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* energie

e hvézda

e Ten ptdk je velmi
plachy.

e Je tam mirné klima.

¢ Pojdme na plaz.

¢ mrak

e jeden muzZ

e zemé (planeta)

* tidky, vzacny

¢ medvéd

e LeZi natrave.

« Zelené plochy nejsou
Casté.

e podél

e obklopovat

* energy

e star

e The bird is very shy.

e Thereis a mild
climate.

e Let’s go to the beach.

e cloud

¢® one man

e earth

¢ rare

e bear

* They lie in the grass.

* Green areas are rare.

e along

* cat

e mud

e surround

o lidsky

e vyzkoumat

e stupen

e Toje z kizZe.

e Ostrov je obklopen
morem.

¢ Je to nékde na zemi.

e odrazet

* ryba, ryby

¢ venku

e ptirodni, pfirozené

» délka

e Takovd zatéi je
nesnesitelna.

¢ Prejete si plastovou
tasku?

e 3$pina

¢ Odpovéd vane ve
vétru.

e brouk

¢ human

e explore

e degree

¢ |t is made out of
leather.

* Theisland is
surrounded by the sea.

¢ |t is somewhere on
the ground.

¢ reflect

¢ fish

e outside

e natural

¢ length

e Such load is
unbearable.

* Would you like a
plastic bag?

o dirt

e The answer is
blowing in the wind.

* bug



¢ Kdo objevil Ameriku? ¢ Who discovered e Horko je e The heat is

America? nesnesitelné. unbearable.
e Podivejse na hvézdy! ¢ Look at the stars! e umély * plastic
e Zapni napdjeni. e Turn the power on. e Mas rad ryby? ¢ Do you like fish?
e kure * chicken ¢ Podivej se na toho ¢ Look at the bear!
medvéda.
* Tento region je e This region is famous ¢ led * ice
slavny tézbou kovU. for metal mining.
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Rodina - lekce prvni — slovni zasoba — poslouchejte !

e married e Zenaty, vdana
* marriage e manzelstvi
* luck o Stésti

* rich * bohaty

* celebration * oslava

e count e pocitat

e personally e osobné

* manner e zpUsob

e respect e ohled

* brother * bratr

* child o dité

* junior e mladsi

* shock * Sok

* kid * klzle, dité
e single e jeden, sam
* close * blizky

* wife * manzelka
* relation * vztah

e funeral e pohieb

540



e address e adresa

¢ kiss ¢ polibek, libat

* childhood o détstvi

* host * hostitel

* mate * kdmos

* boy * chlapec

* die * zemfit

* meet ¢ potkat, sezndmit se
e parent e rodic

* cousin * bratranec

* mom * mama

* engage * zapojit se, zasnoubit se
e family * rodina

e iron e Zehlit

e husband * manzel

 close * blizky

* rest e odpocivat

* cute * mily

* choice e vybér

541



542

sister

asleep

born

friend

grandmother

guy

sex

dad

male

pass

apartment

female

argue

personality

girlfriend

shopping

argument

suck

relative

sestra

usnuty

narozen

pritel

babicka

chlapik

pohlavi, sex

tata

muzsky

podat

byt

Zensky

hadat se

osobnost

pritelkyné

nakupovani

hadka

sat

pfibuzny



543

similar

daughter

father

gift

trust

birthday

celebrate

present

community

mother

rent

love

wedding

be sorry

emotion

son

boyfriend

friendship

pattern

podobny

dcera

otec

darek

ddvérovat, ddvéra

narozeniny

slavit

darek

komunita

matka

najem

laska

svatba

litovat

city

syn

pritel

pratelstvi

vzor



e stick e drZet se néceho, pfilnout k

* guest * host

e baby e dité, milacek
e surprise e prekvapeni
e college * stredni Skola
* miss * sle¢na

* raise e vychovat

e adult e dospély

* marry e oZenit se, vdat
e pregnant e téhotna

* name e jméno

e touch e dotykat se

* helpful e napomocen
e wish e prani

e excitement e vzruseni

* loan e pujcka

* woman e Zena

e young ¢ mlady

e girl  divka

544
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death

happy

couple

grandfather

relationship

everybody

miss

birth

uncle

smrt

$tastny

par, dvojice

déda

vztah

kazdy

zmeskat, minout, schazet

narozeni

stryc
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* bratranec * cousin

* |aska love

e prekvapeni surprise

¢ babicka grandmother
* zapojit se, zasnoubit se engage

e drZet se néceho, pfilnout k stick

¢ komunita community
e manzelstvi marriage

e vybér choice

* mdma mom

e rodic parent

* vztah relation

* matka mother

* city emotion

e jeden, sam single

e byt apartment
e litovat be sorry

* syn son

o kazdy everybody
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Zena

Zehlit

pritelkyné

hadka

kdzle, dité

manzelka

potkat, seznamit se

vzruseni

podat

vztah

mladsi

vzor

dcera

osobnost

Sok

hostitel

zmeskat, minout, schazet

stredni skola

pratelstvi

woman

iron

girlfriend

argument

kid

wife

meet

excitement

pass

relationship

junior

pattern

daughter

personality

shock

host

miss

college

friendship



* pfritel e boyfriend

e vychovat * raise
* host e guest
e Zenaty, vdana e married
 par, dvojice e couple
 chlapec * boy

* divka e girl

* sle¢na * miss
¢ hadat se e argue
e dospély e adult
e dlvérovat, dlveéra e trust
¢ polibek, libat e kiss

e zemfit e die

e oZenit se, vdat e marry
* narozeni * birth
¢ mlady * young
e otec e father
* pujcka * loan

e prani e wish

548
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narozen

ohled

darek

déda

bratr

usnuty

chlapik

pohteb

adresa

pritel

pohlavi, sex

oslava

mily

slavit

sat

détstvi

jméno

tata

blizky

born

respect

gift

grandfather

brother

asleep

guy

funeral

address

friend

sex

celebration

cute

celebrate

suck

childhood

name

dad

close
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Stésti

manzel

sestra

rodina

blizky

kamos

podobny

$tastny

pocitat

pfibuzny

nakupovani

dité

téhotna

Zensky

odpocivat

darek

smrt

svatba

zpUsob

luck

husband

sister

family

close

mate

similar

happy

count

relative

shopping

child

pregnant

female

rest

present

death

wedding

manner
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muzsky

osobné

bohaty

dité, milacek

napomocen

dotykat se

najem

narozeniny

stryc

male

personally

rich

baby

helpful

touch

rent

birthday

uncle
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Rodina - lekce t feti — slovni zasoba+procvi

e family

My family are very important to me.

love

What is love?

name

What is your name?

single

He’s single.

community

He’s a member of this community.

boyfriend

Does she have a boyfriend?

child

He behaves like a child.

present

Do you have a present for him?

close

We are very close.

birth

c¢ovaci v éty — poslouchejte!

rodina

Moje rodina je mi velmi dllezita.

laska

Co je laska?

jméno

Jak se jmenujes?

jeden, sam

Je svobodny.

komunita

Je ¢lenem této komunity.

pritel

Ma ona pritele?

dité

Chova se jako dité.

darek

Mas pro néj darek?

blizky

Jsme si velmi blizci.

narozeni



553

What is your date of birth?

marriage

My marriage is very happy.

rent

| pay rent once a month.

rest

You should take some rest.

pregnant

She’s pregnant.

apartment

Your apartment is very nice.

choice

Excellent choice.

gift

It is a gift.

address

What is your address?

junior

This is Thomas junior.

Jaké je vase datum narozeni?

manzelstvi

Mé manzelstvi je velmi stastné.

najem

Platim najem jednou mési¢né.

odpocivat

Meél by sis odpocinout.

téehotna

Je téhotna.

byt

TvUj byt je velmi pékny.

vybér

Skvély vybér.

darek

To je dar.

adresa

Jaka je tvoje adresa?

mladsi

To je Tomas mladsi (syn).
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shopping

Do you like shopping?

happy

Are you happy?

cute

She’s cute.

helpful

You've been very helpful.

born

When were you born? | was born in April.

friend

He’s a very good friend of mine.

relationship

Relationships must start somewhere.

rich

She comes from a rich family.

young

| want to be forever young.

couple

nakupovani

Nakupujes rad?

$tastny

Jsi $tastna?

mily

Je mila.

napomocen

Moc jsi mi pomohl.

narozen

Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu.

pritel

Je to jeden m{j velmi dobry pfitel.

vztah

Vztahy musi nékde zacit.

bohaty

Ona pochazi z bohaté rodiny.

mlady

Chci byt navzdy mlady.

par, dvojice
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All couples argue sometimes.

death

It is a question of life and death.

meet

Come and meet my mother.

woman

She’s a woman

grandmother

How is her grandmother?

stick

We should stick to these rules.

touch

Please do not touch!

baby

He’s our baby.

college

What college did you study at?

die

When did he die?

Vsechny pary se nékdy hadaiji.

smrt

Je to otazka Zivota a smrti.

potkat, seznamit se

Pojd a seznam se s mou matkou.

Zena

Ona je Zenou.

babicka

Jak se ma jeji babicka?

drZet se néceho, ptilnout k

Meéli bychom se drzet pravidel.

dotykat se

Prosim, nedotykejte se!

dité, milacek

On je nase ditko.

stredni skola

Jakou stredni skolu jsi studoval?

zemfrit

Kdy zemrel?
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pass

Can you pass me a remote control?

mother

Come and meet my mother.

personality

His personality is remarkable.

personally

Personally, | agree.

raise

| raised her on my own.

relative

How many relatives are coming?

similar

They are very similar.

argument

We had an argument.

close

We are very close.

everybody

podat

MuUZes mi podat dalkovy ovladac?

matka

Pojd a seznam se s mou matkou.

osobnost

Jeho osobnost je pozoruhodna.

osobné

Osobné, ja souhlasim.

vychovat

Vychoval jsem ji sam.

pfibuzny

Kolik pfibuznych prijde?

podobny

Jsou velmi podobni.

hadka

Pohadali jsme se.

blizky

Jsme si velmi blizci.

kazdy
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Everybody stand up.

daughter

This is my daughter.

father

Meet my father.

luck

Good luck!

count

You can count on me.

engage

| am engaged.

kid

She’s still a kid.

sex

| just had sex.

wish

| wish you were here.

emotion

You cannot hide your emotions.

Vsichni vstante!

dcera

To je ma dcera.

otec

Seznam se s mym otcem.

Stésti

Hodné stésti!

pocitat

MuZes se mnou pocitat.

zapojit se, zasnoubit se

Jsem zasnouben.

klzle, dité

Ona je jesté dité.

pohlavi, sex

Pravé jsem mél sex.

prani

Kéz bys byl tady.

city

Nem{zes skryvat své city.
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guest

Be my guest!

manner

Don’t do it in this manner.

married

Is she married?

respect

You should show some respect.

adult

As an adult he can do as he likes.

cousin

It is my cousin.

excitement

What an excitement for nothing.

host

He is a very good host.

husband

Meet my husband.

loan

host

Bud mym hostem! Posluz si!

zpUsob

Nedélej to timto zplsobem.

Zenaty, vdana

Je vdana?

ohled

Mél bys projevit Uctu.

dospély

Jako dospély si mize délat, co chce.

bratranec

To je mUj bratranec.

vzruseni

Jaké vzruseni pro nic!

hostitel

On je velmi dobry hostitel.

manzel

Seznamte se s mym manzelem.

phjcka
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Can we get a loan for this?

mom

His mom is very nice.

argue

They often argue.

brother

He’s your brother.

childhood

| often remember my childhood days.

iron

Who ironed all my shirts?

parent

As a parent you know what | mean.

pattern

It is a good pattern for everybody.

relation

What is the relation between ...?

trust

In God we trust.

MuiZeme na to ziskat pUjcku?

mama

Jeho maminka je velmi mila.

hadat se

Casto se hadaji.

bratr

On je tvQj bratr.

détstvi

Casto vzpomindm na mé détstvi.

Zehlit

Kdo vyZehlil ma tricka?

rodic¢

Jako rodic vis, co myslim.

vzor

Je to dobry vzor pro vSechny.

vztah

Jaky je vztah mezi ...?

ddvérovat, diveéra

V Boha vérime.
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wife

It is my wife.

boy

Boys. Let’s get to it.

girl

I met a girl, her name is Vicky.

miss

I miss you.

shock

It was a shock for everybody.

son

It is my son.

be sorry

| am sorry.

surprise

What a surprise!

celebrate

What are we celebrating?

dad

manzelka

To je moje Zena.

chlapec

Chlapci. Pojdme na to.

divka

Potkal jsem divku, jmenuje se Vicky.

zmeskat, minout, schazet

Chybis mi.

Sok

To bylo Sok pro vSechny.

syn

To je m(j syn.

litovat

Lituji.

prekvapeni

Jaké prekvapeni!

slavit

Co slavime?

tata
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It is my dad.

grandfather

It is my grandfather.

male

Male or femmale?

sister

It is my sister.

suck

The water must be sucked out of here.

wedding

| was the best man at his wedding.

asleep

He’s asleep.

birthday

Happy birthday!

celebration

Let’s have a celebration by the sea.

female

She had some female problems.

To je mUj tata.

déda

To je muj dédecek.

muzsky

Muz nebo Zena.

sestra

To je ma sestra.

sat

Voda se odsud musi vysat.

svatba

Byl jsem svédkem na jeho svatbé.

usnuty

On spi.

narozeniny

Stastné narozeniny!

oslava

Udélejme si oslavu u more.

Zensky

Méla néjaké Zenské problémy.



friendship

Friendship never ends.

funeral

We will meet at his funeral.

girlfriend

It is my girlfriend.

guy

He’s a nice guy.

kiss

Kiss her on her lips.

marry

| think | wanna marry you.

mate

We're mates.

uncle

It is my uncle.

pratelstvi

Pratelstvi nikdy nekondi.

pohteb

Potkdme se na jeho pohtbu.

pritelkyné

To je ma pfitelkyné.

chlapik

Je to fajn chlapik.

polibek, libat

Polib ji na rty.

ozenit se, vdat

Myslim, Ze si té chci vzit.

kdamos

Jsme kdmosi.

stryc

To je mj stryc
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e rodina e family

* Moje rodina je mi velmi dulezita. e My family are very important to me.
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laska

Co je laska?

jméno

Jak se jmenujes?

jeden, sam

Je svobodny.

komunita

Je ¢lenem této komunity.

pritel

Ma ona pritele?

dité

Chova se jako dité.

darek

Mas pro néj darek?

blizky

Jsme si velmi blizci.

narozeni

love

What is love?

name

What is your name?

single

He’s single.

community

He’s a member of this community.

boyfriend

Does she have a boyfriend?

child

He behaves like a child.

present

Do you have a present for him?

close

We are very close.

birth
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Jaké je vase datum narozeni?

manzelstvi

Mé manzelstvi je velmi stastné.

najem

Platim najem jednou mési¢né.

odpocivat

Meél by sis odpocinout.

téhotna

Je téhotna.

byt

TvUj byt je velmi pékny.

vybér

Skvély vybér.

darek

To je dar.

adresa

Jaka je tvoje adresa?

mladsi

To je Tomas mladsi (syn).

What is your date of birth?

marriage

My marriage is very happy.

rent

| pay rent once a month.

rest

You should take some rest.

pregnant

She’s pregnant.

apartment

Your apartment is very nice.

choice

Excellent choice.

gift

It is a gift.

address

What is your address?

junior

This is Thomas junior.
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nakupovani

Nakupujes rad?

$tastny

Jsi $tastna?

mily

Je mila.

napomocen

Moc jsi mi pomohl.

narozen

Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu.

pritel

Je to jeden m{j velmi dobry pfitel.

vztah

Vztahy musi nékde zacit.

bohaty

Ona pochazi z bohaté rodiny.

mlady

Chci byt navidy mlady.

par, dvojice

shopping

Do you like shopping?

happy

Are you happy?

cute

She’s cute.

helpful

You've been very helpful.

born

When were you born? | was born in April.

friend

He’s a very good friend of mine.

relationship

Relationships must start somewhere.

rich

She comes from a rich family.

young

| want to be forever young.

couple
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Vsechny pary se nékdy hadaiji.

smrt

Je to otazka Zivota a smrti.

potkat, seznamit se

Pojd a seznam se s mou matkou.

Zena

Ona je Zenou.

babicka

Jak se ma jeji babicka?

drZet se néceho, ptilnout k

Meéli bychom se drzet pravidel.

dotykat se

Prosim, nedotykejte se!

dité, milacek

On je nase ditko.

stredni skola

Jakou stredni skolu jsi studoval?

zemfrit

Kdy zemrel?

All couples argue sometimes.

death

It is a question of life and death.

meet

Come and meet my mother.

woman

She’s a woman

grandmother

How is her grandmother?

stick

We should stick to these rules.

touch

Please do not touch!

baby

He’s our baby.

college

What college did you study at?

die

When did he die?
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podat

MuUZes mi podat dalkovy ovladac?

matka

Pojd a seznam se s mou matkou.

osobnost

Jeho osobnost je pozoruhodna.

osobné

Osobné, ja souhlasim.

vychovat

Vychoval jsem ji sam.

pfibuzny

Kolik pfibuznych prijde?

podobny

Jsou velmi podobni.

hadka

Pohadali jsme se.

blizky

Jsme si velmi blizci.

kazdy

pass

Can you pass me a remote control?

mother

Come and meet my mother.

personality

His personality is remarkable.

personally

Personally, | agree.

raise

| raised her on my own.

relative

How many relatives are coming?

similar

They are very similar.

argument

We had an argument.

close

We are very close.

everybody



 Vsichni vstanite! e Everybody stand up.

e dcera e daughter

* To je ma dcera. e This is my daughter.

* otec  father

e Seznam se s mym otcem. * Meet my father.

o Stésti * luck

* Hodné stésti! * Good luck!

e pocitat e count

e Mizes se mnou pocitat. * You can count on me.
* zapojit se, zasnoubit se * engage

¢ Jsem zasnouben. * | am engaged.

e kuzle, dité * kid

¢ Ona je jesté dité. ¢ She’s still a kid.

¢ pohlavi, sex e sex

e Pravé jsem mél sex. ¢ | just had sex.

e prani e wish

e Kéz bys byl tady. ¢ | wish you were here.
* city * emotion

¢ Nemfzes skryvat své city. ¢ You cannot hide your emotions.

568
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host

Bud mym hostem! Posluz si!

zpUsob

Nedélej to timto zplsobem.

Zenaty, vdana

Je vdana?

ohled

Mél bys projevit lctu.

dospély

Jako dospély si mize délat, co chce.

bratranec

To je mUj bratranec.

vzruseni

Jaké vzruseni pro nic!

hostitel

On je velmi dobry hostitel.

manzel

Seznamte se s mym manzelem.

phjcka

guest

Be my guest!

manner

Don’t do it in this manner.

married

Is she married?

respect

You should show some respect.

adult

As an adult he can do as he likes.

cousin

It is my cousin.

excitement

What an excitement for nothing.

host

He is a very good host.

husband

Meet my husband.

loan
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MuiZeme na to ziskat pUjcku?

mama

Jeho maminka je velmi mila.

hadat se

Casto se hadaji.

bratr

On je tvQj bratr.

détstvi

Casto vzpomindm na mé détstvi.

Zehlit

Kdo vyZehlil ma tricka?

rodic¢

Jako rodic vis, co myslim.

vzor

Je to dobry vzor pro vSechny.

vztah

Jaky je vztah mezi ...?

ddvérovat, diveéra

V Boha vérime.

Can we get a loan for this?

mom

His mom is very nice.

argue

They often argue.

brother

He’s your brother.

childhood

| often remember my childhood days.

iron

Who ironed all my shirts?

parent

As a parent you know what | mean.

pattern

It is a good pattern for everybody.

relation

What is the relation between ...?

trust

In God we trust.
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manzelka

To je moje Zena.

chlapec

Chlapci. Pojdme na to.

divka

Potkal jsem divku, jmenuje se Vicky.

zmeskat, minout, schazet

Chybis mi.

Sok

To bylo Sok pro vSechny.

syn

To je m(j syn.

litovat

Lituji.

prekvapeni

Jaké prekvapeni!

slavit

Co slavime?

tata

wife

It is my wife.

boy

Boys. Let’s get to it.

girl

I met a girl, her name is Vicky.

miss

I miss you.

shock

It was a shock for everybody.

son

It is my son.

be sorry

I am sorry.

surprise

What a surprise!

celebrate

What are we celebrating?

dad
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To je mUj tata.

déda

To je muj dédecek.

muzsky

Muz nebo Zena.

sestra

To je ma sestra.

sat

Voda se odsud musi vysat.

svatba

Byl jsem svédkem na jeho svatbé.

usnuty

On spi.

narozeniny

Stastné narozeniny!

oslava

Udélejme si oslavu u more.

Zensky

Méla néjaké Zenské problémy.

It is my dad.

grandfather

It is my grandfather.

male

Male or femmale?

sister

It is my sister.

suck

The water must be sucked out of here.

wedding

| was the best man at his wedding.

asleep

He’s asleep.

birthday

Happy birthday!

celebration

Let’s have a celebration by the sea.

female

She had some female problems.



pratelstvi

Pratelstvi nikdy nekondi.

pohteb

Potkdme se na jeho pohtbu.

pritelkyné

To je ma pfitelkyné.

chlapik

Je to fajn chlapik.

polibek, libat

Polib ji na rty.

ozenit se, vdat

Myslim, Ze si té chci vzit.

kdamos

Jsme kdmosi.

stryc

To je mUj stryc

friendship

Friendship never ends.

funeral

We will meet at his funeral.

girlfriend

It is my girlfriend.

guy

He’s a nice guy.

kiss

Kiss her on her lips.

marry

| think | wanna marry you.

mate

We're mates.

uncle

It is my uncle.
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Rodina - lekce pata — procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

* We are very close.

e | wish you were here.

| think | wanna marry you.

* We are very close.

¢ Who ironed all my shirts?

* Itis a question of life and death.

e He’s your brother.

* She comes from a rich family.

¢ |s she married?

* Does she have a boyfriend?

¢ You cannot hide your emotions.

¢ Meet my husband.

¢ What college did you study at?

e All couples argue sometimes.

¢ When were you born? | was born in April.

¢ What an excitement for nothing.

¢ Please do not touch!

¢ | was the best man at his wedding.

* | met a girl, her name is Vicky.

¢ Jsme si velmi blizci.

Kéz bys byl tady.

Myslim, Ze si té chci vzit.

Jsme si velmi blizci.

Kdo vyZehlil ma tricka?

Je to otazka Zivota a smrti.

On je tvQj bratr.

Ona pochazi z bohaté rodiny.

Je vdana?

Ma ona pritele?

NemuzZes skryvat své city.

Seznamte se s mym manzelem.

Jakou stredni skolu jsi studoval?

Vsechny pary se nékdy hadaiji.

Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu.

Jaké vzruseni pro nic!

Prosim, nedotykejte se!

Byl jsem svédkem na jeho svatbé.

Potkal jsem divku, jmenuje se Vicky.
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Can we get a loan for this?

It is my cousin.

Do you like shopping?

Happy birthday!

What is love?

As a parent you know what | mean.

Come and meet my mother.

She’s pregnant.

He’s asleep.

She had some female problems.

His personality is remarkable.

Your apartment is very nice.

Boys. Let’s get to it.

You should show some respect.

He’s our baby.

He is a very good host.

What are we celebrating?

| pay rent once a month.

| just had sex.

MuiZeme na to ziskat pUjcku?

To je muj bratranec.

Nakupujes rad?

Stastné narozeniny!

Co je laska?

Jako rodi¢ vis, co myslim.

Pojd a seznam se s mou matkou.

Je téhotna.

On spi.

Méla néjaké Zenské problémy.

Jeho osobnost je pozoruhodna.

TvUj byt je velmi pékny.

Chlapci. Pojdme na to.

Mél bys projevit Uctu.

On je nase ditko.

On je velmi dobry hostitel.

Co slavime?

Platim najem jednou mésicné.

Pravé jsem mél sex.
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In God we trust.

Personally, | agree.

We should stick to these rules.

This is my daughter.

She’s cute.

Do you have a present for him?

When did he die?

| often remember my childhood days.

Meet my father.

They are very similar.

What is your date of birth?

Don’t do it in this manner.

| am engaged.

This is Thomas junior.

What is your address?

She’s a woman

His mom is very nice.

Friendship never ends.

I miss you.

V Boha vérime.

Osobné, ja souhlasim.

Meéli bychom se drzet pravidel.

To je ma dcera.

Je mila.

Mas pro néj darek?

Kdy zemrel?

Casto vzpomindm na mé détstvi.

Seznam se s mym otcem.

Jsou velmi podobni.

Jaké je vase datum narozeni?

Nedélej to timto zplsobem.

Jsem zasnouben.

To je Tomas mladsi (syn).

Jaka je tvoje adresa?

Ona je Zenou.

Jeho maminka je velmi mila.

Pratelstvi nikdy nekonci.

Chybis mi.
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Kiss her on her lips.

It is my dad.

| raised her on my own.

My marriage is very happy.

Male or femmale?

Can you pass me a remote control?

Excellent choice.

It is my girlfriend.

It is my grandfather.

My family are very important to me.

one man

It is my wife.

Everybody stand up.

Good luck!

I am sorry.

It is a gift.

How is her grandmother?

Relationships must start somewhere.

He behaves like a child.

Polib ji na rty.

To je mUj tata.

Vychoval jsem ji sam.

Mé manzelstvi je velmi stastné.

Muz nebo Zena.

MuUZes mi podat dalkovy ovladac?

Skvély vybér.

To je ma pfitelkyné.

To je muj dédedek.

Moje rodina je mi velmi dllezita.

jeden muz

To je moje Zena.

Vsichni vstante!

Hodné stésti!

Lituji.

To je dar.

Jak se ma jeji babicka?

Vztahy musi nékde zacit.

Chova se jako dité.
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It is my uncle.

It is my sister.

What is the relation between ...?

What is your name?

The water must be sucked out of here.

It was a shock for everybody.

It is my son.

Come and meet my mother.

We will meet at his funeral.

He’s a nice guy.

You can count on me.

He’s a very good friend of mine.

It is a good pattern for everybody.

They often argue.

You should take some rest.

Are you happy?

What a surprise!

| want to be forever young.

You've been very helpful.

To je muj stryc

To je ma sestra.

Jaky je vztah mezi ...?

Jak se jmenujes?

Voda se odsud musi vysat.

To bylo Sok pro vSechny.

To je mUj syn.

Pojd a seznam se s mou matkou.

Potkdame se na jeho pohtbu.

Je to fajn chlapik.

MUzZes se mnou pocitat.

Je to jeden m{j velmi dobry pfitel.

Je to dobry vzor pro vSechny.

Casto se hadaji.

Meél by sis odpocinout.

Jsi $tastna?

Jaké prekvapeni!

Chci byt navzdy mlady.

Moc jsi mi pomohl.
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She’s still a kid.

He’s single.

He’s a member of this community.

We had an argument.

As an adult he can do as he likes.

Let’s have a celebration by the sea.

Be my guest!

We're mates.

How many relatives are coming?

It is a story of her youth.

Ona je jesté dité.

Je svobodny.

Je ¢lenem této komunity.

Pohadali jsme se.

Jako dospély si mize délat, co chce.

Udélejme si oslavu u more.

Bud mym hostem! Posluz si!

Jsme kamosi.

Kolik pfibuznych ptijde?

To je pfibéh jejiho mladi.
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Rodina - lekce Sesta — procvi

e Pojd a seznam se s mou matkou.

e Tvlj byt je velmi pékny.

¢ Vztahy musi nékde zacit.

¢ Jeho maminka je velmi mila.

* Jako rodic vi§, co myslim.

* Je to jeden muj velmi dobry pfitel.

e Onje tvlj bratr.

¢ Vsichni vstante!

e VSechny pary se nékdy hadaiji.

* Byl jsem svédkem na jeho svatbé.

¢ Platim najem jednou mésicné.

e Je téhotna.

e Osobné, ja souhlasim.

* Prosim, nedotykejte se!

e Chova se jako dité.

¢ MilZeme na to ziskat pUjcku?

¢ MuzZ nebo Zena.

¢ Jeho osobnost je pozoruhodna.

e Pratelstvi nikdy nekonci.

covaci v éty — p felozte!

¢ Come and meet my mother.

Your apartment is very nice.

Relationships must start somewhere.

His mom is very nice.

As a parent you know what | mean.

He’s a very good friend of mine.

He’s your brother.

Everybody stand up.

All couples argue sometimes.

| was the best man at his wedding.

| pay rent once a month.

She’s pregnant.

Personally, | agree.

Please do not touch!

He behaves like a child.

Can we get a loan for this?

Male or femmale?

His personality is remarkable.

Friendship never ends.
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jeden muz

Stastné narozeniny!

Chlapci. Pojdme na to.

Jak se ma jeji babicka?

Hodné stésti!

NemuzZes skryvat své city.

Jaké vzruseni pro nic!

Voda se odsud musi vysat.

On spi.

Potkal jsem divku, jmenuje se Vicky.

To je moje Zena.

Nedélej to timto zplsobem.

To je m(j syn.

Ona pochazi z bohaté rodiny.

Vychoval jsem ji sam.

Jak se jmenujes?

Co je laska?

Je mila.

Mél bys projevit Uctu.

one man

Happy birthday!

Boys. Let’s get to it.

How is her grandmother?

Good luck!

You cannot hide your emotions.

What an excitement for nothing.

The water must be sucked out of here.

He’s asleep.

I met a girl, her name is Vicky.

It is my wife.

Don’t do it in this manner.

It is my son.

She comes from a rich family.

| raised her on my own.

What is your name?

What is love?

She’s cute.

You should show some respect.



* To bylo Sok pro vSechny. * It was a shock for everybody.

¢ Je ¢lenem této komunity. ¢ He’s a member of this community.
e Jsem zasnouben. * | am engaged.

* To je mlj dédecek. * Itis my grandfather.

 Jaké je vase datum narozeni? e What is your date of birth?

e Mél by sis odpocinout. * You should take some rest.

* Ona je jesté dité. e She’s still a kid.

¢ Kolik pfibuznych pftijde? ¢ How many relatives are coming?

e M3 ona pritele? * Does she have a boyfriend?

e Kéz bys byl tady. e | wish you were here.

« Casto vzpomindm na mé détstvi. | often remember my childhood days.
e Polib ji na rty. e Kiss her on her lips.

¢ Myslim, Ze si té chci vzit. | think | wanna marry you.

* Mé manzelstvi je velmi $tastné. e My marriage is very happy.

e Muze$ mi podat dalkovy ovladac? e Can you pass me a remote control?
* Jsi $tastnd? e Are you happy?

e V Boha véfime. * In God we trust.

« Casto se hadaji. e They often argue.

¢ To je m(j tata. e Itis my dad.

582
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Lituji.

To je dar.

Jsme si velmi blizci.

Kdy zemrel?

Co slavime?

Kdo vyZehlil ma tricka?

MuZes se mnou pocitat.

Pojd a seznam se s mou matkou.

On je nase ditko.

Méla néjaké Zenské problémy.

To je mUj stryc

Je to otazka Zivota a smrti.

Mas pro néj darek?

Pohadali jsme se.

Chci byt navzdy mlady.

To je mUj bratranec.

Potkdme se na jeho pohrbu.

Pravé jsem mél sex.

Je svobodny.

| am sorry.

It is a gift.

We are very close.

When did he die?

What are we celebrating?

Who ironed all my shirts?

You can count on me.

Come and meet my mother.

He’s our baby.

She had some female problems.

It is my uncle.

It is a question of life and death.

Do you have a present for him?

We had an argument.

| want to be forever young.

It is my cousin.

We will meet at his funeral.

| just had sex.

He’s single.
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Seznamte se s mym manzelem.

Moc jsi mi pomohl.

Je to fajn chlapik.

To je Tomas mladsi (syn).

Je vdana?

Jsou velmi podobni.

Ona je Zenou.

To je ma sestra.

Jaké prekvapeni!

Seznam se s mym otcem.

Jsme si velmi blizci.

Skvély vybér.

Je to dobry vzor pro vSechny.

Jakou stredni skolu jsi studoval?

Nakupujes rad?

Bud mym hostem! Posluz si!

Jako dospély si mize délat, co chce.

Chybis mi.

Jaky je vztah mezi ...?

Meet my husband.

You've been very helpful.

He’s a nice guy.

This is Thomas junior.

Is she married?

They are very similar.

She’s a woman

It is my sister.

What a surprise!

Meet my father.

We are very close.

Excellent choice.

It is a good pattern for everybody.

What college did you study at?

Do you like shopping?

Be my guest!

As an adult he can do as he likes.

I miss you.

What is the relation between ...?
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Udélejme si oslavu u more.

Moje rodina je mi velmi dllezita.

To je ma dcera.

Jsme kamosi.

Jaka je tvoje adresa?

On je velmi dobry hostitel.

Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu.

Meéli bychom se drzet pravidel.

To je ma pfitelkyné.

To je pfibéh jejiho mladi.

Let’s have a celebration by the sea.

My family are very important to me.

This is my daughter.

We're mates.

What is your address?

He is a very good host.

When were you born? | was born in April.

We should stick to these rules.

It is my girlfriend.

It is a story of her youth.
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Rodina - karticky

My family are very important

family t0 me. love
What is love? name What is your name?
single He’s single. community
He’s a memb'er of this boyfriend Does she have a boyfriend”
community.
child He behaves like a child. present

Do you have a present for
him?

close

We are very close.

?
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Moje rodina je mi velmi

laska dilezita. rodina
Jak se jmenujes? jméno Co je laska?
komunita Je svobodny. jeden, sam

Mé ona pitele?

pitel

Jeclenem této komunity.

darek

Chova se jako dit

Jsme si velmi blizci.

blizky

Mas praéjrdarek?
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birth

What is your date of birth?

marriage

My marriage is very happy.

rent

| pay rent onceaanth.

rest

You should take some rest.

pregnant

She’s pregnant.

apartment

Your apartment is vesy. 1

choice

Excellent choice.

gift

It is a gift.

address

What is your address?
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manzelstvi

Jakeé je vaSe datum naroze

ni?

narozeni

Platim najem jednou

najem

Mé manzelstvi je velmi

mésicné. Srastne.
t¢hotna Mel by sis odpeoinout. odpgivat
Tvuj byt je velmi gkny. byt Je &hotna.
darek Skely vybeér. vyber
Jaka je tvoje adresa? adresa To je dar.




junior

This is Thomas junior.

shopping

Do you like shopping? happy Are you happy?
cute She’s cute. helpful
You've been very helpful. born When \t/)vc?rrr? iﬁoxp?i?.m? | was
friend He's a very good friend of relationship
mine.
Relationships must start fich She comes from a rich

somewhere.

family.
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nakupovani

To je Tomas mladsi (syn).

mladsi

Jsi $astna? &astny Nakupujes rad?
napomocen Je mila. mily
- . :
Kdy jsi se narodil? Narodil narozen Moc jsi mi pomohl.

jsem se v dubnu.

vztah

Je to jeden rij velmi dobry
pritel.

pritel

Ona pochazi z bohaté rodin

y.

bohaty

Vztahy musidkde z&it.
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young

| want to be forever young

couple

All couples argue sometimes.

death

It is a question of life and
death.

meet

Come and meet my mothe:

=

woman

She’s a woman

grandmother

How is her grandmothe

stick

We should stick to these
rules.

touch

Please do not touch!

baby

He’s our baby.

r?



par, dvojice

Je to otazka zivota a smrti.

zena

Jak se ma jeji batka?

dotykat se

On je naSe ditko.

Chci byt navzdy mlady.

smrt

Pojd’ a seznam se s mou
matkou.

bahika

M¢li bychom se drzet
pravidel.

ditmilagdek

mlady

VSechny pary sedkdy
hadaji.

potkat, sezndmit se

Ona je zenou.

drzet se &eho, filnout k

Prosim, nedotykejte se!



Ul
©o

What college did you study

-2

college o die
When did he die? pass Can you pass me a remott
control?
mother Come and meet my mother. personality

His personality is remarkable.

a)

personally

Personally, | agree.

raise

| raised her on my own.

relative

How many relatives are
coming?

similar

They are very similar.
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Jakou stedni Skolu jsi

zentit studoval? stredni Skola
Muzes mi po@at dalkovy podat Kdy zerrel?
ovlada?
osobnost Pojd’ a seznam se s mou matka
matkou.
. . Jeho osobnost je
Osobrg, ja souhlasim. osobn pozoruhodna.
piibuzny Vychoval jsem ji sam. vychovat

Jsou velmi podobni.

podobny

Kolikipuznych pijde?

10




596

argument

We had an argument.

close

We are very close.

everybody

Everybody stand up.

daughter This is my daughter. father
Meet my father. luck Good luck!
count You can count on me. engage
| am engaged. kid She’s still a kid.

11
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blizky

Pohadali jsme se.

hadka

VSichni vstaite!

kazdy

Jsme si velmi blizci.

otec

To je m& dcera.

dcera

Hodns Sstil

Sesti

Seznam se s mym otcem

zapojit se, zasnoubit se

udeS se mnou gdtat.

paitat

Ona je jedt dite.

kazle, dig

Jsem zasnouben.

12
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sex

| just had sex.

wish

You cannot hide your

| wish you were here. emotion .
emotions.
guest Be my guest! manner
Don’t do it in this manner. married Is she married?

respect

You should show some
respect.

adult

As an adult he can do as h
likes.

(17}

cousin

It is my cousin.

13
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Pra¢ jsem ngl sex.

pohlavi, sex

Nemizes skryvat své city.

city

Kéz bys byl tady.

zpasob Bul’ mym hostem! Posluz si! host
Je vdana? Zenaty, vdana Nlejito timto zgisobem.
dosply Mél bys projevit Gctu. ohled

To je mij bratranec.

bratranec

Jako dosgly si mize clat,
co chce.

14




excitement

What an excitement for
nothing.

host

He is a very good host.

husband

Meet my husband.

loan

Can we get a loan for this*

)

mom

His mom is very nice.

argue

They often argue.

brother

He’s your brother.

childhood

| often remember my
childhood days.

iron

Who ironed all my shirts?

15




hostitel

Jaké vzruSeni pro nic!

vzrusSeni

Seznamte se s mym

< manzel On je velmi dobry hostitel.
manzelem.
mama Mizeme na to ziskatijptku? pujcka

Casto se hadaji.

hadat se

Jeho maminka je velmi |

nila

détstvi

On je twj bratr.

bratr

Kdo vyzehlil ma trtka?

zehlit

Casto vzpominam na mé
détstvi.

16



As a parent you know what |

parent mean pattern
It is a good pattern for . What is the relation betwee
relation
everybody. L2
trust In God we trust. wife
It is my wife. boy Boys. Let’s get to it.
. I met a girl, her name is .
girl Vicky. miss
I miss you. shock It was a shock for everybo

17



vzor

Jako rodi vi§, co myslim.

rodi

Jaky je vztah mezi ...? vztah Je to dobry vzor pexhgy.
manzelka V Bohad&time. divérovat, divéra
Chlapci. Pagme na to. chlapec To je moje Zena.

zmesSkat, minout, schazet

Potkal jsem divku, jmenuje
se Vicky.

divka

To bylo Sok pro vSechny.

Chybi& mi.

18




son It is my son. be sorry
| am sorry. surprise What a surprise!
celebrate What are we celebrating? dad
It is my dad. grandfather It is my grandfather.
male Male or femmale? sister
It is my sister. suck The water must be sucked cut

of here.

19



litovat To je nij syn. syn
Jaké pekvapeni! pekvapeni Lituji.
tata Co slavime? slavit
To je mij dedetek. dda To je nij tata.
sestra Muz nebo Zena. muzsky

Voda se odsud musi vysat

sat

To je ma sestra.

20




| was the best man at his

wedding wedding. asleep

He’s asleep. birthday Happy birthday!
. Let’s have a celebration by
celebration female
the sea.
She had some female . : . :
problems. friendship Friendship never ends.
funeral We will meet at his funeral girlfriend

It is my girlfriend.

guy

He’s a nice guy.

21




Byl jsem s¥dkem na jeho

usnuty L svatba
y svatle.
Stastné narozeniny! narozeniny On spi.
zensky Udlejme si oslavu u nie. oslava

Pratelstvi nikdy neko#.

pratelstvi

Méla réjakeé zenské
problémy.

pritelkyné

Potkame se na jeho piu.

polteb

Je to fajn chlapik.

chlapik

To je mételkyre.

22




kiss Kiss her on her lips. marry
| think | wanna marry you. mate We’'re mates.
uncle It is my uncle.

23




ozenit se, vdat

Polib ji na rty.

polibek, libat

Jsme kamosi.

kamos

Myslim, Ze&tchci vzit.

To je myj stryc

stryc

24
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Rodina - test

e Je mila.

e Pratelstvi nikdy
nekondi.

¢ Jsme si velmi blizci.

¢ Vsichni vstarite!

e Jevdana?

¢ Jak se jmenujes?

¢ To je m(j tata.

* Onaje Zenou.

¢ host

« Stastné narozeniny!

e chlapec

e Prosim, nedotykejte

sel

* Stastny

¢ Jsem zasnouben.

e détstvi

e To bylo Sok pro
vSechny.

* napomocen

e Onje tvij bratr.

e Zena

polibek, libat

e nakupovani

¢ Platim najem jednou
mésicné.

* Nedélej to timto
zpUsobem.

¢ Mél bys projevit
Uctu.

¢ Jeho maminka je
velmi mila.

¢ Chlapci. Pojdme na
to.

¢ Jaké je vase datum
narozeni?

e Kéz bys byl tady.

e zpUsob

¢ potkat, sezndmit se



¢ hadat se

e dcera

e osobné

* otec

* city

e Osobné, ja
souhlasim.

e puljcka

¢ Potkame se na jeho

pohtbu.

e kazdy

¢ Bud mym hostem!
Posluz sil

e Polib ji na rty.

o Stésti

* Jsou velmi podobni.

e Jeho osobnost je
pozoruhodna.

* Moje rodina je mi
velmi dllezita.

¢ Tvdj byt je velmi
pékny.

* On je velmi dobry

* Zehlit

e pratelstvi

¢ Jsme si velmi blizci.

¢ matka

e To je ma pfitelkyné.

o Lituji.

¢ zmeskat, minout,

schazet

¢ podobny

e Toje mj syn.

e byt

* déda

* pfitel

¢ Vychoval jsem ji sdm.

e tata

e oslava

e usnuty

¢ Vztahy musi nékde
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hostitel.

 par, dvojice

* Je to dobry vzor pro

vSechny.

e rodic

o dité

e jeden, sam

® nharozen

* manzelstvi

e darek

e M3 ona pritele?

e To je mij stryc

e dotykat se

e Tojedar.

¢ Kolik pfibuznych
prijde?

¢ Seznamte se s mym
manzelem.

¢ Jakou stredni skolu
jsi studoval?

* syn

zacit.

e drZet se néceho,
pfilnout k

¢ Udélejme si oslavu u
more.

¢ Jaka je tvoje adresa?

¢ Je téhotna.

e oZenit se, vdat

¢ Je to fajn chlapik.

e ohled

¢ manzelka

¢ V Boha véfime.

e MUZes se mnou
pocitat.

e Co slavime?

¢ Moc jsi mi pomohl.

 chlapik

* mama

¢ hostitel

* zapojit se, zasnoubit
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téhotna

pribuzny

To je moje Zena.

Chova se jako dité.

pritel

prekvapeni

Co je laska?

Pojd a seznam se s

mou matkou.

Casto se hadaji.

sestra

On spi.

Méla néjaké Zenské

problémy.

adresa

vychovat

prani

Sok

se

¢ On je nase ditko.

e dospély

¢ Nemdzes skryvat své

city.

¢ Meéli bychom se drzet

pravidel.

 Jaké prekvapeni!

* pohlavi, sex

e pocitat

¢ Voda se odsud musi

vysat.

e vztah

¢ Muze$ mi podat
dalkovy ovladac?

¢ Mé manzelstvi je
velmi stastné.

¢ Pohadali jsme se.

* Toje ma dcera.

e dlvérovat, divéra

e zemfit

e Jak se ma jeji



vybér

slavit

narozeni

stryc

manzel

stredni skola

jméno

mladsi

To je mUj bratranec.

rodina

muzsky

MUzeme na to ziskat

pGjcku?

Kdy zemrel?

Je to otazka Zivota a

smrti.

614

najem

Muz nebo Zena.

babicka?

vzor

Jaky je vztah mezi ...?

bratranec

hadka

vzruseni

klzle, dité

Jaké vzruseni pro nic!

pohteb

litovat

blizky

Vsechny pary se

nékdy hadaji.

Je svobodny.

kamos

mily

Chci byt navidy

mlady.

Casto vzpomindm na

mé détstvi.



615

¢ komunita

¢ babicka

¢ Potkal jsem divku,
jmenuje se Vicky.

¢ Chybis mi.

¢ Je to jeden m{j velmi

dobry pfitel.

* Toje ma sestra.

e vztah

e Seznam se s mym
otcem.

e Jsi $tastna?

¢ odpocivat

e osobnost

¢ Kdo vyZehlil ma
tricka?

¢ Je ¢lenem této
komunity.

* Nakupujes rad?

* Toje Tomas mladsi
(syn).

* Ona pochdzi z bohaté

rodiny.

¢ Jako dospély si mize

délat, co chce.

e darek

e dité, milacek

e Kdy jsi se narodil?

Narodil jsem se v
dubnu.

e Pojd aseznamse s
mou matkou.

e Zenaty, vdana

e Pravé jsem mél sex.

e svatba

e divka

* narozeniny

¢ Byl jsem svédkem na

jeho svatbé.

e Mél by sis
odpocinout.
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* blizky

¢ pritelkyné

* Ona je jesté dité.

e Skvély vybér.

e Mas pro néj darek?

e bohaty

e To je mlj dédecek.

¢ Jako rodic¢ vis, co
myslim.

e Myslim, Ze si té chci
vzit.

e |aska

¢ Jsme kamosi.

¢ Hodné stésti!

e smrt
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Rodina - test- reseni

e Je mila.

e Pratelstvi nikdy
nekondi.

¢ Jsme si velmi blizci.

¢ Vsichni vstarite!

e Jevdana?

¢ Jak se jmenujes?

¢ To je m(j tata.

* Onaje Zenou.

¢ host

« Stastné narozeniny!

e chlapec

e Prosim, nedotykejte

sel

* Stastny

¢ Jsem zasnouben.

e détstvi

e She’s cute.

¢ Friendship never
ends.

e We are very close.

e Everybody stand up.

¢ [s she married?

¢ What is your name?

e Itis my dad.

¢ She’s awoman

* guest

e Happy birthday!

¢ Please do not touch!

* happy

* | am engaged.

¢ childhood

e To bylo Sok pro
vSechny.

* napomocen

e Onje tvij bratr.

e Zena

polibek, libat

e nakupovani

¢ Platim najem jednou
mésicné.

* Nedélej to timto
zpUsobem.

¢ Mél bys projevit
Uctu.

¢ Jeho maminka je
velmi mila.

¢ Chlapci. Pojdme na
to.

¢ Jaké je vase datum
narozeni?

e Kéz bys byl tady.

e zpUsob

¢ potkat, sezndmit se

¢ [t was a shock for
everybody.

* helpful

e He’s your brother.

¢* woman

e kiss

e shopping

* | pay rentoncea
month.

e Don‘tdoitin this
manner.

* You should show
some respect.

* His mom is very nice.

e Boys. Let’s get to it.

e What is your date of
birth?

e | wish you were here.

® manner

* meet



¢ hadat se

e dcera

e osobné

* otec

* city

e Osobné, ja
souhlasim.

e puljcka

¢ Potkame se na jeho

pohtbu.

e kazdy

¢ Bud mym hostem!
Posluz sil

e Polib ji na rty.

o Stésti

* Jsou velmi podobni.

e Jeho osobnost je
pozoruhodna.

* Moje rodina je mi
velmi dualeZita.

e TvUj byt je velmi
pékny.

e argue

e daughter

e personally

e father

* emotion

e Personally, | agree.

¢ |oan

¢ We will meet at his
funeral.

e everybody

* Be my guest!

¢ Kiss her on her lips.

e luck

e They are very similar.

e His personality is
remarkable.

e My family are very
important to me.

* Your apartment is
very nice.

Zehlit

pratelstvi

Jsme si velmi blizci.

matka

To je ma pfitelkyné.

Lituji.

¢ zmeskat, minout,
schazet

podobny

To je mUj syn.

byt

déda

pritel

Vychoval jsem ji sam.

tata

oslava

usnuty

* jron

* friendship

* We are very close.

* mother

e Itis my girlfriend.

* | am sorry.

* miss

e similar

* |tis my son.

¢ apartment

e grandfather

e friend

* | raised her on my

own.

e dad

e celebration

* asleep
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* On je velmi dobry
hostitel.

 par, dvojice

* Je to dobry vzor pro
vSechny.

e rodic

o dité

e jeden, sam

® nharozen

¢ manzelstvi

e darek

e M3 ona pritele?

¢ To je mij stryc

¢ dotykat se

e Tojedar.

¢ Kolik pribuznych

prijde?

¢ Seznamte se s mym
manzelem.

e Heis a very good
host.

e couple

e Itis agood pattern
for everybody.

* parent

* child

e single

e born

* marriage

e gift

¢ Does she have a

boyfriend?

e Itis my uncle.

e touch

e Itis a gift.

¢ How many relatives

are coming?

e Meet my husband.

¢ Vztahy musi nékde
zacit.

e drZet se néceho,
pfilnout k

¢ Udélejme si oslavu u
more.

¢ Jaka je tvoje adresa?

¢ Je téhotna.

e oZenit se, vdat

¢ Je to fajn chlapik.

e ohled

¢ manzelka

¢ V Boha véfime.

¢ MuzesS se mnou

pocitat.

e Co slavime?

¢ Moc jsi mi pomohl.

 chlapik

* mama

¢ Relationships must
start somewhere.

¢ stick

e Let’s have a
celebration by the sea.

e What is your
address?

e She’s pregnant.

* marry

e He’s a nice guy.

* respect

e wife

* |In God we trust.

¢ You can count on
me.

e What are we
celebrating?

* You've been very
helpful.

* 8uy

* mom
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Jakou stredni Skolu

jsi studoval?

syn

téhotna

pribuzny

To je moje Zena.

Chova se jako dité.

pritel

prekvapeni

Co je laska?

Pojd a seznam se s

mou matkou.

Casto se hadaji.

sestra

On spi.

Méla néjaké Zenské

problémy.

adresa

vychovat

¢ What college did you
study at?

¢ son

e pregnant

¢ relative

e Itis my wife.

* He behaves like a
child.

e boyfriend

* surprise

¢ What s love?

¢ Come and meet my
mother.

* They often argue.

e sister

e He’s asleep.

¢ She had some female
problems.

¢ address

* raise

¢ hostitel

* zapojit se, zasnoubit
se

¢ On je nase ditko.

e dospély

¢ Nemdzes skryvat své
city.

¢ Méli bychom se drzet
pravidel.

¢ Jaké prekvapeni!

* pohlavi, sex

e pocitat

¢ Voda se odsud musi
vysat.

e vztah

¢ MuzZe$ mi podat
dalkovy ovladac?

¢ Mé manzelstvi je
velmi stastné.

¢ Pohadali jsme se.

e Toje ma dcera.

e dlvérovat, dlveéra

¢ host

* engage

e He’s our baby.

e adult

* You cannot hide your
emotions.

¢ We should stick to
these rules.

e What a surprise!

* sex

e count

e The water must be
sucked out of here.

* relationship

* Canyou pass me a
remote control?

* My marriage is very
happy.

e We had an
argument.

e This is my daughter.

* trust



prani

Sok

vybér

slavit

narozeni

stryc

manzel

stredni skola

jméno

mladsi

To je muj bratranec.

rodina

muzsky

MdlzZeme na to ziskat

pljcku?

Kdy zemrel?

Je to otazka Zivota a

smrti.
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najem

e wish

¢ shock

¢ choice

e celebrate

e birth

e uncle

¢ husband

e college

* name

* junior

* |t is my cousin.

e family

* male

e Can we get a loan for

this?

¢ When did he die?

* Itis a question of life

and death.

* rent

e zemfit

e Jak se ma jeji
babicka?

® vzor

 Jaky je vztah mezi ...

e bratranec

* hadka

e vzruseni

* kizle, dité

¢ Jaké vzruseni pro nic!

e pohieb

* litovat

* blizky

e VSechny pary se
nékdy hadaji.

e Je svobodny.

e kdmos

e mily

Chci byt navzdy

?

e die

* How is her
grandmother?

* pattern

¢ What is the relation

between ...?
e cousin
e argument

e excitement

* kid

¢ What an excitement

for nothing.

e funeral

e be sorry

¢ close

e All couples argue
sometimes.

e He’s single.

* mate

* cute

¢ | want to be forever
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¢ Muz nebo Zena.

¢ komunita

¢ babicka

e Potkal jsem divku,
jmenuje se Vicky.

¢ Chybis mi.

¢ Je to jeden mUj velmi
dobry pfitel.

* To je ma sestra.

e vztah

e Seznam se s mym
otcem.

o Jsi tastna?

¢ odpocivat

e osobnost

¢ Kdo vyZehlil ma
tricka?

¢ Je ¢lenem této
komunity.

¢ Male or femmale?

* community

e grandmother

* | met agirl, her name
is Vicky.

* | miss you.

e He’s a very good
friend of mine.

* |t is my sister.

¢ relation

* Meet my father.

e Are you happy?

* rest

e personality

e Who ironed all my
shirts?

e He’s a member of
this community.

mlady.

« Casto vzpominam na
mé détstvi.

e podat

* Ona pochdzi z bohaté
rodiny.

* Jako dospély si mize
délat, co chce.

e darek

e dité, milacek

e Kdy jsi se narodil?

Narodil jsem se v
dubnu.

* Pojd aseznamse s
mou matkou.

e 7enaty, vdana

e Pravé jsem mél sex.

e svatba

e divka

* narozeniny

¢ Byl jsem svédkem na
jeho svatbé.

young.

e | often remember my
childhood days.

* pass

¢ She comes from a
rich family.

e As an adult he can do
as he likes.

* present

* baby

* When were you
born? | was born in
April.

e Come and meet my
mother.

* married

* | just had sex.

e wedding

e girl

¢ birthday

¢ | was the best man at
his wedding.
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* Nakupujes rad?

e To je Tomas mladsi

(syn).

* blizky

e pritelkyné

¢ Ona je jesté dité.

e Skvély vybér.

e Mas pro néj darek?

* bohaty

* To je mlj dédecek.

¢ Jako rodic¢ vis, co
myslim.

e Do you like
shopping?

¢ This is Thomas
junior.

¢ close

e girlfriend

She’s still a kid.

Excellent choice.

* Do you have a
present for him?

* rich

* Itis my grandfather.

* As a parentyou
know what | mean.

¢ Mél by sis
odpodinout.

e sat

e mlady

e Zensky

e bratr

e Myslim, Ze si té chci

vzit.

e |aska

¢ Jsme kamosi.

¢ Hodné stéstil!

e smrt

* You should take
some rest.

e suck

* young

e female

e brother

e | think | wanna marry

you.

* love

* We're mates.

e Good luck!

¢ death



Spole €nost - lekce prvni — slovni zasoba — poslouchejte!

e association  ptipojeni, sdruzeni
* pension * penze

* assistance * asistence

e sentence ¢ odsoudit, rozsudek
e committee ¢ komise

* height ¢ vyska

e freedom e svoboda

* priest e knéz

e youth e mladi

e candidate e kandidat

e sir e pan

e penalty e trest

e diamond e diamant

* independence * nezavislost

* inevitable * nevyhnutelny

e ok e v poradku

e lady e dédma

* reputation * reputace, povést
* fire * stfilet

624
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affair

charity

commit

force

truth

complex

informal

fortune

judgment

jury

president

desire

civil

drunk

suspicious

warning

private

culture

police

zalezitost

dobrocinnost

spachat, zavazat se k

sila

pravda

komplex

neformalni

Stésténa

Usudek

porota

prezident

touha

obcansky

opily

podezrely

varovani

soukromy

kultura

policie
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gueen

share

shake

independent

society

guilty

retire

courage

perception

leader

nation

king

prize

army

warn

bank

attack

election

justify

kralovna

sdilet

trast

nezavisly

spole¢nost

vinen

jit do dlGchodu

odvaha

vnimani

vldce

narod

kral

cena, ocenéni

armada

varovat

banka

utok

volba

ospravedInit
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strike

hope

consequence

bunch

peace

people

royal

be right

member

incident

belong

sympathy

pipe

habit

event

poor

joke

pray

rise

uder

nadéje

ddsledek

parta, skupina

mir

lidé

kralovsky

mit pravdu

¢len

incident

patfit, nalezet

sympatie

trubka, dymka

zvyk

udalost

chudy, ubohy

vtip

modlit se

povstat



e struggle ¢ hadka, potycka

* bus * autobus

e population e populace

e separate e oddéleny

* being e bytost

* sign e znameni

* tradition * tradice

* war * valka

* borrow e vypujcit si

* politics ¢ politika

e grand * tisicovka

¢ welcome * privitat

e God e bdh

* identify ¢ identifikovat
e impression e dojem

e judge e soudce, soudit
e public e vefejny

* invite * pozvat

* resolution * rezoluce, rozliseni

628



e withess e svédek
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Spole €énost - lekce druha — slovni zasoba — p Felozte!

 parta, skupina ¢ bunch

e vefejny e public

e oddéleny e separate
* banka * bank

¢ hadka, potycka e struggle
¢ modlit se e pray

¢ policie e police

e komplex e complex
* kultura * culture
 ZzdleZitost * affair

¢ bytost * being

e znameni * sign

¢ chudy, ubohy e poor

e patfit, naleZet * belong
* vyska * height
* incident * incident
* v poradku * ok

e kralovsky e royal

* pozvat * invite

630
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vypujcit si

vnimani

privitat

podezriely

usudek

spole¢nost

strilet

tisicovka

sila

mladi

ospravedInit

udalost

komise

vtip

spachat, zavazat se k

lidé

pravda

varovani

tradice

borrow

perception

welcome

suspicious

judgment

society

fire

grand

force

youth

justify

event

committee

joke

commit

people

truth

warning

tradition
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politika

pfipojeni, sdruzeni

rezoluce, rozliseni

identifikovat

¢len

autobus

uder

vldce

reputace, poveést

vinen

dobrodinnost

asistence

kral

utok

dama

opily

soukromy

nevyhnutelny

svoboda

politics

association

resolution

identify

member

bus

strike

leader

reputation

guilty

charity

assistance

king

attack

lady

drunk

private

inevitable

freedom
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trast

armada

bih

touha

soudce, soudit

narod

trest

odvaha

zvyk

trubka, dymka

obcansky

diamant

populace

dojem

kandidat

penze

pan

kralovna

shake

army

God

desire

judge

nation

penalty

courage

habit

pipe

civil

diamond

peace

population

impression

candidate

pension

sir

queen
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volba

cena, ocenéni

nezavisly

varovat

povstat

porota

neformalni

odsoudit, rozsudek

knéz

Stésténa

nezavislost

mit pravdu

prezident

valka

sympatie

dusledek

sdilet

jit do dlichodu

nadéje

election

prize

independent

warn

rise

jury

informal

sentence

priest

fortune

independence

be right

president

war

sympathy

consequence

share

retire

hope



e svédek e withess

635
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e youth

It is a story of her youth.

people

How many people are there?

being

He is a human being.

be right

You are right.

public

I am looking for public toilets.

force

Royal air force (RAF)

society

One of the biggest problems of the society is ...

army

You're in the army now.

freedom

Freedom is very precious.

truth

Spole €nost - lekce t Feti — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

mladi

To je pfibéh jejiho mladi.

lidé

Kolik lidi tam je?

bytost

On je lidska bytost.

mit pravdu

Mas pravdu.

verejny

Hleddm verejné zachody.

sila

Kralovské vzdusné sily (RAF)

spole¢nost

Jednim z nejvétsich problém( spolecnosti je ...

armada

Ted jsi v armadé.

svoboda

Svoboda je velmi vzacna.

pravda
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The truth is, that ...

war

It happened in the war.

bank

He works for a bank.

complex

They provide complex solutions.

bus

Are we going by bus?

fire

Do not fire!

identify

Can you identify her?

independent

This company is independent.

nation

The nation has risen against the occupants.

rise

The nation has risen against the occupants .

Pravda je, Ze

valka

Stalo se to za valky.

banka

Pracuje pro jednu banku.

komplex

Poskytuji komplexni feseni.

autobus

Pojedeme autobusem?

strilet

Nestfilejte!

identifikovat

Muzes ji identifikovat?

nezavisly

Tato spolecnost je nezavisla.

narod

Narod povstal proti okupantiim.

povstat

Narod povstal proti okupantiim.
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share

The share of immigrants has risen.

politics

| am not interested in politics at all.

culture

The cultural life is very limited.

event

There are lots of events you should take part

poor

Poor boy!

sign

It is a sign of recuperation.

hope

Don’t lose hope.

population

What's the population of Prague?

president

Ladies and gentlemen, the president of the

United States!

private

sdilet

Podil pfistéhovalct stoupl.

politika

Vibec se nezajimam o politiku.

kultura

Kulturni Zivot je velmi omezeny.

udalost

Je mnoho akci, kterych by ses mél zicastnit.

chudy, ubohy

Chudak kluk!

znameni

To je znameni zlepSovani

nadéje

Neztracej nadéji.

populace

Kolik obyvatel ma Praha?

prezident

Damy a panové, prezident Spojenych statl!

soukromy
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He has a private jet.

separate

From now on we’ll go separate ways.

member

He’s a member of this society.

association

He’s a member of this association.

desire

It is my eternal desire.

attack

They are under attack.

borrow

Can | borrow your dictionary?

peace

There is a conference about world peace.

pipe

Pipes of peace

tradition

It is our tradition.

Ma soukromé letadlo.

oddéleny

Odted pljdeme oddélenymi cestami.

¢len

Je ¢lenem této spolecnosti.

pfipojeni, sdruzeni

Je ¢elnem toho sdruzeni.

touha

To je ma vécna touha.

utok

Jsou pod utokem (utoci se na né).

vypUjcit si

Mohu si pQjcit tvdj slovnik?

mir

Je tam konference o svétovém miru.

trubka, dymka

Dymky miru.

tradice

To je nase tradice.
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election

The elections are held every four years.

candidate

He’s our candidate.

height

He is at the height of his power.

charity

We need no charity.

leader

He is a born leader.

resolution

It is a high resolution microscope.

sentence

He was sentenced to five years in prison.

strike

They are preparing an air-strike.

bunch

It is a bunch of old schoolmates.

civil

volba

Volby se konaji kazdé Ctyfi roky.

kandidat

On je nds kandidat.

vyska

Je na vrcholu své moci.

dobrocinnost

Nepotiebujeme Zadnou dobrocinnost.

vldce

On je rozeny vidce.

rezoluce, rozliseni

Je to mikroskop s vysokym rozlisenim.

odsoudit, rozsudek

Byl odsouzen na pét let do vézeni.

uder

Pripravuji letecky uder.

parta, skupina

Je to banda starych spoluzakd.

obcansky
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He’s a civil rights activist.

God

Children of the lesser God.

habit

It is a bad habit.

judge

It is difficult to judge.

judgment

It is a judgement error.

justify

Nothing can justify violence.

police

Call the police!

queen

God save the Queen!

royal

This is the home of the royal family.

struggle

There were some struggles in the border.

Je aktivistou ob¢anskych prav.

bih

Bohem zapomenuté déti.

zvyk

To je Spatny zvyk.

soudce, soudit

Je tézké to soudit.

Usudek

Je to chyba v Usudku.

ospravedInit

Nic nem{ze ospravedInit nasili.

policie

Zavolej policii.

kralovna

BUh chran kralovnu!

kralovsky

To je dlim kralovské rodiny.

hadka, potycka

Na hranicich byly néjaké potycky.
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committee

He’s a member of the committee.

perception

His perception of the world has changed.

retire

He retired in January.

warning

This is the last warning.

welcome

Welcome to our world!

assistance

His assistance is no longer required.

courage

It requires a lot of courage.

grand

It cost five grand.

impression

| was under impression that ....

independence

komise

Je ¢lenem komise.

vnimani

Vnimani svéta se zménilo.

jit do dlchodu

Sel do dlichodu v lednu.

varovani

To je posledni varovani.

privitat

Vitej v nasem svété.

asistence

Jeho asistence jiz neni vyZzadovana.

odvaha

VyZaduje to hodné odvahy.

tisicovka

Stalo to pét tisicovek.

dojem

Meél jsem dojem, Ze ...

nezavislost
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July 4th is the Independence day.

informal

An informal dress is required.

king

God save the King!

penalty

He got a two minute penalty.

pension

You can add it to your pension.

shake

You should shake hands.

warn

| am warning you.

affair

It is an affair of utmost importance.

belong

Where does it belong?

commit

He committed suicide.

Ctvrty Eervenec je Den nezavislosti.

neformalni

VyZaduje se neformdlni obleceni.

kral

Blh ochrariuj krale.

trest

Dostal dvouminutovy trest.

penze

MuZes si to pridat k penzi.

trast

Meéli byste si potrast rukama.

varovat

Varuji té.

zalezitost

To je zéleZitost nejvyssi dlileZitosti.

patfit, nalezet

Kam to patfi?

spachat, zavazat se k

Spachal sebevrazdu.
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consequence

There are consequences to this behaviour.

diamond

Diamonds are girl’s best friends.

drunk

He’s drunk.

fortune

It is like a wheel of fortune.

guilty

He was found guilty.

incident

It was an unexpected incident.

inevitable

The downfall is inevitable.

invite

| would like to invite you.

joke

It was a joke.

jury

ddsledek

Toto chovani ma dlsledky.

diamant

Diamanty jsou div¢ini nejlepsi pratelé.

opily

Je opily.

Stésténa

Je to jako kolo Stésti.

vinen

Byl shledan vinnym.

incident

To byla ne¢ekana nehoda.

nevyhnutelny

Pad je nevyhnutelny.

pozvat

Rad bych té pozval.

vtip

To byl vtip.

porota
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The jury sits over there.

lady

She’s a leading lady.

ok

Everything’s ok.

pray

Let us pray.

priest

It is our local priest.

prize

He won the prize.

reputation

His reputation is harmed.

sir

Thank you, sir.

suspicious

This was suspicious.

sympathy

Do you feel any sympathy towards him?

Porota sedi tamhle.

dama

Ona je vedouci ddma.

v poradku

Vse je ok.

modlit se

Modleme se.

knéz

To je nas mistni knéz.

cena, ocenéni

Vyhral tu cenu.

reputace, povést

Jeho povést je poskozena.

pan

Dékuiji, pane.

podezrely

To bylo podezrelé.

sympatie

CitiS k nému néjakou sympatii?



e withess e svédek

¢ He was a witness to an accident. ¢ Byl svédkem nehody.
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Spole €nost - lekce €tvrta — slovni zasoba+procvi

e mladi

* To je pfibéh jejiho mladi.

* lidé

¢ Kolik lidi tam je?

* bytost

¢ On je lidska bytost.

e mit pravdu

e Mas pravdu.

e vefejny

¢ Hledam verejné zachody.

e sila

e Kralovské vzdusné sily (RAF)

¢ spolecnost

¢ Jednim z nejvétsich problém{ spolecnosti je ...

e armada

e Ted jsi varmadé.

* svoboda

¢ Svoboda je velmi vzacna.

youth

It is a story of her youth.

people

How many people are there?

being

He is a human being.

be right

You are right.

public

| am looking for public toilets.

force

Royal air force (RAF)

society

One of the biggest problems of the society is ...

army

You’re in the army now.

freedom

Freedom is very precious.

c¢ovaci v éty — p felozte!
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pravda

Pravda je, Ze

valka

Stalo se to za valky.

banka

Pracuje pro jednu banku.

komplex

Poskytuji komplexni feseni.

autobus

Pojedeme autobusem?

strilet

Nestfilejte!

identifikovat

Muzes ji identifikovat?

nezavisly

Tato spolecnost je nezavisla.

narod

Narod povstal proti okupantiim.

povstat

truth

The truth is, that ...

war

It happened in the war.

bank

He works for a bank.

complex

They provide complex solutions.

bus

Are we going by bus?

fire

Do not fire!

identify

Can you identify her?

independent

This company is independent.

nation

The nation has risen against the occupants.

rise
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Narod povstal proti okupantim.

sdilet

Podil pfistéhovalct stoupl.

politika

Vibec se nezajimam o politiku.

kultura

Kulturni Zivot je velmi omezeny.

udalost

Je mnoho akci, kterych by ses mél zicastnit.

chudy, ubohy

Chudak kluk!

znameni

To je znameni zlepSovani

nadéje

Neztracej nadéji.

populace

Kolik obyvatel ma Praha?

prezident

Damy a panové, prezident Spojenych statl!

¢ The nation has risen against the occupants .

¢ share

e The share of immigrants has risen.

* politics

e | am not interested in politics at all.

e culture

e The cultural life is very limited.

¢ event

e There are lots of events you should take part
in.

* poor

e Poor boy!

* sign

e Itis a sign of recuperation.

* hope

* Don’t lose hope.

e population

¢ What's the population of Prague?

e president

¢ Ladies and gentlemen, the president of the
United States!
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soukromy

Ma soukromé letadlo.

oddéleny

Odted pljdeme oddélenymi cestami.

¢len

Je ¢lenem této spolec€nosti.

pfipojeni, sdruzeni

Je ¢elnem toho sdruzeni.

touha

To je ma vécna touha.

utok

Jsou pod utokem (utoci se na né).

vypUjcit si

Mohu si pQjcit tvij slovnik?

Je tam konference o svétovém miru.

trubka, dymka

Dymky miru.

tradice

private

He has a private jet.

separate

From now on we’ll go separate ways.

member

He’s a member of this society.

association

He’s a member of this association.

desire

It is my eternal desire.

attack

They are under attack.

borrow

Can | borrow your dictionary?

peace

There is a conference about world peace.

pipe

Pipes of peace

tradition
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To je nase tradice.

volba

Volby se konaji kazdé Ctyfti roky.

kandidat

On je nds kandidat.

vyska

Je na vrcholu své moci.

dobrocinnost

Nepotiebujeme Zadnou dobrocinnost.

vldce

On je rozeny vidce.

rezoluce, rozliseni

Je to mikroskop s vysokym rozlisenim.

odsoudit, rozsudek

Byl odsouzen na pét let do vézeni.

uder

Pripravuji letecky uder.

parta, skupina

Je to banda starych spoluzakd.

It is our tradition.

election

The elections are held every four years.

candidate

He’s our candidate.

height

He is at the height of his power.

charity

We need no charity.

leader

He is a born leader.

resolution

It is a high resolution microscope.

sentence

He was sentenced to five years in prison.

strike

They are preparing an air-strike.

bunch

It is a bunch of old schoolmates.
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obcansky

Je aktivistou ob¢anskych prav.

bih

Bohem zapomenuté déti.

zvyk

To je Spatny zvyk.

soudce, soudit

Je tézké to soudit.

Usudek

Je to chyba v Usudku.

ospravedInit

Nic nem{ze ospravedInit nasili.

policie

Zavolej policii.

kralovna

BUh chran kralovnu!

kralovsky

To je dlim kralovské rodiny.

hadka, potycka

civil

He’s a civil rights activist.

God

Children of the lesser God.

habit

It is a bad habit.

judge

It is difficult to judge.

judgment

It is a judgement error.

justify

Nothing can justify violence.

police

Call the police!

queen

God save the Queen!

royal

This is the home of the royal family.

struggle
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Na hranicich byly néjaké potycky.

komise

Je ¢lenem komise.

vnimani

Vnimani svéta se zménilo.

jit do dichodu

Sel do dlichodu v lednu.

varovani

To je posledni varovani.

privitat

Vitej v nasem svété.

asistence

Jeho asistence jiz neni vyZzadovana.

odvaha

VyZaduje to hodné odvahy.

tisicovka

Stalo to pét tisicovek.

dojem

Mél jsem dojem, Ze ...

There were some struggles in the border.

committee

He’s a member of the committee.

perception

His perception of the world has changed.

retire

He retired in January.

warning

This is the last warning.

welcome

Welcome to our world!

assistance

His assistance is no longer required.

courage

It requires a lot of courage.

grand

It cost five grand.

impression

| was under impression that ....
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nezavislost

Ctvrty Eervenec je Den nezavislosti.

neformalni

VyZaduje se neformdlni obleceni.

kral

Blh ochrariuj krale.

trest

Dostal dvouminutovy trest.

penze

MuZes si to pridat k penzi.

trast

Meéli byste si potrast rukama.

varovat

Varuji té.

zalezitost

To je zéleZitost nejvyssi dlileZitosti.

patfit, nalezet

Kam to patfi?

spachat, zavazat se k

independence

July 4th is the Independence day.

informal

An informal dress is required.

king

God save the King!

penalty

He got a two minute penalty.

pension

You can add it to your pension.

shake

You should shake hands.

warn

| am warning you.

affair

It is an affair of utmost importance.

belong

Where does it belong?

commit
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Spdchal sebevrazdu.

ddsledek

Toto chovani ma dlsledky.

diamant

Diamanty jsou div¢ini nejlepsi pratelé.

opily

Je opily.

Stésténa

Je to jako kolo Stésti.

vinen

Byl shledan vinnym.

incident

To byla ne¢ekana nehoda.

nevyhnutelny

Pad je nevyhnutelny.

pozvat

Rad bych té pozval.

vtip

To byl vtip.

He committed suicide.

consequence

There are consequences to this behaviour.

diamond

Diamonds are girl’s best friends.

drunk

He’s drunk.

fortune

It is like a wheel of fortune.

guilty

He was found guilty.

incident

It was an unexpected incident.

inevitable

The downfall is inevitable.

invite

| would like to invite you.

joke

It was a joke.
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porota

Porota sedi tamhle.

dama

Ona je vedouci ddma.

v poradku

Vse je ok.

modlit se

Modleme se.

knéz

To je nas mistni knéz.

cena, ocenéni

Vyhral tu cenu.

reputace, poveést

Jeho povést je poskozena.

pan

Dékuiji, pane.

podezrely

To bylo podezrelé.

sympatie

jury

The jury sits over there.

lady

She’s a leading lady.

ok

Everything’s ok.

pray

Let us pray.

priest

It is our local priest.

prize

He won the prize.

reputation

His reputation is harmed.

sir

Thank you, sir.

suspicious

This was suspicious.

sympathy



¢ Citi$ k nému néjakou sympatii? * Do you feel any sympathy towards him?

e svédek e withess

¢ Byl svédkem nehody. * He was a witness to an accident.
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Spole énost - lekce pata — procvi

e He’s drunk.

* From now on we’ll go separate ways.

e He’'s our candidate.

¢ He got a two minute penalty.

e Aninformal dress is required.

e He’s a civil rights activist.

* You are right.

¢ Can you identify her?

* |tis a bunch of old schoolmates.

e The share of immigrants has risen.

* | am warning you.

* You can add it to your pension.

e Can | borrow your dictionary?

e She’s a leading lady.

¢ He has a private jet.

¢ He committed suicide.

* |t cost five grand.

¢ We need no charity.

¢ What's the population of Prague?

c¢ovaci v éty — poslouchejte!

e Je opily.

e Odted plGjdeme oddélenymi cestami.

* On je nas kandidat.

¢ Dostal dvouminutovy trest.

¢ VyZaduje se neformalni obleceni.

¢ Je aktivistou obcanskych prav.

e Mas pravdu.

e Mizes ji identifikovat?

* Je to banda starych spoluzaka.

 Podil pristéhovalct stoupl.

e Varuji té.

e Mizes si to pridat k penzi.

¢ Mohu si pujcit tvaj slovnik?

* Ona je vedouci ddma.

¢ Ma soukromé letadlo.

e Spachal sebevrazdu.

¢ Stalo to pét tisicovek.

* Nepotiebujeme Zadnou dobrocinnost.

¢ Kolik obyvatel ma Praha?
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It is like a wheel of fortune.

Freedom is very precious.

His perception of the world has changed.

I am looking for public toilets.

It is a high resolution microscope.

Let us pray.

| was under impression that ....

He’s a member of the committee.

Are we going by bus?

It was a joke.

They are under attack.

It was an unexpected incident.

It requires a lot of courage.

Thank you, sir.

It happened in the war.

This company is independent.

Nothing can justify violence.

He is a born leader.

It is our local priest.

Je to jako kolo Stésti.

Svoboda je velmi vzacna.

Vnimani svéta se zménilo.

Hleddm verejné zachody.

Je to mikroskop s vysokym rozliSenim.

Modleme se.

Mél jsem dojem, Ze ...

Je ¢lenem komise.

Pojedeme autobusem?

To byl vtip.

Jsou pod utokem (utoci se na né).

To byla ne¢ekana nehoda.

VyZaduje to hodné odvahy.

Dékuiji, pane.

Stalo se to za valky.

Tato spolecnost je nezavisla.

Nic nem{ze ospravedInit nasili.

On je rozeny vidce.

To je nas mistni knéz.
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He is at the height of his power.

You must not steal.

The cultural life is very limited.

How many people are there?

Don’t lose hope.

One of the biggest problems of the society is ...

The truth is, that ...

His reputation is harmed.

It is my eternal desire.

Everything’s ok.

He’s a member of this association.

Call the police!

Do not fire!

This is the last warning.

He won the prize.

This was suspicious.

They provide complex solutions.

Poor boy!

He’s a member of this society.

Je na vrcholu své moci.

Nesmis krast.

Kulturni Zivot je velmi omezeny.

Kolik lidi tam je?

Neztracej nadéji.

Jednim z nejvétsich problém( spolecnosti je ...

Pravda je, Ze

Jeho povést je poskozena.

To je ma vécna touha.

Vse je ok.

Je ¢elnem toho sdruzeni.

Zavolej policii.

Nestfilejte!

To je posledni varovani.

Vyhral tu cenu.

To bylo podezrelé.

Poskytuji komplexni feseni.

Chudak kluk!

Je ¢lenem této spolecnosti.
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| would like to invite you.

It is an affair of utmost importance.

He is a human being.

There are consequences to this behaviour.

Diamonds are girl’s best friends.

We’'re free.

The nation has risen against the occupants .

It is our tradition.

You're in the army now.

His assistance is no longer required.

There is a conference about world peace.

July 4th is the Independence day.

Welcome to our world!

The elections are held every four years.

God save the King!

The jury sits over there.

It is a bad habit.

It is a judgement error.

He works for a bank.

Rad bych té pozval.

To je zaleZitost nejvyssi dlleZitosti.

On je lidska bytost.

Toto chovani ma dlsledky.

Diamanty jsou div¢ini nejlepsi pratelé.

Jsme volni.

Narod povstal proti okupantim.

To je nase tradice.

Ted jsi v armadé.

Jeho asistence jiz neni vyZzadovana.

Je tam konference o svétovém miru.

Ctvrty Cervenec je Den nezavislosti.

Vitej v nasem svété.

Volby se konaji kazdé Ctyfti roky.

Blh ochranuj kréle.

Porota sedi tamhle.

To je Spatny zvyk.

Je to chyba v Usudku.

Pracuje pro jednu banku.
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* Pipes of peace

¢ The downfall is inevitable.

¢ He was sentenced to five years in prison.

¢ He was found guilty.

¢ Ladies and gentlemen, the president of the
United States!

This is the home of the royal family.

e He retired in January.

e Itis a sign of recuperation.

* | am not interested in politics at all.

e There are lots of events you should take part

in.

* There were some struggles in the border.

* Where does it belong?

¢ You should shake hands.

¢ God save the Queen!

* The nation has risen against the occupants.

e They are preparing an air-strike.

e Royal air force (RAF)

¢ Children of the lesser God.

* [t is difficult to judge.

Dymky miru.

Pad je nevyhnutelny.

Byl odsouzen na pét let do vézeni.

Byl shledan vinnym.

Damy a panové, prezident Spojenych statl!

To je diim kralovské rodiny.

Sel do dlichodu v lednu.

To je znameni zlepSovani

Vilbec se nezajimam o politiku.

Je mnoho akci, kterych by ses mél zicastnit.

Na hranicich byly néjaké potycky.

Kam to patfi?

Meéli byste si potrast rukama.

BUh chran kralovnu!

Narod povstal proti okupantiim.

Pripravuji letecky uder.

Kralovské vzdusné sily (RAF)

Bohem zapomenuté déti.

Je tézké to soudit.



* Do you feel any sympathy towards him? ¢ Citi$ k nému néjakou sympatii?
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Spole €nost - lekce Sesta — procvi €ovaci v éty — p felozte!

+ Sel do dGchodu v lednu. e He retired in January.

 Je to chyba v Usudku. * Itis ajudgement error.

* To je naSe tradice. e Itis our tradition.

* Bohem zapomenuté déti. ¢ Children of the lesser God.

* To byla ne¢ekana nehoda. * |t was an unexpected incident.

¢ Byl shledan vinnym. ¢ He was found guilty.

¢ Pojedeme autobusem? e Are we going by bus?

* To je nas mistni knéz. * Itis our local priest.

* On je nas kandidat. ¢ He’s our candidate.

* Na hranicich byly néjaké potycky. * There were some struggles in the border.

* Je to mikroskop s vysokym rozlisenim. e Itis a high resolution microscope.

e Vibec se nezajimam o politiku. * | am not interested in politics at all.

* To bylo podezielé. ¢ This was suspicious.

¢ Jsou pod Utokem (utoci se na né). e They are under attack.

¢ Hleddm verejné zachody. e | am looking for public toilets.

e Kralovské vzdusné sily (RAF) * Royal air force (RAF)

e Narod povstal proti okupantiim. * The nation has risen against the occupants.
e Tato spolecnost je nezdvisla. e This company is independent.

 Jednim z nejvétSich problém( spolecnostije ... ¢ One of the biggest problems of the society is ...
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Kolik obyvatel ma Praha?

VyZaduje to hodné odvahy.

Ted jsi v armadé.

Kam to patfi?

Nic nemUzZe ospravedInit nasili.

Ma soukromé letadlo.

To je zaleZitost nejvyssi dlleZitosti.

Chudak kluk!

Dékuiji, pane.

Vse je ok.

Je ¢elnem toho sdruzeni.

Porota sedi tamhle.

Meéli byste si potrast rukama.

Je tézké to soudit.

Je tam konference o svétovém miru.

Nepotiebujeme Zadnou dobrocinnost.

Mél jsem dojem, Ze ...

Je aktivistou obcanskych prav.

Pad je nevyhnutelny.

What's the population of Prague?

It requires a lot of courage.

You're in the army now.

Where does it belong?

Nothing can justify violence.

He has a private jet.

It is an affair of utmost importance.

Poor boy!

Thank you, sir.

Everything’s ok.

He’s a member of this association.

The jury sits over there.

You should shake hands.

It is difficult to judge.

There is a conference about world peace.

We need no charity.

| was under impression that ....

He’s a civil rights activist.

The downfall is inevitable.
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Jeho povést je poskozena.

Blh chran kralovnu!

Jeho asistence jiz neni vyZzadovana.

Varuji té.

To je ma vécna touha.

To je Spatny zvyk.

To je posledni varovani.

Volby se konaji kazdé Ctyfti roky.

MuZes si to pridat k penzi.

Je opily.

Je to banda starych spoluzakd.

Jsme volni.

To byl vtip.

To je dlim kralovské rodiny.

Ctvrty Cervenec je Den nezavislosti.

VyZaduje se neformalni obleceni.

Modleme se.

Byl odsouzen na pét let do vézeni.

Blh ochraniuj kréle.

His reputation is harmed.

God save the Queen!

His assistance is no longer required.

| am warning you.

It is my eternal desire.

It is a bad habit.

This is the last warning.

The elections are held every four years.

You can add it to your pension.

He’s drunk.

It is a bunch of old schoolmates.

We’'re free.

It was a joke.

This is the home of the royal family.

July 4th is the Independence day.

An informal dress is required.

Let us pray.

He was sentenced to five years in prison.

God save the King!



Diamanty jsou div¢ini nejlepsi pratelé.

MuzZes ji identifikovat?

Svoboda je velmi vzacna.

Zavolej policii.

Pracuje pro jednu banku.

Vyhral tu cenu.

Stalo se to za valky.

Je ¢lenem komise.

Vnimani svéta se zménilo.

Vitej v nasem svété.

Je na vrcholu své moci.

Rad bych té pozval.

Je mnoho akci, kterych by ses mél zicastnit.

Je ¢lenem této spolecnosti.

Narod povstal proti okupantim.

Pravda je, Ze

Odted pljdeme oddélenymi cestami.

Dymky miru.

Spdchal sebevrazdu.

Diamonds are girl’s best friends.

Can you identify her?

Freedom is very precious.

Call the police!

He works for a bank.

He won the prize.

It happened in the war.

He’s a member of the committee.

His perception of the world has changed.

Welcome to our world!

He is at the height of his power.

| would like to invite you.

There are lots of events you should take part

in.

He’s a member of this society.

The nation has risen against the occupants .

The truth is, that ...

From now on we’ll go separate ways.

Pipes of peace

He committed suicide.
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Ptipravuji letecky uder.

Nestfilejte!

Je to jako kolo Stésti.

Dostal dvouminutovy trest.

Kolik lidi tam je?

Kulturni Zivot je velmi omezeny.

Neztracej nadéji.

Mohu si pGjéit tvlj slovnik?

To je znameni zlepSovani

Podil pfistéhovalct stoupl.

On je lidska bytost.

Toto chovani ma dusledky.

Damy a panové, prezident Spojenych statd!

Ona je vedouci ddma.

Nesmis krast.

On je rozeny vidce.

Poskytuji komplexni feseni.

Stélo to pét tisicovek.

Mas pravdu.

e They are preparing an air-strike.

¢ Do not fire!

e |tis like a wheel of fortune.

¢ He got a two minute penalty.

¢ How many people are there?

e The cultural life is very limited.

e Don’t lose hope.

e Can | borrow your dictionary?

e Itis a sign of recuperation.

e The share of immigrants has risen.

* He is a human being.

e There are consequences to this behaviour.

e Ladies and gentlemen, the president of the
United States!

e She’s a leading lady.

¢ You must not steal.

e Heis a born leader.

* They provide complex solutions.

* |t cost five grand.

* You are right.



¢ Citi$ k nému néjakou sympatii? * Do you feel any sympathy towards him?
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Spolecnost - karticky

He committed suicide.

consequence

There are consequences t
this behaviour.

(=)

Diamonds are girl’s best

4

diamond ; drunk
friends.
He’s drunk. fortune It is like a wheel of fortune.
guilty He was found guilty. incident

It was an unexpected
incident.

inevitable

The downfall is inevitable.

invite

I would like to invite you.

joke
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Toto chovani maissledky.

disledek

Spachal sebevrazdu.

Diamanty jsou digini

opily nejlepsi patelé. diamant
Je to jako kolo $ti. Ststtna Je opily.
incident Byl shledan vinnym. vinen

Pad je nevyhnutelny.

nevyhnutelny

To byl&eleana nehoda.

vtip

Rad bychd pozval.

pozvat
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It was a joke.

jury

The jury sits over there.

lady She’s a leading lady. ok
Everything's ok. pray Let us pray.
priest It is our local priest. prize

He won the prize.

reputation

His reputation is heatm

sir

Thank you, sir.

suspicious
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Porota sedi tamhle. porota To byl vtip.
v poradku Ona je vedouci dama. dama
Modleme se. modlit se Vse je ok.
cena, oceni To je n&3 mistni ka. krez

Jeho povst je poSkozena. reputace, pstv Vyhral tu cenu.
podezely Dékuji, pane. pan




o))
N

Do you feel any sympathy

This was suspicious. sympathy towards him?
witness youth It is a story of her youth.
people How many people are there? being

He is a human being.

be right

You are right.

public

| am looking for public
toilets.

force

Royal air force (RAF)

society

One of the biggest problem
of the society is ...

[v2)
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CitiS k remu rgjakou

sympatii? sympatie To bylo podéalé.
To je @ibéh jejiho mladi. mladi dek
bytost Kolik lidi tam je? lidé
Mas pravdu. mit pravdu On je lidska bytost.
sila Hledam viejné zachody. \ejny

Jednim z nejtSich problém
spole&nosti je ...

spole&nost

Kralovské vzdusné sily
(RAF)
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army

You're in the army now.

freedom

Freedom is very precious.

truth

The truth is, that

war

It happened in the war.

bank

He works for a bank.

complex

They provide complex

solutions.
bus Are we going by bus? fire
Do not fire! identify Can you identify her?
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svoboda

Té jsi v armad.

armada

Pravda je, Ze

pravda

Svoboda je velmi vzacn

a.

banka

Stalo se to za valky.

valka

Poskytuji komplexnieSeni.

komplex

Pracuje pro jednu bankul.

stiilet

Pojedeme autobusem?

autobus

Muzes ji identifikovat?

identifikovat

Naslejte!




independent This company is independent. nation

The nation has risen against fise The nation has risen against
the occupants. the occupants .

The share of immigrants hes

share : politics

risen.
| am not interested in politics The cultural life is very

culture I

at all. limited.

event There are lots of events you oor

should take part in. P
Poor boy! sign It is a sign of recuperatior.

678



679

narod Tato spolmost je nezavisla. nezavisly

Narod povstal proti Narod povstal proti

okupantim. povstat okupantim.

politika Podil gist¢thovalai stoupl. sdilet
Kulturni Zivot je velmi Vibec se nezajimam o
- kultura .
omezeny. politiku.
chudy, ubohy Je mnohq ak,cil, ktgrych by ses udalost
mel zicastnit.
To je znameni zlepSovani znameni Chudak Kkluk!

10
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hope

What's the population of
Prague?

private

From now on we’ll go
separate ways.

association

It is my eternal desire.

11

Don’t lose hope.

president

He has a private jet.

member

He’s a member of this
association.

attack

population

Ladies and gentlemen, the:
president of the United
States!

separate

He s a member of this
society.

desire

They are undechita
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populace

Damy a panoveé, prezident

Spojenych st

odctleny

Jeclenem této spolaosti.

touha

Jsou pod utokem (Gtdse na
ng).

12

Neztracej n&d

prezident

M& soukromé letadlo.

élen

Jetelnem toho sdruzeni.

utok

nactje

Kolik obyvatel ma Praha?

soukromy

Odtel pajdeme oddlenymi
cestami.

fipojeni, sdruzeni

To je ma ¥ena touha.
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Can | borrow your

borrow dictionary? peace
There is a conference about ine Pipes of peace
world peace. PP P b
tradition It is our tradition. election

The elections are held ever

four years. candidate He’s our candidate.
height He is at the height of his charity
power.
We need no charity. leader He is a born leader.

13
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mir Mohu si fijéit tvaj slovnik? vypjcit si
Dymky miru. trubka, dymka Je ta}m kp nfergnce 0
swvétovem miru.
volba To je naSe tradice. tradice

On je n&s kandidat.

kandidat

Volby se konaji kazdé&tyri
roky.

dobrainnost

Je na vrcholu své moci.

vySka

On je rozeny udce.

vidce

Nepotebujeme zadnou
dobrainnost.

14
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It is a high resolution

resolution . sentence
microscope.
He was sentenced to five strike They are preparing an air-
years in prison. strike.
It is a bunch of old o
bunch civil

schoolmates.

He’s a civil rights activist.

God

Children of thesser God.

habit

It is a bad habit.

judge

It is difficult to judge.

judgment

It is a judgentesrror.

15
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odsoudit, rozsudek

Pripravuji letecky uder.

ob¢ansky

Bohem zapomenutéti.

soudce, soudit

Je to chyba v Usudku.

16

Je to mikroskop s vysokyiri

rozliSenim.

uder

Je to banda starych
spoluzak.

bth

To je Spatny zvyk.

Usudek

rezoluce, rozliSeni

Byl odsouzen nag let do
vézeni.

parta, skupina

Je aktivistou otanskych
prav.

zvyk

J&ké to soudit.



justify Nothing can justify violence. police

Call the police! queen God save the Queen!

This is the home of the royal

royal family struggle
There were some struggles in . He’s a member of the
committee .
the border. committee.
perception His perception of the world retire
has changed.
He retired in January. warning This is the lastnirag.

17
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Nic nemiZze ospravedInit

policie nasili ospravedInit
Bih chrai kralovnu! kradlovna Zavolej policii.
hadka, potyka To je dim kralovské rodiny. kralovsky

Jeclenem komise.

komise

Na hranicich byly &aké
potycky.

jit do dichodu

Vnimani sita se zmnilo.

vnimani

To je posledni varovani.

varovani

Sel delibdu v lednu.

18
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welcome Welcome to our world! assistance

His assistance is no longer

required. courage It requires a lot of courage:.
grand It cost five grand. impression
| was under impression that . July 4th is the Independence
independence d
ay.
informal An informal dress is required. king
God save the King! penalty He got a two minute figne

19
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asistence

Vitej v naSemey.

privitat

VyZzaduje to hod& odvahy.

odvaha

Jeho asistence jiz neni
vyzadovana.

dojem

Stalo to & tisicovek.

tisicovka

Ctvrty gervenec je Den

. ! nezavislost MI jsem dojem, ze ...
nezavislosti. J J
, Vyzaduje se neformalni L
kral y J . neformalni
obleseni.
Dostal dvouminutovy trest. trest uB ochraiuj krale.

20




pension

You can add it to your
pension.

shake

You should shake hands.

warn

| am warning you.

affair

It is an affair of utmost
importance.

belong

Where does it belong?

commit

He was a witness to an
accident.

21
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trast

Mizes si to fidat k penzi.

penze

Varuiji té.

varovat

Mli byste si patast rukama.

patfit, ndlezet

w

To je zalezitost nejvyssi
dulezitosti.

zalezitost

Byl svedkem nehody.

spachat, zavazat se k

Kam tidat

22
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Spolecnost - test

* Je to jako kolo Stésti.

e dobrodinnost

¢ odvaha

¢ Vitej v naSem svété.

e QOdted pljdeme
oddélenymi cestami.

e Usudek

¢ Podil pristéhovalct
stoupl.

e podeziely

¢ Kam to patfi?

¢ rezoluce, rozliseni

e varovani

e armada

* vinen

¢ odsoudit, rozsudek

¢ Narod povstal proti
okupantlm.

e Zavolej policii.

e strilet

* Chudak kluk!

¢ trubka, dymka

¢ Meéli byste si potrast
rukama.

¢ Dymky miru.

¢ Mohu si pQjcit tvij
slovnik?

¢ Je aktivistou
obcanskych prav.

* porota

e MUzes ji
identifikovat?

e cena, ocenéni

e banka

* To bylo podezielé.

e Uder

¢ Dékuiji, pane.

e Je tézké to soudit.
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e Pravdaje, Ze

e Clen

e zalezitost

e kralovsky

* To je znameni

zlepsovani

e sila

e pan

* tisicovka

e Dostal dvouminutovy

trest.

¢ Jsou pod utokem
(utoci se na né).

¢ komise

¢ Rad bych té pozval.

* To byla nec¢ekana
nehoda.

e sdilet

e Blh ochranuj kréle.

* Na hranicich byly
néjaké potycky.

* vitip

¢ diamant

¢ Je ¢clenem komise.

¢ neformalni

¢ Vnimani svéta se
zmeénilo.

¢ Svoboda je velmi
vzacna.

e vnimani

e On je lidska bytost.

¢ Volby se konaji kazdé

Ctyfi roky.

e mit pravdu

* Mél jsem dojem, Ze

e svoboda

¢ Je to mikroskop s
vysokym rozliSenim.

¢ Jeho povést je
poskozena.
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e Jecllenemtéto i
spolecnosti.

o Seldodichodu Vv — eovieeeeee e

lednu.

e spoleCnost

e reputace, POVESt  ciiiiiiiii

e modlitse e

e Tojenasetradice.  .icviiiiiiiiiiiiiiiiieans

e TOJeMAVECNE i
touha.

e Stalo to péttisicovek. ....cviiiiiiiiiiiiiii

e Vyhrdltucenu.

e Pracuje projednu i
banku.

* bdh

e wypljCitsi

e VyZaduje s& i
neformalni obleceni.

e Bylodsouzen na pét  ...cciviiiiiiiiiiiiies
let do vézeni.

e Diamanty jsou divCini  ....oeviiiiiiii
nejlepsi pratelé.

S MIT

e autobus

e Toto chovani ma
dasledky.

e vyska

e dama

e Varuji té.

e asistence

* penze

e znameni

¢ Bohem zapomenuté

déti.

e jit do dlichodu

* sympatie

e v poradku

* incident

e kandidat

e vidce

e Porota sedi tamhle.



e VyZaduje to hodné
odvahy.

* nezavisly

e spachat, zavazat se k

e opily

e volba

e Vse je ok.

e dlsledek

* Nepotiebujeme
zadnou dobrodinnost.

e Spachal sebevrazdu.

e svédek

¢ Narod povstal proti
okupantlm.

* Je mnoho akci,
kterych by ses mél
zUcastnit.

e soudce, soudit

e knéz

e trast
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 Citi$ k nému néjakou

sympatii?

e vefejny

e Toje dlim kralovské

rodiny.

e Utok

* varovat

* Toje pribéh jejiho
mladi.

 ptipojeni, sdruzeni

e Onje rozeny vidce.

* Ona je vedouci
dama.

* politika

¢ obcansky

e Kralovské vzdusné
sily (RAF)

e Damy a panové,
prezident Spojenych
statd!
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* To byl vtip.

e narod

e patfit, naleZet

e touha

e populace

e zvyk

e Hleddm vefejné
zachody.

¢ Pad je nevyhnutelny.

* mladi

¢ Vibec se nezajimam
o politiku.

* On je nas kandidat.

e prezident

* To je Spatny zvyk.

e kralovna

* bytost

¢ nevyhnutelny

Poskytuji komplexni

* nadéje

e soukromy

e komplex

e Mizes si to pridat k
penzi.

¢ Byl svédkem nehody.

¢ Modleme se.

 Jeho asistence jiz
neni vyZzadovana.

* To je zaleZitost
nejvyssi dlleZitosti.

* nezavislost

e Ma soukromé
letadlo.

e Kulturni Zivot je
velmi omezeny.

e dojem

* Nic nemUze
ospravedInit nasili.

e kral

e valka

e ospravedInit

¢ To je nas mistni knéz.
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reseni.

* parta, skupina

* Stalo se to za valky.

« Ctvrty ervenec je
Den nezavislosti.

e oddéleny

* lidé

* To je posledni
varovani.

e Bah chran kralovnu!

¢ identifikovat

¢ Je ¢celnem toho
sdruzeni.

* policie

* hadka, potycka

 Je to chyba v Usudku.

e Je navrcholu své
moci.

* povstat

¢ Ptipravuji letecky
uder.

¢ Je tam konference o
svétovém miru.

¢ chudy, ubohy

e Tato spolecnost je
nezavisla.

¢ Byl shledan vinnym.

e Mas pravdu.

* Nestfilejte!

¢ Kolik obyvatel ma
Praha?

 Je to banda starych
spoluzaka.

Kolik lidi tam je?

e kultura

e tradice

* Pojedeme
autobusem?

* pozvat

* Neztracej nadéji.

¢ Jednim z nejvétsich
probléma spole¢nosti



je ..

e privitat e uddlost

e Ted'jsivarmadé. .. e Jeopily.

698



699

Spolecnost - test- reSeni

* Je to jako kolo Stésti.

¢ dobrocinnost

¢ odvaha

¢ Vitej v nasem svété.

¢ Odted pljdeme
oddélenymi cestami.

e Usudek

* Podil pfistéhovalct
stoupl.

e podezrely

¢ Kam to patfi?

* rezoluce, rozliseni

e varovani

e armada

* vinen

¢ odsoudit, rozsudek

e Narod povstal proti
okupantlm.

 Zavolej policii.

¢ |tis like a wheel of
fortune.

¢ charity

¢ Courage

* Welcome to our
world!

e From now on we’ll
go separate ways.

e judgment

* The share of
immigrants has risen.

* suspicious

¢ Where does it
belong?

¢ resolution

* warning

e army

e guilty

* sentence

¢ The nation has risen

against the occupants .

¢ Call the police!

e strilet

* Chudak kluk!

 trubka, dymka

e Méli byste si pottast
rukama.

e Dymky miru.

¢ Mohu si pQjcit tvaj
slovnik?

¢ Je aktivistou
obcanskych prav.

* porota

e MUzes ji
identifikovat?

* cena, ocenéni

* banka

* To bylo podezrelé.

e Uder

¢ Dékuiji, pane.

e Je tézké to soudit.

fire

Poor boy!

pipe

You should shake

hands.

Pipes of peace

Can | borrow your

dictionary?

He’s a civil rights

activist.

jury

Can you identify her?

fortune

prize

bank

This was suspicious.

strike

Thank you, sir.

It is difficult to judge.
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e Pravdaje, Ze

e Clen

e zalezitost

e kralovsky

* To je znameni
zlepsSovani

e sila

e pan

* tisicovka

e Dostal dvouminutovy
trest.

¢ Jsou pod utokem
(utoci se na né).

¢ komise

e Rad bych té pozval.

* To byla necekana

nehoda.

e sdilet

e BUh ochranuj krale.

e The truth is, that ...

* member

» affair

e royal

e Itis asign of
recuperation.

* force

* sir

e grand

* He got a two minute
penalty.

e They are under
attack.

e committee

¢ | would like to invite
you.

* |t was an unexpected
incident.

¢ share

* God save the King!

* Na hranicich byly
néjaké potycky.

* vitip

¢ diamant

¢ Je ¢clenem komise.

¢ neformalni

¢ Vnimani svéta se
zmeénilo.

* Svoboda je velmi
vzacna.

e vnimani

¢ On je lidska bytost.

* Volby se konaji kazdé
Ctyfi roky.

e mit pravdu

* Mél jsem dojem, Ze

* svoboda

¢ Je to mikroskop s
vysokym rozliSenim.

¢ Jeho povést je
poskozena.

¢ There were some
struggles in the border.

* joke

e diamond

¢ He’s a member of
the committee.

¢ informal

 His perception of the
world has changed.

e Freedom is very
precious.

* perception

* He is a human being.

* The elections are
held every four years.

* be right

e | was under
impression that ....

e freedom

* Itis a high resolution
microscope.

* His reputation is
harmed.
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e Je ¢lenem této
spolecnosti.

* Sel do dichodu v

lednu.

¢ spolecnost

* reputace, povést

¢ modlit se

* To je naSe tradice.

* Toje mavécna
touha.

¢ Stalo to pét tisicovek.

e Vyhrdl tu cenu.

* Pracuje pro jednu
banku.

* blh

e vypujcit si

e VyZaduje se
neformalni obleceni.

e Byl odsouzen na pét
let do vézeni.

¢ Diamanty jsou divcini
nejlepsi pratelé.

* mir

e He's a member of
this society.

e He retired in January.

* society

* reputation

¢ pray

* |t is our tradition.

e Itis my eternal
desire.

* [t cost five grand.

¢ He won the prize.

e He works for a bank.

e God

* borrow

* Aninformal dress is
required.

* He was sentenced to
five years in prison.

e Diamonds are girl’s
best friends.

* peace

e autobus

e Toto chovani ma
dasledky.

¢ vyska

e dama

e Varuji té.

e asistence

* penze

e znameni

¢ Bohem zapomenuté
déti.

jit do dlichodu

* sympatie

e v poradku

* incident

¢ kandidat

e vidce

e Porota sedi tamhle.

* bus

* There are
consequences to this
behaviour.

* height

* lady

* | am warning you.

e assistance

* pension

* sign

Children of the lesser
God.

¢ retire

e sympathy

e ok

* incident

e candidate

e |eader

e The jury sits over



e VlyZaduje to hodné
odvahy.

* nezavisly

* spachat, zavazat se k

e opily

e volba

e Vse je ok.

e dusledek

* Nepotiebujeme
zadnou dobrodinnost.

e Spachal sebevrazdu.

e svédek

¢ Narod povstal proti
okupantlm.

* Je mnoho akci,
kterych by ses mél
zUcastnit.

¢ soudce, soudit

e knéz

* It requires a lot of
courage.

* independent

e commit

e drunk

¢ election

e Everything’s ok.

¢ consequence

* We need no charity.

¢ He committed
suicide.

e witness

¢ The nation has risen
against the occupants.

* There are lots of
events you should take
partin.

e judge

* priest

e pravda

* trest

¢ Citi$ k nému néjakou

sympatii?

e vefejny

e Toje dlim kralovské
rodiny.

e Utok

* varovat

* To je pfibéh jejiho
mladi.

* ptipojeni, sdruzeni

e Onjerozeny vldce.

* Ona je vedouci
dama.

* politika

e obcansky

e Kralovské vzdusné
sily (RAF)

there.

e truth

¢ penalty

* Do you feel any
sympathy towards
him?

* public

e This is the home of
the royal family.

e attack

® warn

e ltis astory of her
youth.

* association

e Heis a born leader.

e She’s a leading lady.

* politics

e civil

* Royal air force (RAF)
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e trast

* To byl vtip.

e narod

e patfit, naleZet

e touha

e populace

e zvyk

e Hledam verejné
zachody.

¢ Pad je nevyhnutelny.

* mladi

¢ Vibec se nezajimam
o politiku.

¢ On je nas kandidat.

e prezident

* To je Spatny zvyk.

e kralovna

¢ shake

e It was a joke.

e npation

* belong

e desire

e population

¢ habit

* | am looking for
public toilets.

¢ The downfall is
inevitable.

e youth

e | am not interested in
politics at all.

e He’s our candidate.

e president

It is a bad habit.

* queen

e Damy a panové,

prezident Spojenych

statd!

* nadéje

¢ soukromy

e komplex

e Mizes si to pridat k
penzi.

¢ Byl svédkem nehody.

* Modleme se.

¢ Jeho asistence jiz
neni vyZzadovana.

* To je zaleZitost
nejvyssi dlleZitosti.

* nezavislost

¢ Ma soukromé
letadlo.

e Kulturni Zivot je
velmi omezeny.

¢ dojem

* Nic nemUze
ospravedInit nasili.

o kral

* Ladies and
gentlemen, the
president of the United
States!

* hope

* private

e complex

* Youcanadditto
your pension.

* He was a witness to
an accident.

* Let us pray.

¢ His assistance is no
longer required.

* |tis an affair of
utmost importance.

* independence

¢ He has a private jet.

¢ The cultural life is
very limited.

* impression

e Nothing can justify
violence.

e king
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e bytost

* nevyhnutelny

e Poskytuji komplexni
feseni.

* parta, skupina

* Stalo se to za valky.

« Ctvrty éervenec je
Den nezavislosti.

e oddéleny

* lidé

* To je posledni
varovani.

e Blh chran kralovnu!

¢ identifikovat

¢ Je ¢celnem toho
sdruzeni.

* policie

* hadka, potycka

 Je to chyba v Usudku.

e Je navrcholu své

* being

e inevitable

e They provide
complex solutions.

* bunch

e It happened in the
war.

e July 4th is the
Independence day.

* separate

e people

e This is the last
warning.

¢ God save the Queen!

* identify

e He's a member of
this association.

* police

e struggle

e Itis ajudgement
error.

e He is at the height of

e valka

e ospravedInit

* To je nas mistni knéz.

¢ Je tam konference o

svétovém miru.

¢ chudy, ubohy

e Tato spolecnost je
nezavisla.

¢ Byl shledan vinnym.

e Mas pravdu.

* Nestfilejte!

¢ Kolik obyvatel ma
Praha?

* Je to banda starych
spoluzaka.

¢ Kolik lidi tam je?

e kultura

e tradice

* Pojedeme
autobusem?

* pozvat

¢® war

* justify

e Itis our local priest.

e There is a conference
about world peace.

* poor

e This company is
independent.

¢ He was found guilty.

* You are right.

¢ Do not fire!

* What's the
population of Prague?

e |tis abunch of old
schoolmates.

¢ How many people
are there?

e culture

¢ tradition

e Are we going by bus?

e invite



moci. his power.

e povstat * rise * Neztracej nadéji. e Don’t lose hope.
 Pripravuji letecky e They are preparing ¢ Jednim z nejvétsich ¢ One of the biggest
uder. an air-strike. probléma spole¢nosti problems of the society
je ... is ...
* pfrivitat ¢ welcome e udalost e event
e Ted jsi varmadé. * You're in the army e Je opily. e He’s drunk.
now.
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Télo, zdravi - lekce prvni — slovni zasoba — poslouch

* sexua

foot

rip

tear

replacement

age

head

expose

hearing

leg

hair

shoulder

healthy

feeling

chest

weigh

cheek

man

dead

e sexualni

noha, stopa

Zebro

slza

nahrazeni

vék

hlava

vystavit néco

sluch

noha

vlasy

rameno

zdravy

pocit

hrud’

vaha, vazit

licko

muz, ¢lovék

mrtvy

ejte!



¢ physical * fyzicky

* joint e kloub

* appearance e vzhled

e strength * sila

* sick * nemocen

* fair o fér, svétly

* nose * nos

e strain e napor, zatéz
e hurt ¢ ublizit, zranit
* nerve * nervy

e care e péce

* medical e zdravotni

e relief e Uleva

* nail * nehet

* memory e pamét

* knee ¢ koleno

* laugh e smat se

e brain * mozek

* eye e oko
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e examination e zkouska, vysetteni

e improvement e zlepSeni

* surgery * operace

* smoke * koufit

* medicine * |ék

* lip e ret

* skin ¢ pokozka

* ear * ucho

* heart * srdce

e examine ¢ vysetfit, prozkouset
* gene . gen

e physically e fyzicky

e suffer e trpét
 period ¢ obdobi

* hand * ruka

* breath * dech
 satisfaction ¢ uspokojeni
e stomach e Zaludek

* inner * vnitfni
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muscle

breast

willing

hungry

pain

finger

bone

recover

feel

health

fold

cancer

beautiful

operation

pretty

lay

emotional

injury

sval

prsa

chténi

hladovy

bolest

prst

kost

zotavit se

citit

zdravi

zahyb

rakovina

krasny

operace

nemocen

hezka

polozit

citovy

zranéni



* body e télo

* mouth * Usta

* blood * krev

* virus * virus
* disease * nemoc
* expression * vyraz
* fear * strach
e pleasure e potéseni
e arm e paze
* throat * hrdlo
* relieve * ulevit
* speech . Fec

* tooth * zub

* stress * dlraz
* neck * krk

* tongue * jazyk
e weight e vaha
» face o tvar

e style e styl

710
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tension

person

stroke

toe

napéti

osoba

mrtvici

prst u nohy



Télo, zdravi - lekce druha — slovni zasoba — p Felozte!

* nervy * nerve
* zdravi * health

* citit * feel

* ddraz * stress

* fyzicky e physically
e fec * speech

* noha * leg

¢ ublizit, zranit e hurt

e kloub * joint

* virus * virus

* rameno * shoulder
e zdravy * healthy

e chténi e willing

* licko * cheek

* hezka e pretty

* vyraz * expression
* fyzicky ¢ physical

* koleno * knee

e pokozka * skin
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¢ muz, ¢lovék * man

e napor, zatéz e strain

* ulevit * relieve

* sila e strength

e télo * body

* operace * operation
* nehet * nail

* smat se * laugh

* dech * breath

* nahrazeni e replacement
* mrtvici * stroke

* hrud * chest

¢ obdobi  period

e citovy e emotional
e osoba e person

e zahyb « fold

e srdce * heart

* gen * gene

e uspokojeni * satisfaction

713



e Usta * mouth

¢ zdravotni ¢ medical
¢ strach  fear

* zotavit se * recover
o |ék * medicine
e paze e arm

* jazyk * tongue
e Zebro * rip

o styl e style

* slza e tear

e oko * eye

e trpét e suffer

¢ vySetfit, prozkouset e examine
e vaha, vazit ¢ weigh

* nemocen e ill

* nemoc e disease
* nemocen * sick

e vaha e weight
e vlasy * hair

714
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hrdlo

prsa

ruka

vzhled

mozek

sexualni

napéti

Uleva

potéseni

vék

pocit

krev

ret

rakovina

mrtvy

nos

fér, svétly

bolest

ucho

throat

breast

hand

appearance

brain

sexual

tension

relief

pleasure

age

feeling

blood

lip

cancer

dead

nose

fair

pain

ear
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Zaludek

zranéni

krasny

koufit

kost

zub

zkouska, vysetreni

hlava

prst

péce

sval

operace

vystavit néco

hladovy

polozit

krk

tvar

pamét

vnitrni

stomach

injury

beautiful

smoke

bone

tooth

examination

head

finger

care

muscle

surgery

expose

hungry

lay

neck

face

memory

inner
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sluch

zlepseni

noha, stopa

prst u nohy

hearing

improvement

foot

toe
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¢ health

Health is very important.

hand

Give me your hand.

person

Who is this person?

feel

Can you feel it?

body

the body and the soul

care

Healthcare is important.

physical

Physical exercise is important.

age

He looks good for his age.

emotional

She is very emotional.

period

Télo, zdravi - lekce t Feti — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

e zdravi

Zdravi je velmi dlleZité.

ruka

Dej mi ruku.

osoba

Kdo je ta osoba?

citit

Citi$ to?

télo

télo a duse

péce

Zdravotni péce je dulezita.

fyzicky

Fyzické cviceni je dllezité.

vék

Na svUj vék vypada dobre.

citovy

Velmi projevuje své city.

obdobi
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She is going through a difficult period.

man

He’s a man.

healthy

Healthy breakfast is a must.

head

Itis all in her head.

medical

They sell medical equipment.

style

She’s got style.

medicine

You can buy some medicine in the pharmacy.

eye

Close your eyes!

stress

He stressed the deadline.

beautiful

It’s beautiful.

Prochazi si tézkym obdobim.

muz, ¢lovék

Je to muz.

zdravy

Zdrava snidané je nutnosti.

hlava

Ma to vSechno v hlavé.

zdravotni

Prodavaji zdravotnické vybaveni.

styl

Ona ma styl.

Iék

Muzes si koupit néjaké léky v lékarné.

oko

Zavri ocil

ddraz

Zddraznil termin.

krasny

Je to krasné.
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disease

This diesease is not dangerous.

face

Have you seen her face?

pretty

She’s very pretty.

willing

Are you willing to help us?

appearance

Do not judge the appearance!

foot

Can you see the footprint?

blood

You should take a blood test.

expression

Look at the expression on his face.

feeling

| have a feeling that ...

heart

nemoc

Tato nemoc neni nebezpecna.

tvar

Vidél jsi jeji tvar?

hezka

Je velmi hezka.

chténi

Chces$ nam pomoci?

vzhled

Neposuzuj vzhled!

noha, stopa

Vidis tu stopu?

krev

Meél by sis udélat krevni test.

vyraz

Podivej se na vyraz v jeho tvari!

pocit

Mam pocit, Ze ...

srdce
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Blood flow is controlled by the heart.

skin

I’ve got you under my skin.

weight

The weight of the case is a problem.

fair

She’s got fair hair.

joint

How is your joint?

memory

He’s got an excellent memory.

muscle

Take a deep breath and relax the muscles.

strength

Your strength gives me strength.

hungry

Are you hungry?

cancer

He is suffering from cancer.

Krevni obéh je fizen srdcem.

pokozka

Mam té pod kuzi.

vaha

Vaha toho kufru je problém.

fér, svétly

Ona ma svétlé vlasy.

kloub

Jak je na tom tv(j kloub?

pamét

On ma skvélou pamét.

sval

Zhluboka se nadechnéte a uvolnéte svaly.

sila

Tva sila mi dava silu.

hladovy

Mas hlad?

rakovina

Trpi rakovinou.
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mouth

Shut your mouth!

virus

Isn’t there a virus in your system?

dead

She’s dead.

examine

Can | examine your belly?

pain

Do you feel any pain?

pleasure

It was my pleasure.

tension

It relieves the tension.

bone

He’s flesh and bone.

finger

Press the button with your finger.

nose

Usta

Zavri ustal

virus

Nemas zavirovany systém?

mrtvy

Je mrtva.

vysetfit, prozkouset

Mohu vysettit tvé bricho?

bolest

CitiS néjakou bolest?

potéseni

Bylo mi potésenim.

napéti

Ulevuje napéti.

kost

On je maso a kost.

prst

Stisknéte tlacitko prstem.

nos
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You will pay through the nose!

operation

The operation is in progress.

physically

He is physically very strong.

nail

Look at her nails!

relief

What a relief!

shoulder

| am looking back over my shoulder.

sick

| am sick of it.

smoke

Do not smoke!

stomach

| feel something strange in my stomach.

suffer

He suffers from cancer.

Zaplati$ za to majlant.

operace

Operace pokracuje.

fyzicky

Je fyzicky velmi silny.

nehet

Podivej se na jeji nehty.

uleva

Jaka uleva!

rameno

Divdm se dozadu pfes rameno.

nemocen

Je mi z toho zle.

koufit

Nekurte!

zaludek

Citim néco divného v Zaludku.

trpét

Trpi rakovinou.
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arm

He broke his arm.

breast

They campaign against breast cancer.

hair

Do you like my hair?

hearing

This is for the hearing-impaired.

hurt

Everybody hurts.

laugh

| am laughing at you, not with you.

lay

Lay your head on my chest.

relieve

What a relieve!

satisfaction

| can get no satisfaction.

strain

paze

Zlomil si ruku.

prsa

Bojuji proti rakoviné prsu.

vlasy

Libi se ti mé vlasy?

sluch

To je pro sluchové postizené.

ublizit, zranit

Kazdy ubliZuje.

smat se

Sméji se tobé, ne s tebou.

polozit

Poloz si hlavu na moji hrud.

ulevit

Jaka uleva!

uspokojeni

Nemohu byt spokojen.

napor, zatéz
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They put an enormous strain on him.

tooth

| have a sweet tooth.

fear

Do not fear!

fold

Don’t stand there with your arms folded.

Is sheiill?

injury

She suffered some injuries.

recover

Has he recovered from the injury?

replacement

His replacement took us by surprise.

speech

Have you seen "The King’s Speech"?

weigh

How much does it weigh?

Kladli na né&j obrovskou zatéz.

zub

Mam sladky zub (chut na sladké).

strach

Neboj se.

zahyb

Nestlj tam se zaloZzenyma rukama.

nemocen

Je nemocna?

zranéni

Utrpéla néjaka zranéni.

zotavit se

Zotavil se ze svych zranéni?

nahrazeni

Jeho nahrazeni nas prekvapilo.

=<
(1
O¢

Vidél jsi "Kralovu rec"?

vaha, vazit

Kolik to vazi?
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breath

Take a deep breath.

chest

Lay your head on my chest.

examination

Let’s start the examination.

improvement

Is there a room for an improvement?

inner

Itis an inner space.

knee

I will fall to my knees.

neck

Cover your neck. It is cold outside.

sexual

He writes about sexual harrasment.

stroke

He had a stroke and was taken to the hospital.

tongue

dech

Zhluboka dychej.

hrud’

Poloz si hlavu na moji hrud.

zkouska, vysetreni

Zacnéme se zkouskou.

zlepseni

Je prostor pro zlepSovani?

vnitrni

To je vnittni prostor.

koleno

Padnu na kolena.

krk

Zakryj si krk. Venku je zima.

sexualni

PiSe o sexualnim obtézovani.

mrtvici

Dostal mrtvici a byl pfevezen do nemocnice.

jazyk
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Hold your tongue.

cheek

Kiss me on the cheek!

ear

| am all ears.

gene

She is an expert in genetics.

leg

You have nice legs.

lip

Kiss her on her lips.

nerve

You haven “t got the nerves to ...

rip

He broke his rip.

surgery

He’s gone under a surgery.

throat

| have a sore throat.

Drz jazyk.

licko

Polib mé na licko.

ucho

Jsem jedno velké ucho.

gen

Je expertkou v genetice.

noha

Mas pékné nohy.

ret

Polib ji na rty.

nervy

Nemas nervy na to, abys ...

zebro

Zlomil si Zebro.

operace

Prodélal operaci.

hrdlo

Boli mé v krku.



* toe e prst u nohy

¢ Can you touch your toes? ¢ Umis se dotknout prstd u nohou?

728



Télo, zdravi - lekce é&tvrta — slovni zasoba+procvi €ovaci v éty — p fFelozte!

* zdravi * health

e Zdravi je velmi dlleZité. e Health is very important.
* ruka * hand

¢ Dej mi ruku. e Give me your hand.

e osoba e person

¢ Kdo je ta osoba? e Who is this person?

* citit * feel

e Citi$ to? e Canyou feel it?

. télo * body

e télo a duse ¢ the body and the soul

e péce * care

e Zdravotni péce je dulezita. ¢ Healthcare is important.
* fyzicky ¢ physical

* Fyzické cviceni je dllezité. e Physical exercise is important.
e vék * age

¢ Na svlj vék vypada dobre. ¢ He looks good for his age.
* citovy ¢ emotional

¢ Velmi projevuje své city. * She is very emotional.

e obdobi * period

729
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Prochazi si tézkym obdobim.

muz, ¢lovék

Je to muz.

zdravy

Zdrava snidané je nutnosti.

hlava

Ma to vSechno v hlaveé.

zdravotni

Prodavaji zdravotnické vybaveni.

styl

Ona ma styl.

1ék

Muzes si koupit néjaké léky v lékarné.

oko

Zavri ocil

dudraz

Zddraznil termin.

krasny

Je to krasné.

She is going through a difficult period.

man

He’s a man.

healthy

Healthy breakfast is a must.

head

Itis all in her head.

medical

They sell medical equipment.

style

She’s got style.

medicine

You can buy some medicine in the pharmacy.

eye

Close your eyes!

stress

He stressed the deadline.

beautiful

It’s beautiful.
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nemoc

Tato nemoc neni nebezpecna.

tvar

Vidél jsi jeji tvar?

hezka

Je velmi hezka.

chténi

Chces$ nam pomoci?

vzhled

Neposuzuj vzhled!

noha, stopa

Vidis tu stopu?

krev

Meél by sis udélat krevni test.

vyraz

Podivej se na vyraz v jeho tvari!

pocit

Mam pocit, Ze ...

srdce

disease

This diesease is not dangerous.

face

Have you seen her face?

pretty

She’s very pretty.

willing

Are you willing to help us?

appearance

Do not judge the appearance!

foot

Can you see the footprint?

blood

You should take a blood test.

expression

Look at the expression on his face.

feeling

| have a feeling that ...

heart
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Krevni obéh je fizen srdcem.

pokozka

Mam té pod kuzi.

vaha

Vaha toho kufru je problém.

fér, svétly

Ona ma svétlé vlasy.

kloub

Jak je na tom tv(j kloub?

pamét

On ma skvélou pamét.

sval

Zhluboka se nadechnéte a uvolnéte svaly.

sila

Tva sila mi dava silu.

hladovy

Mas hlad?

rakovina

Trpi rakovinou.

Blood flow is controlled by the heart.

skin

I’ve got you under my skin.

weight

The weight of the case is a problem.

fair

She’s got fair hair.

joint

How is your joint?

memory

He’s got an excellent memory.

muscle

Take a deep breath and relax the muscles.

strength

Your strength gives me strength.

hungry

Are you hungry?

cancer

He is suffering from cancer.



733

Usta

Zavri ustal

virus

Nemas zavirovany systém?

mrtvy

Je mrtva.

vysetfit, prozkouset

Mohu vysettit tvé bricho?

bolest

CitiS néjakou bolest?

potéseni

Bylo mi potésenim.

napéti

Ulevuje napéti.

kost

On je maso a kost.

prst

Stisknéte tlacitko prstem.

nos

mouth

Shut your mouth!

virus

Isn’t there a virus in your system?

dead

She’s dead.

examine

Can | examine your belly?

pain

Do you feel any pain?

pleasure

It was my pleasure.

tension

It relieves the tension.

bone

He’s flesh and bone.

finger

Press the button with your finger.

nose
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Zaplati$ za to majlant.

operace

Operace pokracuje.

fyzicky

Je fyzicky velmi silny.

nehet

Podivej se na jeji nehty.

Uleva

Jaka uleva!

rameno

Divdm se dozadu pfes rameno.

nemocen

Je mi z toho zle.

koufit

Nekurte!

zaludek

Citim néco divného v Zaludku.

trpét

Trpi rakovinou.

You will pay through the nose!

operation

The operation is in progress.

physically

He is physically very strong.

nail

Look at her nails!

relief

What a relief!

shoulder

| am looking back over my shoulder.

sick

| am sick of it.

smoke

Do not smoke!

stomach

| feel something strange in my stomach.

suffer

He suffers from cancer.
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paze

Zlomil si ruku.

prsa

Bojuji proti rakoviné prsu.

vlasy

Libi se ti mé vlasy?

sluch

To je pro sluchové postizené.

ublizit, zranit

Kazdy ubliZuje.

smat se

Sméji se tobé, ne s tebou.

polozit

Poloz si hlavu na moji hrud.

ulevit

Jaka uleva!

uspokojeni

Nemohu byt spokojen.

napor, zatéz

arm

He broke his arm.

breast

They campaign against breast cancer.

hair

Do you like my hair?

hearing

This is for the hearing-impaired.

hurt

Everybody hurts.

laugh

| am laughing at you, not with you.

lay

Lay your head on my chest.

relieve

What a relieve!

satisfaction

| can get no satisfaction.

strain
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Kladli na néj obrovskou zatéz.

zub

Mam sladky zub (chut na sladké).

strach

Neboj se.

zahyb

Nest(lj tam se zaloZzenyma rukama.

nemocen

Je nemocna?

zranéni

Utrpéla néjaka zranéni.

zotavit se

Zotavil se ze svych zranéni?

nahrazeni

Jeho nahrazeni nas prekvapilo.

=<
(1
O¢

Vidél jsi "Kralovu rec"?

vaha, vazit

Kolik to vazi?

They put an enormous strain on him.

tooth

| have a sweet tooth.

fear

Do not fear!

fold

Don’t stand there with your arms folded.

Is sheill?

injury

She suffered some injuries.

recover

Has he recovered from the injury?

replacement

His replacement took us by surprise.

speech

Have you seen "The King’s Speech"?

weigh

How much does it weigh?
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dech

Zhluboka dyche;j.

hrud’

Poloz si hlavu na moji hrud.

zkouska, vysetreni

Zacnéme se zkouskou.

zlepseni

Je prostor pro zlepSovani?

vnitrni

To je vnittni prostor.

koleno

Padnu na kolena.

krk

Zakryj si krk. Venku je zima.

sexualni

PiSe o sexualnim obtézovani.

mrtvici

Dostal mrtvici a byl pfevezen do nemocnice.

jazyk

breath

Take a deep breath.

chest

Lay your head on my chest.

examination

Let’s start the examination.

improvement

Is there a room for an improvement?

inner

Itis an inner space.

knee

I will fall to my knees.

neck

Cover your neck. It is cold outside.

sexual

He writes about sexual harrasment.

stroke

He had a stroke and was taken to the hospital.

tongue
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Drz jazyk.

licko

Polib mé na licko.

ucho

Jsem jedno velké ucho.

gen

Je expertkou v genetice.

noha

Mas pékné nohy.

ret

Polib ji na rty.

nervy

Nemas nervy na to, abys ...

zebro

Zlomil si Zebro.

operace

Prodélal operaci.

hrdlo

Boli mé v krku.

Hold your tongue.

cheek

Kiss me on the cheek!

ear

| am all ears.

gene

She is an expert in genetics.

leg

You have nice legs.

lip

Kiss her on her lips.

nerve

You haven “t got the nerves to ...

rip

He broke his rip.

surgery

He’s gone under a surgery.

throat

| have a sore throat.



e prst u nohy * toe

¢ Umis se dotknout prstd u nohou? ¢ Can you touch your toes?
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Télo, zdravi - lekce pata — procvi

e Cover your neck. It is cold outside.

Do you feel any pain?

Have you seen her face?

Isn’t there a virus in your system?

This diesease is not dangerous.

He suffers from cancer.

the body and the soul

He writes about sexual harrasment.

He’s a man.

It’s beautiful.

It was my pleasure.

He was a witnhess to an accident.

It relieves the tension.

He had a stroke and was taken to the hospital.

The weight of the case is a problem.

He looks good for his age.

She is an expert in genetics.

Take a deep breath and relax the muscles.

What a relieve!

c¢ovaci v éty — poslouchejte!

e Zakryj si krk. Venku je zima.

¢ Citi$ néjakou bolest?

 Vidél jsi jeji tvar?

¢ Nemas zavirovany systém?

¢ Tato nemoc neni nebezpecna.

e Trpi rakovinou.

e télo a duse

¢ PiSe o sexualnim obtéZovani.

e Je to muz.

e Je to krasné.

* Bylo mi potésenim.

¢ Byl svédkem nehody.

¢ Ulevuje napéti.

¢ Dostal mrtvici a byl pfevezen do nemocnice.

e Vaha toho kufru je problém.

* Na svlj vék vypada dobre.

¢ Je expertkou v genetice.

¢ Zhluboka se nadechnéte a uvolnéte svaly.

¢ Jaka uleva!
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He is suffering from cancer.

He’s flesh and bone.

She’s dead.

He’s gone under a surgery.

| am looking back over my shoulder.

I’ve got you under my skin.

You have nice legs.

Can you feel it?

Are you willing to help us?

I am laughing at you, not with you.

Healthcare is important.

Lay your head on my chest.

It is all in her head.

Look at the expression on his face.

Your strength gives me strength.

| can get no satisfaction.

| feel something strange in my stomach.

Have you seen "The King’s Speech"?

She’s got style.

Trpi rakovinou.

On je maso a kost.

Je mrtva.

Prodélal operaci.

Divdm se dozadu pres rameno.

Mam té pod kuzi.

Mas pékné nohy.

Citi$ to?

Chces$ nam pomoci?

Sméji se tobé, ne s tebou.

Zdravotni péce je dulezita.

Poloz si hlavu na moji hrud.

Ma to vSechno v hlavé.

Podivej se na vyraz v jeho tvari!

Tva sila mi dava silu.

Nemohu byt spokojen.

Citim néco divného v Zaludku.

Vidél jsi "Kralovu rec"?

Ona ma styl.
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He is physically very strong.

This is for the hearing-impaired.

Blood flow is controlled by the heart.

Are you hungry?

They put an enormous strain on him.

Close your eyes!

He’s got an excellent memory.

The operation is in progress.

She is very emotional.

She is going through a difficult period.

Do not judge the appearance!

Is there a room for an improvement?

She’s got fair hair.

Can you see the footprint?

Health is very important.

He stressed the deadline.

It is an inner space.

He broke his arm.

Do you like my hair?

Je fyzicky velmi silny.

To je pro sluchové postizené.

Krevni obéh je fizen srdcem.

Mas hlad?

Kladli na néj obrovskou zatéz.

Zavri oCil

On m4 skvélou pamét.

Operace pokracuje.

Velmi projevuje své city.

Prochazi si tézkym obdobim.

Neposuzuj vzhled!

Je prostor pro zlepSovani?

Ona ma svétlé vlasy.

Vidis tu stopu?

Zdravi je velmi dulezité.

Zddraznil termin.

To je vnittni prostor.

Zlomil si ruku.

Libi se ti mé vlasy?
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His replacement took us by surprise.

Healthy breakfast is a must.

Can | examine your belly?

| have a sweet tooth.

Kiss me on the cheek!

How is your joint?

Physical exercise is important.

| am sick of it.

Look at her nails!

Let’s start the examination.

They sell medical equipment.

Shut your mouth!

I will fall to my knees.

What a relief!

Hold your tongue.

You haven “t got the nerves to ...

Who is this person?

She’s very pretty.

You can buy some medicine in the pharmacy.

Jeho nahrazeni nas prekvapilo.

Zdrava snidané je nutnosti.

Mohu vysettit tvé bricho?

Mam sladky zub (chut na sladké).

Polib mé na licko.

Jak je na tom tv(j kloub?

Fyzické cviceni je dllezité.

Je mi z toho zle.

Podivej se na jeji nehty.

Zacnéme se zkouskou.

Prodavaji zdravotnické vybaveni.

Zavri ustal

Padnu na kolena.

Jaka uleva!

Drz jazyk.

Nemas nervy na to, abys ...

Kdo je ta osoba?

Je velmi hezka.

Muzes si koupit néjaké léky v lékarné.



e Take a deep breath. e Zhluboka dyche;.

e |am all ears. ¢ Jsem jedno velké ucho.

e Press the button with your finger. * Stisknéte tlacitko prstem.

¢ He broke his rip. e Zlomil si Zebro.

¢ How much does it weigh? ¢ Kolik to vazi?

* | have a sore throat. * Boli mé v krku.

e Give me your hand. e Dej mi ruku.

¢ She suffered some injuries. e Utrpéla néjaka zranéni.

* Issheill? * Je nemocnad?

e Lay your head on my chest. e Poloz si hlavu na moji hrud.
* You should take a blood test. e Meél by sis udélat krevni test.
¢ You will pay through the nose! ¢ Zaplatis za to majlant.

* Do not fear! * Neboj se.

* Do not smoke! * Nekurte!

* | have a feeling that ... ¢ Mam pocit, Ze ...

e They campaign against breast cancer. * Bojuji proti rakoviné prsu.

e Everybody hurts. e Kazdy ublizuje.

¢ Don’t stand there with your arms folded. * Nest(lj tam se zaloZenyma rukama.
e Has he recovered from the injury? e Zotavil se ze svych zranéni?

744



¢ Kiss her on her lips. e Polib ji na rty.

¢ Can you touch your toes? ¢ Umis se dotknout prstd u nohou?

745
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Télo, zdravi - lekce Sesta — procvi

e Utrpéla néjaka zranéni.

Je mrtva.

Neposuzuj vzhled!

Trpi rakovinou.

Sméji se tobé, ne s tebou.

On je maso a kost.

Zdravi je velmi dlleZité.

Chces$ nam pomoci?

Kolik to vazi?

Mas pékné nohy.

Vaha toho kufru je problém.

Polib ji na rty.

Velmi projevuje své city.

Kazdy ubliZuje.

Je fyzicky velmi silny.

Poloz si hlavu na moji hrud.

On ma skvélou pamét.

Dej mi ruku.

Bylo mi potésenim.

covaci v éty — p felozte!

* She suffered some injuries.

She’s dead.

Do not judge the appearance!

He is suffering from cancer.

I am laughing at you, not with you.

He’s flesh and bone.

Health is very important.

Are you willing to help us?

How much does it weigh?

You have nice legs.

The weight of the case is a problem.

Kiss her on her lips.

She is very emotional.

Everybody hurts.

He is physically very strong.

Lay your head on my chest.

He’s got an excellent memory.

Give me your hand.

It was my pleasure.
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Krevni obéh je fizen srdcem.

Zlomil si Zebro.

Poloz si hlavu na moji hrud.

Citim néco divného v Zaludku.

Nemas zavirovany systém?

Stisknéte tlacitko prstem.

CitiS néjakou bolest?

Ulevuje napéti.

Tato nemoc neni nebezpecna.

Zakryj si krk. Venku je zima.

Je mi z toho zle.

Zdrava snidané je nutnosti.

To je pro sluchové postiZzené.

Trpi rakovinou.

Jaka uleva!

Boli mé v krku.

Kdo je ta osoba?

Byl svédkem nehody.

Meél by sis udélat krevni test.

Blood flow is controlled by the heart.

He broke his rip.

Lay your head on my chest.

| feel something strange in my stomach.

Isn’t there a virus in your system?

Press the button with your finger.

Do you feel any pain?

It relieves the tension.

This diesease is not dangerous.

Cover your neck. It is cold outside.

| am sick of it.

Healthy breakfast is a must.

This is for the hearing-impaired.

He suffers from cancer.

What a relieve!

| have a sore throat.

Who is this person?

He was a witness to an accident.

You should take a blood test.
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Prodélal operaci.

télo a duse

Podivej se na jeji nehty.

Zlomil si ruku.

Je expertkou v genetice.

Zacnéme se zkouskou.

Kladli na néj obrovskou zatéz.

Zhluboka dychej.

Je to krasné.

Libi se ti mé vlasy?

To je vnittni prostor.

Mohu vysetfit tvé bricho?

Vidél jsi "Kralovu rec"?

Drz jazyk.

Nemas nervy na to, abys ...

Zddraznil termin.

Je velmi hezka.

Dostal mrtvici a byl pfevezen do nemocnice.

Zotavil se ze svych zranéni?

He’s gone under a surgery.

the body and the soul

Look at her nails!

He broke his arm.

She is an expert in genetics.

Let’s start the examination.

They put an enormous strain on him.

Take a deep breath.

It’s beautiful.

Do you like my hair?

It is an inner space.

Can | examine your belly?

Have you seen "The King’s Speech"?

Hold your tongue.

You haven “t got the nerves to ...

He stressed the deadline.

She’s very pretty.

He had a stroke and was taken to the hospital.

Has he recovered from the injury?
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Je nemocna?

PiSe o sexualnim obtézovani.

Prodavaji zdravotnické vybaveni.

Citi$ to?

Nemohu byt spokojen.

Mam té pod kuzi.

MuZes si koupit néjaké léky v Iékarné.

Neboj se.

Divdm se dozadu pres rameno.

Mam pocit, Ze ...

Zhluboka se nadechnéte a uvolnéte svaly.

Jaka uleva!

Tva sila mi dava silu.

Nekurte!

Fyzické cviceni je dllezZité.

Zdravotni péce je dulezita.

Ona ma svétlé vlasy.

Jeho nahrazeni nas prekvapilo.

Podivej se na vyraz v jeho tvari!

Is sheill?

He writes about sexual harrasment.

They sell medical equipment.

Can you feel it?

| can get no satisfaction.

I’ve got you under my skin.

You can buy some medicine in the pharmacy.

Do not fear!

| am looking back over my shoulder.

| have a feeling that ...

Take a deep breath and relax the muscles.

What a relief!

Your strength gives me strength.

Do not smoke!

Physical exercise is important.

Healthcare is important.

She’s got fair hair.

His replacement took us by surprise.

Look at the expression on his face.
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Je prostor pro zlepSovani?

Mam sladky zub (chut na sladké).

Bojuji proti rakoviné prsu.

Zaplati$ za to majlant.

Ma to vSechno v hlavé.

Padnu na kolena.

Vidél jsi jeji tvar?

Zavri oCil

Operace pokracuje.

Je to muz.

Zavri ustal

Ona ma styl.

Vidis tu stopu?

Na sv(j vék vypada dobre.

Jak je na tom tvij kloub?

Prochazi si tézkym obdobim.

Nest(lj tam se zaloZenyma rukama.

Jsem jedno velké ucho.

Mas hlad?

Is there a room for an improvement?

| have a sweet tooth.

They campaign against breast cancer.

You will pay through the nose!

Itis all in her head.

| will fall to my knees.

Have you seen her face?

Close your eyes!

The operation is in progress.

He’s a man.

Shut your mouth!

She’s got style.

Can you see the footprint?

He looks good for his age.

How is your joint?

She is going through a difficult period.

Don’t stand there with your arms folded.

I am all ears.

Are you hungry?



¢ Polib mé na licko. ¢ Kiss me on the cheek!

e Umis se dotknout prstd u nohou? ¢ Can you touch your toes?
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Télo, zdravi - karticky

health

Health is very important.

hand

Give me your hand.

person

Who is this person?

feel

Can you feel it?

body

the body and the soul

care

Healthcare is important.

physical

Physical exercise is
important.

age

He looks good for his age.

emotional

She is vergtemal.
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ruka Zdravi je velmi dlezité. zdravi
Kdo je ta osoba? osoba Dej mi ruku.
télo Citis to? citit
Zdravotni pée je dilezita. pée €lo a duse
vék Fyzické cvteni je dilezité. fyzicky
Velmi projevuje své city. citovy Na fyvék vypada dote.




~
U

She is going through a

period difficult period. man
He’s a man. healthy Healthy breakfast is a must.
head It is all in her head. medical
They sell medical equipment. style She’s got style.
medicine You ciﬁrlhbeug hs;)rrrr:]z (r:r;l(.-:‘dicine eye
Close your eyes! stress He stressed the deadline.
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muz,¢lovek Prochazi si&zkym obdobim. obdobi
Zdrava snidahje nutnosti. zdravy Je to muz.
zdravotni Ma to vSechno v hkav hlava
Ona ma stvl Sty Prodavaji zdravotnické
- y vybaveni.
oko Muzes si kpu,pltvé]ake leky v 6k
lékarrs.
Zduraznil termin. draz Zavi oci!
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beautiful It"s beautiful. disease
This diesease is not A
d face Have you seen her face?
angerous.
pretty She’s very pretty. willing

Are you willing to help us?

appearance

Do not jutgeeappearance!

foot

Can you see the footprint?

blood

You should take a blood tes

.

expression

Look at the expression on h|s
face.
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nemoc

Je to krasné.

krasny

Vidal jsi jeji tva?

tv&

Tato nemoc neni nebezpgé.

chteni

Je velmi hezka.

hezka

Neposuzuj vzhled!

vzhled

Chce§ nam pomoci?

krev

Vidis tu stopu?

noha, stopa

Podivej se na vyraz v jeho
tvas!

vyraz

MEl by sis udlat krevni test.




feeling | have a feeling that ... heart

Blood flow is controlled by

the heart. skin I"ve got you under my skin.
. The weight of the case is a :
weight fair
problem.
She’s got fair hair. joint How is your joint?
He’s got an excellent
memory muscle
memory.
Take a deep breath and relax strength Your strength gives me

the muscles. strength.

758
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srdce

Mam pocit, Ze ...

pocit

Mam & pod KiZi.

pokozka

Krevni o#h jetizen srdcem.

fér, swtly

Vaha toho kufru je problém.

vaha

Jak je na tom 1 kloub?

kloub

Ona ma stlé vlasy.

sval

On ma skslou pangt’.

pangt

Tva sila mi dava silu.

sila

Zhluboka se nadechie a
uvolncte svaly.




hungry

Are you hungry?

cancer

He is suffering from cancer.

mouth

Shut your mouth!

Isn’t there a virus in your

virus system? dead
She’s dead. examine Can | examine your belly~
pain Do you feel any pain? pleasure

It was my pleasure.

tension

It relieves the tension
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rakovina Mas hlad? hladovy
Zawii Usta! Usta Trpi rakovinou.
mrtvy Nemas zavirovany systém? virus
Mohu vySetit tvé kricho? vySdit, prozkouSet Je mrtva.
potSeni Citis gjakou bolest? bolest

Ulevuje napti.

naggti

Bylo mi po&Senim.

10
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bone

He’s flesh and bone.

finger

Press the button with your
finger.

nose

You will pay through the
nose!

operation

The operation is in progress.

physically

He is physically very strong nail Look at her sall
relief What a relief! shoulder
| am looking back over my sick | am sick of it.

shoulder.

11
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prst

On je maso a kost.

kost

Zaplati$ za to majlant.

nos

Stigka tlatitko prstem.

fyzicky Operace poksaje. operace
Podivej se na jeji nehty. nehet Je fyzicky velrdmysi
rameno Jaka uleval! uleva
Je mi z toho zle. nemocen Divam se dozadurps

rameno.

12




~
(o)

smoke

Do not smokel!

stomach

| feel something strange in
my stomach.

suffer

He suffers from cancer.

arm

He broke his arm.

breast

They campaign against brea

st

: _ o
cancer. hair Do you like my hair?
hearing This is for the hearing- hurt

impaired.
Everybody hurts. laugh | am laughing at you, not

with you.

13
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Zaludek Nekite! kouit
Trpi rakovinou. trpt Citim ;?8 d?(ix_ného v
prsa Zlomil si ruku. paze
Libi se ti mé vlasy? viasy Bojuji proti rako¥iprsu.

ublizit, zranit

To je pro sluch@éwypostizené.

sluch

Smiji se tolg, ne s tebou.

smat se

Kazdy ublizuje.

14
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Lay your head on my chest.

relieve

What a relievel

satisfaction

| can get no satisfect

strain

They put an enormous strai
on him.

tooth

| have a sweet tooth.

fear

Do not fear!

fold

Don’t stand there with your
arms folded.

Is she ill?

injury

She suffered some injuries.

v

15
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ulevit Poloz si hlavu na moji hdu polozit
Nemohu byt spokojen. uspokojeni Jaka uleva!
2ub Kladli na r}a{?brovskou napor, zat
zatz.
. Méam sladky zub (chiuina
Neboj se. strach sladke).
nemocen Nesfij tam se zalozenyma zahyb
rukama.

Utrpéla néjaka zragni. zrargni Je nemocna?

16
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recover

His replacement took us by
surprise.

weigh

Take a deep breath.

examination

Is there a room for an
improvement?

17

Has he recovered from the:
replacement

injury?
speech Have you seen ""The King's
Speech"?
How much does it weigh? breath
chest Lay your head on my.chest
Let’s start the examination. improveimen
inner It is an inner space.
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nahrazeni

Zotavil se ze svych z¢af?

zotavit se

Vidél jsi "Kralovu rec"?

=<
&

Jeho nahrazeni nas

prekvapilo.
dech Kolik to vazi? vaha, vazit
Poloz si hlavu na moji hid hrud’ Zhluboka dychej.
zlepSeni Z&néme se zkouskou. zkouska, vy&et

To je vnitni prostor.

vnimni

Je prostor pro zlepSovani*

18




knee

I will fall to my knees.

neck

Cover your neck. It is cold
outside.

sexual

He writes about sexual
harrasment.

stroke

He had a stroke and was
taken to the hospital.

tongue

Hold your tongue. cheek Kiss me on the cheek!
ear | am all ears. gene
She is an expert in genetics. leg You have nicg leg

19
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krk

Padnu na kolena.

koleno

PiSe o sexualnim altovani.

sexualni

Zakryj si krk. Venku je zimi

—

Dostal mrtvici a byl pevezen

jazyk do nemocnice. mrtvic
Polib m& na Ii¢ko. licko DrzZ jazyk.
gen Jsem jedno velké ucho. ucho

Mas gkné nohy.

noha

Je expertkou v genetice:

20



Kiss her on her lips.

nerve

You haven 't got the nerves

to ...

]

rp

He broke his rip.

surgery

He’s gone under a surgery.

throat

| have a sore throat.

toe

Can you touch your toe5s”

(92}

21
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nervy

Polib ji na rty.

ret

Zlomil si zebro.

Zebro

Nemas nervy na to, abys ...

hrdlo

Prodlal operaci.

operace

Umis se dotknout pr&tu
nohou?

prst u nohy

Boli mav krku.

22
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Télo, zdravi - test

e napor, zatéz

* Sméji se tobé, ne s
tebou.

¢* nemocen

e Zavri ocil

¢ Chce$ nam pomoci?

e krk

* Citid to?

e uspokojeni

¢ rameno

¢ Nekurte!

e Tva sila mi dava silu.

¢ PiSe o sexudlnim
obtéZovani.

e Podivej se na jeji
nehty.

* gen

e potéseni

e Je miztoho zle.

¢ vysetfit, prozkouset

* Bylo mi potésenim.

e jazyk

* citovy

e télo a duse

e Zaludek

* fyzicky

¢ On ma skvélou
pamét.

¢ Ulevuje napéti.

* Nemas zavirovany
systém?

e Trpi rakovinou.

e ublizit, zranit

e Operace pokracuje.

¢ Ona ma styl.

* licko

e (sta

e Dej mi ruku.
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* napéti

e Mél by sis udélat
krevni test.

¢ Je velmi hezka.

e sexualni

o fér, svétly

e Poloz si hlavu na moji

hrud.

¢ Padnu na kolena.

¢ Poloz si hlavu na moji

hrud.

¢ Tato nemoc nenf
nebezpecna.

¢ Vidél jsi "Kralovu
rec"?

e ZdUraznil termin.

* prsa

¢ Vaha toho kufru je
problém.

e didraz

e vlasy

e tvar

e hlava

e Uleva

¢ Jaka uleva!

e prst u nohy

¢ vzhled

¢ sluch

* Bojuji proti rakoviné
prsu.

* Neboj se.

e trpét

* noha

e osoba

e ruka

e kloub

e Je mrtva.

e Zdravi je velmi
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¢ Kazdy ublizuje.

¢ Velmi projevuje své
city.

* Vidis tu stopu?

e koufit

e krev

¢ koleno

* Nestljtam se
zaloZzenyma rukama.

* fyzicky

e strach

e zub

* Je prostor pro
zlepsovani?

* nervy

e Mam té pod k{zi.

¢ zkouska, vysetreni

¢ Kladli na néj
obrovskou zatéz.

¢ rakovina

duileZité.

* lék

e Je expertkou v
genetice.

¢ Libise ti mé vlasy?

e zdravotni

¢ Mam pocit, Ze ...

e Zebro

e chténi

e ucho

e Mam sladky zub
(chut na sladké).

* mrtvici

e sval

e vyraz

e krasny

e To je vnittni prostor.

¢ Umis se dotknout
prstl u nohou?
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¢ kost

e obdobi

® NoS

¢ Je nemocna?

e télo

¢ Jsem jedno velké
ucho.

¢* nemoc

e Trpi rakovinou.

* Je fyzicky velmi silny.

e Utrpéla néjaka
zranéni.

e Zhluboka dyche;.

e Muzes si koupit

néjaké léky v lékarné.

 Vidél jsi jeji tvar?

e smat se

e dech

 Citi$ néjakou bolest?

e zlepSeni

¢ Stisknéte tlacitko
prstem.

e vaha

e oko

* Na svlj vék vypada
dobre.

e pamét

* mrtvy

e Prodélal operaci.

e zotavit se

e Divdam se dozadu
pfes rameno.

e Podivejse navyrazv

jeho tvafri!

e Neposuzuj vzhled!

e vnitini

e Citit

* Zotavil se ze svych
zranéni?
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¢ Polib mé na licko.

* prst

e Je to muz.

* Mas hlad?

e hrdlo

e Zacnéme se
zkouskou.

* bolest

* Fyzické cviceni je

dualezité.

e hrud

¢ Krevni obéh je fizen
srdcem.

e srdce

¢ Jaka uleva!

e polozit

* noha, stopa

* nemocen

* On je maso a kost.

¢ Dostal mrtvici a byl
prevezen do
nemocnice.

e zdravi

¢ Jak je na tom tv(j
kloub?

e Zaplatis za to
majlant.

¢ Jeho nahrazeni nas
prekvapilo.

* Toje pro sluchové
postiZené.

e Polib ji na rty.

e Zakryj si krk. Venku
je zima.

® operace

¢ Kolik to vazi?

e Prodavaji

zdravotnické vybaveni.

e Drzjazyk.

* Nemohu byt
spokojen.

e Citim néco divného v
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¢ Zhluboka se

nadechnéte a uvolnéte

svaly.

e Zlomil si ruku.

e Zavri Usta!

e Zlomil si Zebro.

e Mas pékné nohy.

e Ma to vSechnov
hlavé.

® operace

¢ hladovy

e vaha, vaiit

* ret

e vék

e zdravy

¢ Nemas nervy na to,
abys ...

e zranéni

* Prochazi si tézkym
obdobim.

zaludku.

* pocit

e ulevit

¢ nahrazeni

* virus

* Ona ma svétlé vlasy.

e styl

e Zdrava snidané je
nutnosti.

e pokozka

e zahyb

* nehet

e Boli mé v krku.

e Je to krasné.

e Kdo je ta osoba?

e Zdravotni péce je
dalezita.

* Mohu vysetfit tvé
bficho?
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Télo, zdravi - test- FeSeni

e napor, zatéz

* Sméji se tobé, ne s
tebou.

¢* nemocen

e Zavri ocil

¢ Chces nam pomoci?

e krk

» Citi$ to?

¢ uspokojeni

® rameno

¢ Nekurte!

e Tva sila mi dava silu.

¢ PiSe o sexualnim
obtéZovani.

e Podivej se na jeji
nehty.

e gen

e potéseni

e strain

* | am laughing at you,
not with you.

e sick

e Close your eyes!

e Are you willing to
help us?

* neck

e Canyou feel it?

¢ satisfaction

¢ shoulder

¢ Do not smoke!

* Your strength gives
me strength.

¢ He writes about
sexual harrasment.

¢ Look at her nails!

e gene

e pleasure

* Bylo mi potésenim.

e jazyk

* citovy

e télo a duse

e Zaludek

* fyzicky

e On ma skvélou
pamét.

¢ Ulevuje napéti.

* Nemas zavirovany

systém?

e Trpi rakovinou.

¢ ublizit, zranit

e Operace pokracuje.

¢ Ona ma styl.

¢ licko

e It was my pleasure.

* tongue

¢ emotional

¢ the body and the
soul

e speech

e stomach

e physical

e He’s got an excellent
memory.

¢ |t relieves the
tension.

e |sn’t there a virus in
your system?

¢ He suffers from
cancer.

e hurt

* The operation isin
progress.

e She’s got style.

¢ cheek
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e Je miztoho zle.

 vysetfit, prozkouset

* napéti

e Mél by sis udélat
krevni test.

¢ Je velmi hezka.

e sexualni

o fér, svétly

¢ Poloz si hlavu na moji
hrud.

¢ Padnu na kolena.

¢ Poloz si hlavu na moji
hrud.

¢ Tato nemoc nenf
nebezpecna.

¢ Vidél jsi "Kralovu
rec"?

e ZdUraznil termin.

* prsa

¢ Vaha toho kufru je
problém.

e dlraz

e | am sick of it.

* examine

* tension

* You should take a
blood test.

e She’s very pretty.

e sexual

* fair

e Lay your head on my
chest.

e | will fall to my knees.

e Lay your head on my
chest.

¢ This diesease is not
dangerous.

¢ Have you seen "The
King’s Speech"?

¢ He stressed the
deadline.

* breast

* The weight of the
case is a problem.

* stress

e Usta

e Dej mi ruku.

e Uleva

e Jaka uleva!

e prst u nohy

¢ vzhled

¢ sluch

* Bojuji proti rakoviné
prsu.

* Neboj se.

e trpét

* noha

e osoba

e ruka

* mouth

¢ Give me your hand.

e relief

¢ What a relieve!

* toe

* appearance

* hearing

e They campaign
against breast cancer.

¢ Do not fear!

e suffer

e leg

* man

* person

¢ care

¢ hand
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vlasy

tvar

hlava

Kazdy ubliZuje.

Velmi projevuje své

city.

Vidis tu stopu?

koufit

krev

koleno

Nestlj tam se

zalozenyma rukama.

fyzicky

strach

zub

Je prostor pro

zlepsovani?

nervy

Mam té pod kuzi.

e hair

e face

¢ head

e Everybody hurts.

e Sheis very
emotional.

e Can you see the
footprint?

¢ smoke

¢ blood

¢ knee

e Don’t stand there

with your arms folded.

e physically

e fear

e tooth

* |s there a room for
an improvement?

®* nerve

¢ |'ve got you under
my skin.

¢ kloub

e Je mrtva.

e Zdravi je velmi
dualezité.

o lék

¢ Je expertkou v
genetice.

* Libise ti mé vlasy?

e zdravotni

¢ Mam pocit, Ze ...

e Zebro

e chténi

e ucho

e Mam sladky zub
(chut na sladké).

* mrtvici

e sval

* vyraz

e krasny

* joint

¢ She’s dead.

e Health is very
important.

¢ medicine

e Sheis an expert in
genetics.

¢ Do you like my hair?

¢ medical

¢ | have a feeling that

* rip

¢ willing

¢ ear

* | have a sweet tooth.

e stroke

* muscle

* expression

¢ beautiful
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e zkouska, vysetteni

¢ Kladli na néj
obrovskou zatéz.

¢ rakovina

e kost

e obdobi

® NnOoS

¢ Je nemocna?

e télo

¢ Jsem jedno velké
ucho.

* nemoc

e Trpi rakovinou.

* Je fyzicky velmi silny.

e Utrpéla néjaka
zranéni.

e Zhluboka dyche;.

e Muzes si koupit
néjaké léky v lékarné.

* examination

* They put an
enormous strain on
him.

¢ cancer

* bone

e period

®* nose

e |ssheill?

* body

e | am all ears.

e disease

e He is suffering from
cancer.

e He is physically very
strong.

¢ She suffered some
injuries.

e Take a deep breath.

* You can buy some

medicine in the
pharmacy.

e To je vnittni prostor.

¢ Umis se dotknout
prstl u nohou?

* sila

e zlepseni

¢ Stisknéte tlacitko

prstem.

e vaha

e oko

* Na svlj vék vypada
dobre.

e pamét

e mrtvy

e Prodélal operaci.

e zotavit se

e Divdam se dozadu
pfes rameno.

e Podivejse navyrazv
jeho tvafri!

e Neposuzuj vzhled!

* |tisaninner space.

e Can you touch your
toes?

e strength

* improvement

¢ Press the button with
your finger.

* weight

* eye

¢ He looks good for his
age.

* memory

e dead

e He’s gone under a
surgery.

¢ recover

* | am looking back
over my shoulder.

* Look at the
expression on his face.

* Do not judge the
appearance!



* Vidél jsi jeji tvar?

e smat se

e dech

« Citi$ néjakou bolest?

¢ Polib mé na licko.

* prst

e Je to muz.

* Mas hlad?

e hrdlo

e Zacnéme se

zkouskou.

¢ bolest

* Fyzické cviceni je

dualezité.

e hrud

e Krevni obéh je fizen
srdcem.

e Have you seen her
face?

* laugh

* breath

* Do you feel any pain?

¢ Kiss me on the
cheek!

* finger

e He’s a man.

e Are you hungry?

¢ throat

e Let’s start the
examination.

* pain

e Physical exercise is

important.

e chest

* Blood flow is
controlled by the heart.

e vnitini

e Citit

 Zotavil se ze svych
zranéni?

e hezka

¢ On je maso a kost.

¢ Dostal mrtvici a byl
prevezen do
nemocnice.

e zdravi

¢ Jak je na tom tv(j
kloub?

e Zaplatis za to
majlant.

¢ Jeho nahrazeni nas
prekvapilo.

* Toje pro sluchové
postiZené.

e Polib ji na rty.

e Zakryj si krk. Venku
je zima.

® operace

* inner

o feel

¢ Has he recovered
from the injury?

e pretty

e He’s flesh and bone.

¢ He had a stroke and
was taken to the
hospital.

¢ health

* How is your joint?

¢ You will pay through
the nose!

 His replacement took
us by surprise.

* This is for the
hearing-impaired.

e Kiss her on her lips.

e Cover your neck. It is
cold outside.

e surgery
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nadechnéte a uvolnéte

srdce

Jaka uleva!

polozit

noha, stopa

nemocen

Zhluboka se

svaly.

Zlomil si ruku.

Zavri ustal

Zlomil si Zebro.

Mas pékné nohy.

Ma to vSechno v

hlavé.

operace

hladovy

vaha, vazit

ret

vék

and relax the muscles.

heart

What a relief!

lay

foot

Take a deep breath

He broke his arm.

Shut your mouth!

He broke his rip.

You have nice legs.

Itis all in her head.

operation

hungry

weigh

age

e Kolik to vazi?

e Prodavaji
zdravotnické vybaveni.

e Drz jazyk.

¢ Nemohu byt
spokojen.

e Citim néco divného v
zaludku.

* pocit

e ulevit

¢ nahrazeni

* virus

* Ona ma svétlé vlasy.

e styl

e Zdrava snidané je
nutnosti.

e pokozka

e zahyb

* nehet

e Boli mé v krku.

¢ How much does it
weigh?

¢ They sell medical
equipment.

* Hold your tongue.

* | cangetno
satisfaction.

* | feel something
strange in my stomach.

* feeling

e relieve

e replacement

* virus

¢ She’s got fair hair.

e style

e Healthy breakfast is a
must.

e skin

* fold

* nail

* | have a sore throat.



e zdravy * healthy e Je to krasné. e It’s beautiful.

¢ Nemas nervy na to, * You haven 't gotthe < Kdo je ta osoba? e Who is this person?

abys ... nerves to ...

e zranéni * injury e Zdravotni péce je e Healthcare is
dilezita. important.

e Prochazi si tézkym e Sheis going through ¢ Mohu vysetfit tvé e Can | examine your

obdobim. a difficult period. bficho? belly?
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Uréovani €asu - lekce prvni — slovni zasoba — poslouchejte!

e then

e second

¢ so0n

¢ season

e previously

¢ annual

e weekly

e clock

e currently

e forever

¢ week

e during

* temporary

* upon

e yesterday

e until

e daily

e strike

* past

pak

sekunda

brzy

sezdna, ro¢ni obdobi

predtim

kazdoroc¢ni

tydné

hodiny

aktualné

navidy

tyden

béhem

prechodny

pod, pred

vcera

az do

denni

udefit, odbijet

minulost
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evening

bell

morning

midnight

moment

spring

tonight

date

time

till

afternoon

summer

year

presence

finally

later

initially

term

recently

vecer

zvon

rano

pllnoc

chvile

jaro

dnes vecer

datum, schiizka

dokud, do

odpoledne

léto

rok

pfitomnost

konecné

pozdéji

ze zacatku

pololeti

nedavno



e winter * zima

* since e od (¢asova pred.)
e today e dnes

e always * vidy

e early e brzy

e transition e prechod

* night * noc

e hour * hodina

* past * po

e dark * tmavy

e now e ted

* weekend * vikend

e tomorrow * zitra

* while * chvile

e last ¢ posledni, minuly
 calendar * kalendar

* day * den

e present e soucasny

e sometimes ¢ nékdy

790
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possibly

whoever

recent

end

occasionally

usually

ago

never

month

beginning

immediately

half

minute

for

mozna

kdokoli

nedavny

konec

pfilezitostné

obvykle

pred

nikdy

meésic

zacatek

okamzité

polovina

minuta

po (dobu)



Uréovani €asu - lekce druh& — slovni zasoba — p Felozte!

e rok e year

e soucasny e present
¢ pololeti e term

e tydné e weekly
* hodina * hour

e rano * morning
e nikdy * never

¢ dnes vecer e tonight
e tmavy e dark

* hodiny e clock

* chvile * while

* po * past

e obvykle e usually
* jaro * spring
 udefit, odbijet e strike

e neddvny * recent
e vcera e yesterday
* kaZdorocni * annual
* zvon * bell

792



e vecer * evening

e prechod e transition
* zima * winter

¢ nékdy * sometimes
e ze zacatku * initially

* konec * end

e ted * now

e pozdéji * later

* mozna e possibly

* kalendar * calendar

* vikend * weekend
* mésic * month

e navidy  forever

e odpoledne e afternoon
e vidy e always

e pritomnost e presence
e okamzité e immediately
¢ konecné * finally

* pak * then

793
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noc

béhem

az do

pod, pred

predtim

brzy

polovina

nedavno

minuta

den

brzy

sekunda

dnes

prilezitostné

léto

pllnoc

zacatek

posledni, minuly

night

during

until

upon

previously

soon

half

time

recently

minute

day

early

second

today

occasionally

summer

midnight

beginning

last
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denni

prechodny

datum, schiizka

minulost

aktualné

pred

zitra

sezdna, ro¢ni obdobi

tyden

chvile

od (Casova pred.)

dokud, do

kdokoli

po (dobu)

daily

temporary

date

past

currently

ago

tomorrow

season

week

moment

since

till

whoever

for
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Then | realized

while

| will be there in a while.

now

Now | know

during

I’ll do it during tomorrow.

usually

He is usually at home.

day

Have a nice day.

year

Happy new year!

early

| get up early in the morning.

end

* time e cas
¢ How much time is there for it? ¢ Kolik ¢asu na to je?
then pak

Pak jsem si uvédomil

chvile

Budu tam za chvili.

ted'

Ted vim

béhem

Udélam to béhem zitrka.

obvykle

Obvykle je doma

den

Méj pékny den.

rok

Stastny novy rok!

brzy

Vstdvam brzy rano.

konec



¢ At the end of the day * na konci dne

* never ¢ nikdy

* Never say never! ¢ Nikdy netikej nikdy!

e tonight ¢ dnes vecer

¢ What are you doing tonight? ¢ Co délas dnes vecer?

e always * vidy

| will always love you. ¢ Vzdy té budu milovat.

e sometimes ¢ nékdy

* | sometimes walk to my office. * Nékdy chodim pésky do kancelare.
* past ¢ po

e It is half past three. e Je pul ¢tvrté. (pll po treti).

* past * minulost

¢ This is the story of my past. * To je pfibéh mé minulosti.

e today e dnes

* Is he coming today?  Prijede dnes?

* until * azdo

¢ The training will last until Friday. « Skoleni bude trvat do pétku.
* second * sekunda

e Hang on a second. ¢ Pockej chvili.
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last

| met him last summer.

term

When does the school term finish?

later

See you later!

week

| am going there next week.

beginning

It is just a beginning.

month

What month is it now?

present

We do not need anything at present.

half

It is half past five.

night

Good night, sweet dreams.

ago

posledni, minuly

Potkal jsem ho minulé |éto.

pololeti

Kdy konci Skolni pololeti?

pozdéji

Uvidime se pozdéji!

tyden

Jedu tam pfristi tyden.

zacatek

To je jen zacatek.

meésic

Jaky je ted mésic?

soucasny

V soucasnosti nic nepotrebujeme.

polovina

Je pul Sesté.

noc

Dobrou noc, sladké sny.

pred
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It happened two years ago.

moment

Just a moment, please.

morning

Come in the morning.

currently

There are currently no needs.

date

What's the date today?

finally

Finally it’s here.

recent

We should discuss the recent development.

soon

The film is coming soon.

daily

Daily maintenance must be carried out.

immediately

| need it immediately.

Stalo se to pfed dvéma lety.

chvile

Jen chvilku, prosim.

rano

PFijd rano.

aktualné

Aktualné nic nepotiebujeme.

datum, schiizka

Jaké datum je dnes?

konecné

Konecné je to tady.

nedavny

Meéli bychom prodiskutovat posledni vyvoj.

brzy

Film pfijde brzy.

denni

Udrzba se musi provadét denné.

okamzité

Potrebuji to okamzité.
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summer

| can still recall our last summer.

upon

Once upon a time there lived a king.

spring

| am coming to the USA in the middle of spring.

minute

Wait a minute!

recently

We have seen it recently.

occasionally

They do it occasionally.

possibly

Possibly tomorrow.

season

What season of the year do you like most?

dark

It’s already dark. We should go.

initially

|éto

Stéle si pamatuji nase posledni Iéto.

pod, pred

Bylo, nebylo - kdysi Zil jeden kral.

jaro

Pfijedu do USA uprostied jara.

minuta

Pockej minutku.

nedavno

Nedavno jsme to vidéli.

prilezitostné

PrileZitostné to délavaiji.

mozna

Mozna zitra.

sezdna, rocni obdobi

Které rocni obdobi mas nejradéji?

tmavy

Je uz tma. Méli bychom jit.

ze zacatku
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Initially things seemed fine.

hour

How many hours does it take?

afternoon

Let us meet in the afternoon.

annual

The annual meeting is held on Saturday.

forever

| want to be forever young.

calendar

Look at the calendar.

winter

We like skiing in winter.

evening

Good evening, nice to see you all again.

strike

The clock strike three.

bell

The bell is ringing.

Ze zacatku se véci zdaly v pohodé.

hodina

Kolik hodin to zabere?

odpoledne

Potkejme se odpoledne.

kazdorocni

Kazdorocni schiize se porada v sobotu.

navidy

Chci byt navidy mlady.

kalendar

Podivej se na kalendar!

zima

Radi jezdime lyZovat v zimé.

vecer

Dobry vecer, je pékné vas znovu vidét.

udefit, odbijet

Hodiny biji tfi.

zvon

Zvon zvoni.
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presence

His presence made us nervous.

till

I will make it till tomorrow.

transition

There is a transition period in progress.

weekend

Have a nice weekend.

clock

The clock strike three.

midnight

I’ll be home by midnight.

previously

How did we do it previously?

temporary

You will feel some temporary pain.

tomorrow

See you tomorrow.

weekly

pfitomnost

Jeho pfitomnost nds znervéziovala.

dokud, do

Udeélam to do zitrka.

prechod

Pravé probiha pfechodna doba.

vikend

Méjte pékny vikend.

hodiny

Hodiny biji tFi.

pllnoc

Budu doma do pulnoci.

predtim

Jak jsme to délali predtim?

prechodny

Budes citit prechodnou bolest.

zitra

Uvidime se zitra.

tydné
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We meet weekly.

yesterday

We spoke with each other yesterday.

since

| have been here since Friday.

for

Potkavame se tydné.

vcera

Miluvili jsme spolu véera.

od (Casova pred.)

Jsem tady od patku.

po (dobu)
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Uréovani €asu - lekce €tvrta — slovni zasoba+procvi

v

cas

Kolik ¢asu na to je?

pak

Pak jsem si uvédomil

chvile

Budu tam za chuvili.

ted'

Ted vim

béhem

Udélam to béhem zitrka.

obvykle

Obvykle je doma

den

Méj pékny den.

rok

Stastny novy rok!

brzy

Vstdvam brzy rano.

konec

e time

How much time is there for it?

then

Then | realized

while

| will be there in a while.

now

Now | know

during

I’ll do it during tomorrow.

usually

He is usually at home.

day

Have a nice day.

year

Happy new year!

early

| get up early in the morning.

end

c¢ovaci v éty — p Felozte!
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na konci dne

nikdy

Nikdy netikej nikdy!

dnes vecer

Co délas dnes vecer?

vidy

Vzdy té budu milovat.

nékdy

Nékdy chodim pésky do kancelare.

PO

Je pul ¢tvrté. (pll po treti).

minulost

To je pfibéh mé minulosti.

dnes

Prijede dnes?

azdo

Skoleni bude trvat do patku.

sekunda

Pockej chvili.

At the end of the day

never

Never say never!

tonight

What are you doing tonight?

always

| will always love you.

sometimes

| sometimes walk to my office.

past

It is half past three.

past

This is the story of my past.

today

Is he coming today?

until

The training will last until Friday.

second

Hang on a second.
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posledni, minuly

Potkal jsem ho minulé |éto.

pololeti

Kdy konci Skolni pololeti?

pozdéji

Uvidime se pozdéji!

tyden

Jedu tam pfristi tyden.

zacatek

To je jen zacatek.

meésic

Jaky je ted mésic?

soucasny

V soucasnosti nic nepotifebujeme.

polovina

Je pul Sesté.

noc

Dobrou noc, sladké sny.

pred

last

| met him last summer.

term

When does the school term finish?

later

See you later!

week

| am going there next week.

beginning

It is just a beginning.

month

What month is it now?

present

We do not need anything at present.

half

It is half past five.

night

Good night, sweet dreams.

ago
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Stalo se to pfed dvéma lety.

chvile

Jen chvilku, prosim.

rano

PFijd rano.

aktualné

Aktualné nic nepotiebujeme.

datum, schiizka

Jaké datum je dnes?

konecné

Konecné je to tady.

nedavny

Meéli bychom prodiskutovat posledni vyvoj.

brzy

Film pfijde brzy.

denni

Udrzba se musi provadét denné.

okamzité

Potrebuji to okamzité.

It happened two years ago.

moment

Just a moment, please.

morning

Come in the morning.

currently

There are currently no needs.

date

What's the date today?

finally

Finally it’s here.

recent

We should discuss the recent development.

soon

The film is coming soon.

daily

Daily maintenance must be carried out.

immediately

| need it immediately.
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léto

Stéle si pamatuji nase posledni Iéto.

pod, pred

Bylo, nebylo - kdysi Zil jeden kral.

jaro

Pfijedu do USA uprostied jara.

minuta

Pockej minutku.

nedavno

Nedavno jsme to vidéli.

prilezitostné

PrileZitostné to délavaiji.

mozna

Mozna zitra.

sezona, rocni obdobi

Které rocni obdobi mas nejradéji?

tmavy

Je uz tma. Méli bychom jit.

ze zacatku

summer

| can still recall our last summer.

upon

Once upon a time there lived a king.

spring

| am coming to the USA in the middle of spring.

minute

Wait a minute!

recently

We have seen it recently.

occasionally

They do it occasionally.

possibly

Possibly tomorrow.

season

What season of the year do you like most?

dark

It’s already dark. We should go.

initially
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Ze zacatku se véci zddly v pohodé.

hodina

Kolik hodin to zabere?

odpoledne

Potkejme se odpoledne.

kazdoroc¢ni

Kazdorocni schiize se porada v sobotu.

navidy

Chci byt navidy mlady.

kalendar

Podivej se na kalendar!

zima

Radi jezdime lyZovat v zimé.

vecer

Dobry vecer, je pékné vas znovu vidét.

udefit, odbijet

Hodiny biji tfi.

zvon

Zvon zvoni.

Initially things seemed fine.

hour

How many hours does it take?

afternoon

Let us meet in the afternoon.

annual

The annual meeting is held on Saturday.

forever

| want to be forever young.

calendar

Look at the calendar.

winter

We like skiing in winter.

evening

Good evening, nice to see you all again.

strike

The clock strike three.

bell

The bell is ringing.
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pfitomnost

Jeho pfitomnost nds znervéziovala.

dokud, do

Udeélam to do zitrka.

prechod

Pravé probiha pfechodna doba.

vikend

Méjte pékny vikend.

hodiny

Hodiny biji tfi.

pllnoc

Budu doma do pulnoci.

predtim

Jak jsme to délali predtim?

prechodny

Budes citit prechodnou bolest.

zitra

Uvidime se zitra.

tydné

presence

His presence made us nervous.

till

I will make it till tomorrow.

transition

There is a transition period in progress.

weekend

Have a nice weekend.

clock

The clock strike three.

midnight

I’ll be home by midnight.

previously

How did we do it previously?

temporary

You will feel some temporary pain.

tomorrow

See you tomorrow.

weekly
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Potkavame se tydné.

vcera

Miluvili jsme spolu véera.

od (Casova pred.)

Jsem tady od patku.

po (dobu)

We meet weekly.

yesterday

We spoke with each other yesterday.

since

| have been here since Friday.

for



812

¢ What season of the year do you like most?

The film is coming soon.

| will always love you.

What's the date today?

Look at the calendar.

| can still recall our last summer.

| will be there in a while.

You will feel some temporary pain.

Finally it’s here.

Have a nice weekend.

There is a transition period in progress.

Good evening, nice to see you all again.

The clock strike three.

Never say never!

His presence made us nervous.

It is half past five.

This is the story of my past.

| am going there next week.

Once upon a time there lived a king.

Uréovani €asu - lekce pata — procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

¢ Které ro¢ni obdobi mas nejradéji?

Film pfijde brzy.

Vzdy té budu milovat.

Jaké datum je dnes?

Podivej se na kalendar!

Stéle si pamatuji nase posledni Iéto.

Budu tam za chvili.

Budes citit prechodnou bolest.

Konecné je to tady.

Méjte pékny vikend.

Pravé probiha pfechodna doba.

Dobry vecer, je pékné vas znovu vidét.

Hodiny biji tfi.

Nikdy netikej nikdy!

Jeho pfitomnost nds znervéziovala.

Je pll Sesté.

To je pfibéh mé minulosti.

Jedu tam pfristi tyden.

Bylo, nebylo - kdysi Zil jeden kral.
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How did we do it previously?

Then | realized

We meet weekly.

At the end of the day

Hang on a second.

| will make it till tomorrow.

| met him last summer.

Come in the morning.

There are currently no needs.

What month is it now?

We have seen it recently.

| get up early in the morning.

The clock strike three.

The training will last until Friday.

| am coming to the USA in the middle of spring.

How much time is there for it?

Wait a minute!

Daily maintenance must be carried out.

Happy new year!

Jak jsme to délali predtim?

Pak jsem si uvédomil

Potkavame se tydné.

na konci dne

Pockej chvili.

Udeélam to do zitrka.

Potkal jsem ho minulé |éto.

Ptijd rano.

Aktualné nic nepotiebujeme.

Jaky je ted mésic?

Nedavno jsme to vidéli.

Vstdvam brzy rano.

Hodiny biji tfi.

Skoleni bude trvat do patku.

Prijedu do USA uprostied jara.

Kolik ¢asu na to je?

Pockej minutku.

Udrzba se musi provadét denné.

Stastny novy rok!
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The bell is ringing.

Initially things seemed fine.

We do not need anything at present.

It is just a beginning.

| sometimes walk to my office.

Let us meet in the afternoon.

See you tomorrow.

When does the school term finish?

How many hours does it take?

I’ll do it during tomorrow.

Have a nice day.

Good night, sweet dreams.

| need it immediately.

I’ll be home by midnight.

It’s already dark. We should go.

See you later!

We like skiing in winter.

They do it occasionally.

Is he coming today?

Zvon zvoni.

Ze zacatku se véci zdaly v pohodé.

V soucasnosti nic nepotifebujeme.

To je jen zacatek.

Nékdy chodim pésky do kancelare.

Potkejme se odpoledne.

Uvidime se zitra.

Kdy konci Skolni pololeti?

Kolik hodin to zabere?

Udélam to béhem zitrka.

Méj pékny den.

Dobrou noc, sladké sny.

Potrebuji to okamzité.

Budu doma do pulnoci.

Je uz tma. Méli bychom jit.

Uvidime se pozdéji!

Radi jezdime lyZovat v zimé.

PrileZitostné to délavaiji.

Prijede dnes?
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| want to be forever young.

Just a moment, please.

It happened two years ago.

Now | know

We should discuss the recent development.

Possibly tomorrow.

We spoke with each other yesterday.

It is half past three.

He is usually at home.

The annual meeting is held on Saturday.

What are you doing tonight?

| have been here since Friday.

Chci byt navidy mlady.

Jen chvilku, prosim.

Stalo se to pfed dvéma lety.

Ted vim

Meéli bychom prodiskutovat posledni vyvoj.

Mozna zitra.

Miluvili jsme spolu véera.

Je pll ¢tvrté. (pal po treti).

Obvykle je doma

Kazdorocni schiize se porada v sobotu.

Co délas dnes vecer?

Jsem tady od patku.
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Uréovani €asu - lekce Sesta — procvi €ovaci v éty — p felozte!

e Je uZ tma. Méli bychom jit.

« Skoleni bude trvat do patku.

¢ Jedu tam pfristi tyden.

* Toje jen zacatek.

* Bylo, nebylo - kdysi Zil jeden kral.

* Stalo se to pfed dvéma lety.

¢ Uvidime se zitra.

¢ Jak jsme to délali predtim?

¢ MozZna zitra.

« Stastny novy rok!

* na konci dne

* Pfijede dnes?

* Dobrou noc, sladké sny.

e Je pll Sesté.

e Zvon zvoni.

* Nedavno jsme to vidéli.

¢ Kolik ¢asu na to je?

¢ Potkejme se odpoledne.

¢ Pockej minutku.

* It’s already dark. We should go.

The training will last until Friday.

| am going there next week.

It is just a beginning.

Once upon a time there lived a king.

It happened two years ago.

See you tomorrow.

How did we do it previously?

Possibly tomorrow.

Happy new year!

At the end of the day

Is he coming today?

Good night, sweet dreams.

It is half past five.

The bell is ringing.

We have seen it recently.

How much time is there for it?

Let us meet in the afternoon.

Wait a minute!
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Ze zacatku se véci zddly v pohodé.

Které rocni obdobi mas nejradéji?

Vstdvam brzy rano.

Budu doma do pulnoci.

Je pll ¢tvrté. (pal po treti).

Pockej chvili.

Méjte pékny vikend.

Pravé probiha pfechodna doba.

Pfijedu do USA uprostied jara.

To je pfibéh mé minulosti.

Méj pékny den.

Hodiny biji tfi.

Film pfijde brzy.

Uvidime se pozdéji!

V soucasnosti nic nepotrebujeme.

Potkal jsem ho minulé léto.

PrileZitostné to délavaiji.

Jen chvilku, prosim.

Kolik hodin to zabere?

Initially things seemed fine.

What season of the year do you like most?

| get up early in the morning.

I’ll be home by midnight.

It is half past three.

Hang on a second.

Have a nice weekend.

There is a transition period in progress.

| am coming to the USA in the middle of spring.

This is the story of my past.

Have a nice day.

The clock strike three.

The film is coming soon.

See you later!

We do not need anything at present.

I met him last summer.

They do it occasionally.

Just a moment, please.

How many hours does it take?
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Chci byt navidy mlady.

Podivej se na kalendar!

Stéle si pamatuji nase posledni Iéto.

Kdy konci Skolni pololeti?

PFijd rano.

Obvykle je doma

Radi jezdime lyZovat v zimé.

Potkavame se tydné.

Miluvili jsme spolu véera.

Vzdy té budu milovat.

Potrebuji to okamzité.

Udélam to béhem zitrka.

Dobry vecer, je pékné vas znovu vidét.

Pak jsem si uvédomil

Budu tam za chvili.

Nékdy chodim pésky do kancelare.

Budes citit prechodnou bolest.

Meéli bychom prodiskutovat posledni vyvoj.

Aktualné nic nepotfebujeme.

| want to be forever young.

Look at the calendar.

| can still recall our last summer.

When does the school term finish?

Come in the morning.

He is usually at home.

We like skiing in winter.

We meet weekly.

We spoke with each other yesterday.

| will always love you.

| need it immediately.

I’ll do it during tomorrow.

Good evening, nice to see you all again.

Then | realized

| will be there in a while.

| sometimes walk to my office.

You will feel some temporary pain.

We should discuss the recent development.

There are currently no needs.



¢ Nikdy netikej nikdy! * Never say never!

* Ted vim * Now | know

¢ Hodiny biji tFi. * The clock strike three.

« Udr?ba se musi provadét denné. ¢ Daily maintenance must be carried out.
e Jaké datum je dnes? * What's the date today?

¢ Jeho pfitomnost nds znervéziovala.  His presence made us nervous.

¢ Konecné je to tady. e Finally it’s here.

¢ Co délas dnes vecer? ¢ What are you doing tonight?

e KaZdorocni schiize se pofada v sobotu. ¢ The annual meeting is held on Saturday.
* Udélam to do zitika. * | will make it till tomorrow.

¢ Jaky je ted mésic? ¢ What month is it now?

e Jsem tady od patku. * | have been here since Friday.

819



Urcovani casu - karticky

How much time is there for

time it? then
Then | realized while I will be there in a while.
now Now | know during
I’ll do it during tomorrow. usually He is usuallylaome.

day

Have a nice day.

year

Happy new year!

early

| get up early in the morni
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pak

Kolik casu na to je?

Budu tam za chuvili. chvile Pak jsem sidemil
béhem Tel’ vim ted’
Obvykle je doma obvykle WtBm to khem zitka.

rok

Megj pekny den.

den

Vstavam brzy rano.

brzy

t&stny novy rok!
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end

At the end of the day

never

Never say never!

tonight

What are you doing toritg

always

| will always love you.

sometimes

| sometimes walk to my
office.

past

It is half past three.

past

This is the story of my past.

today

Is he coming today?

until

The training will last until
Friday.
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nikdy

na konci dne

konec

Co Blas dnes véer?

dnes weer

Nikdy néikej nikdy!

nekdy

Vzdy € budu milovat.

vzdy

Je @l ¢tvrté. (pil po treti).

po

Neékdy chodim psky do

kancelde.
dnes To je gbéh mé minulosti. minulost
Skoleni bude trvat do patkul. az do fijéde dnes?
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N

second

Hang on a second.

last

| met him last summer.

term

When does the school tern

finish?
later See you later! week
| am going there next week beginning It is jubeginning.
month What month is it now? present

We do not need anything a:
present.

[

half

It is half past five.
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posledni, minuly

P&kej chvili.

sekunda

Kdy korei Skolni pololeti?

pololeti

Potkal jsem ho minuéol

tyden

Uvidime se poz{l!

pozdgji

To je jen z&atek.

zdatek

I

Jedu tamif$ti tyden.

souwasny

Jaky je & mésic?

ngsic

Je pil Sesté.

polovina

V sowasnosti nic
nepotebujeme.
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night Good night, sweet dreams ago
It happened two years ago moment Just a momerasel
morning Come in the morning. currently

There are currently no needis.

date

What's the date today?

finally

Finally it’s here.

recent

We should discuss the rece

development.

soon

The film is coming soon.
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Dobrou noc, sladké sny.

noc

Jen chvilku, prosim. chvile Stalo se teg d¥ma lety.
aktualre Prijd’ réno. rano
Jaké datum je dnes? datum, isdta Aktudlrg nic nepotebujeme.

nedavny

Koneéneé je to tady.

koneéné

Film prijde brzy.

brzy

M¢li bychom prodiskutovat
posledni vyvoj.
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Daily maintenance must be

daily carried out.
| need it immediately. summer
Once upon a time there lived
upon .
a king.
| am coming to the USA in minute
the middle of spring.
recently We have seen it recently.
They do it occasionally. possibly

immediately

| can still recall our last
summer.

spring

Wait a minute!

occasionally

Possibly tomorrow
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Udrzba se musi provéd

okamzit denr denni
enre.
Stale si pan]at,up nase léto Potebuji to okamzi.

posledni Iéto.

jaro Bylo, nebyl?(r-éllrdy& Zil jeden pod, fred

Packej minutku. minuta Prijedu do_ USA uprosed
jara.

piilezitostre Nedavno jsme to vidi. nedavno
Mozna zitra. mozna ifezitostr to célavaji.

10
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What season of the year do

season you like most? dark
Its alreadyggrk. We should initially Initially things seemed fine.
How many hours does it
hour afternoon
take?
Let us meet in the afternoon. annual The annual meeting is helc
on Saturday.
forever | want to be forever young. calendar
Look at the calendar. winter We like skiing in vant

11
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tmavy

Ze za&atku se ¥ci zdaly v
pohodk.

odpoledne

Kazdor@ni schize se ptada
v sobotu.

kalendé

Radi jezdime lyZovat v zitn

12

Které rani obdobi mas
nejrad;ji?

ze z&atku

Kolik hodin to zabere?

kazdor@ni

Chci byt navzdy mlady.

zima

sezoOna, réni obdobi

Je uz tma. ®i bychom jit.

hodina

Potkejme se odpoledne.

navzdy

Podivej se na kalentia
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evening

Good evening, nice to see
you all again.

strike

The clock strike three.

bell

The bell is ringing.

His presence made us

=]

presence till
nervous.
) oL . There is a transition period |
I will make it till tomorrow. transition P
progress.
weekend Have a nice weekend. clock

The clock strike three.

midnight

I’ll be home bydmight.

13
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Dobry veer, je gkné vas

udeit, odbijet ZnovU Vidkt. vecer
Zvon zvoni. zvon Hodiny bijiit
dokud, do Jeho p|t9mnost nas piitomnost
znervozovala.
Praw prog(ljrtl)a}dpechodna piechod Udlam to do zitka.
hodiny Mejte pekny vikend. vikend
Budu doma do {inoci. palnoc Hodiny biji ti.

14




[0}
w

previously

How did we do it previously

temporary

You will feel some temporary
pain.

tomorrow

See you tomorrow.

weekly

We meet weekly.

yesterday

We spoke with each other
yesterday.

since

| have been here since Frid

for

15
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piechodny

Jak jsme ta:ldli predtim?

pedtim

Uvidime se zitra.

zitra

Budes citit pechodnou
bolest.

véera

Potkavame se ty&n

tydrs

Jsem tady od pétku.

odasova ped.)

Mluvili jsme spolu tera.

po (dobu)

16
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Urcovani casu - test

¢ nékdy

e béhem

« Udrzba se musi
provadét denné.

* rano

* To je jen zacatek.

e Vstavam brzy rano.

e kazdoroc¢ni

e |éto

e Pak jsem si uvédomil

* meésic

¢ nedavno

e vecer

¢ konecné

e pololeti

® zZvon

* jaro

¢ Hodiny biji tfi.

e Potkal jsem ho
minulé léto.

¢ nikdy

e vidy

e od (¢asova pred.)

Obvykle je doma

¢ Jedu tam pristi
tyden.

e Bylo, nebylo - kdysi
Zil jeden kral.

* tmavy

¢ konec

(] po

¢ hodiny

¢ Nikdy netikej nikdy!

e Dobry vecer, je

pékné vas znovu vidét.

¢ Kolik hodin to
zabere?

¢ Mozna zitra.
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e Jaky je ted mésic?

e brzy

¢ Budu doma do
pllnoci.

e pred

¢ Potkavdme se tydné.

* prilezitostné

e ze zacatku

e Je pal ¢tvrté. (pul po
treti).

e Co délas dnes vecer?

¢ Konecné je to tady.

¢ Meéli bychom

prodiskutovat posledni

VYVOj.

e Ted vim

e prechod

e predtim

* Dobrou noc, sladké
sny.

e po (dobu)

e Budu tam za chvili.

¢ Pockej chvili.

e aktualné

¢ Jsem tady od patku.

* Aktualné nic
nepotfebujeme.

e okamzité

e zima

e chvile

e neddvny

e Zvon zvoni.

¢ Kolik ¢asu na to je?

* Toje pfibéh mé
minulosti.

®* NnocC

e odpoledne

* Je uz tma. Méli
bychom jit.
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e chvile

 udefit, odbijet

e dokud, do

e Ze zacatku se véci
zdaly v pohodé.

* Skoleni bude trvat do
patku.

* na konci dne

e Stale si pamatuji
nase posledni léto.

 Prijede dnes?

e P¥ijd rano.

* Pfijedu do USA
uprostred jara.

e Jaké datum je dnes?

« Stastny novy rok!

e denni

e Mluvili jsme spolu
véera.

e soucasny

e pod, pred

e Pottebuji to
okamzité.

¢ Chci byt navzdy
mlady.

e datum, schizka

e pritomnost

¢ Jak jsme to délali
predtim?

* minuta

¢ Kdy konci skolni
pololeti?

e zitra

* Film pfijde brzy.

e Podivejse na
kalendar!

e Udélam to béhem
zitrka.

¢ Pockej minutku.

e Je pll Sesté.

* navidy

e viera

e dnes
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¢ Udélam to do zitrka.

* Budes citit
prechodnou bolest.

e pozdéji

e Vzdy té budu
milovat.

e Které rocni obdobi
mas nejradéji?

e zacatek

e pllnoc

e Pravé probihd
prechodna doba.

e obvykle

e den

* minulost

¢ dnes vecer

* Stalo se to pred
dvéma lety.

¢ posledni, minuly

¢ V soucasnosti nic

e Méj pékny den.

e prechodny

¢ Potkejme se
odpoledne.

¢ Uvidime se pozdéji!

* Nedavno jsme to
vidéli.

¢ Hodiny biji tfi.

e kalendar

¢ vikend

e azdo

¢ Jen chvilku, prosim.

e sekunda

e brzy

e tyden

¢ Uvidime se zitra.

¢ Nékdy chodim pésky

do kancelare.

 Jeho pfitomnost nas
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nepotfebujeme.

e Méjte pékny vikend.

e rok

e ted

* hodina

e polovina

znervaznovala.

¢ PrileZitostné to
délavaiji.

e pak

e Kazdoroc¢ni schlize se
porada v sobotu.

e Radi jezdime lyZovat
v zimé.



Urcovani casu - test- reseni

¢ nékdy

¢ béhem

o Udrzba se musi

provadét denné.

* rano

* To je jen zacatek.

e Vstavam brzy rano.

e kazdoroc¢ni

e |éto

e Pak jsem si uvédomil

* meésic

¢ nedavno

e konecné

e pololeti

® zZvon

841

¢ sometimes

e during

¢ Daily maintenance
must be carried out.

* morning

e Itis just a beginning.

e | getup earlyin the
morning.

¢ annual

* summer

e Then | realized

* month

e recently

* evening

e finally

* term

* bell

¢ Hodiny biji tfi.

¢ Potkal jsem ho

minulé |éto.

e nikdy

e vidy

e od (¢asova pred.)

e Obvykle je doma

¢ Jedu tam pristi
tyden.

e Bylo, nebylo - kdysi
Zil jeden kral.

e tmavy

¢ konec

° po

* hodiny

¢ Nikdy neftikej nikdy!

e Dobry vecer, je
pékné vas znovu vidét.

¢ Kolik hodin to
zabere?

* The clock strike
three.

¢ | met him last
summer.

* never

e always

* since

e Heis usually at
home.

* | am going there next
week.

* Once upon a time
there lived a king.

e dark

* end

* past

¢ clock

* Never say never!

* Good evening, nice
to see you all again.

e How many hours
does it take?
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jaro

Jaky je ted mésic?

brzy

Budu doma do

pllnoci.

pred

Potkavame se tydné.

mozna

prilezitostné

ze zacatku

Je pul ¢tvrté. (pul po

treti).

Co délas dnes vecer?

Konecné je to tady.

Méli bychom

prodiskutovat posledni

VYVOj.

Ted vim

prechod

* spring

¢ What month is it
now?

¢ soo0n

¢ I'll be home by
midnight.

* ago

¢ We meet weekly.

e possibly

e occasionally

* initially

* Itis half past three.

¢ What are you doing
tonight?

¢ Finally it’s here.

¢ We should discuss
the recent
development.

* Now | know

* transition

¢ MozZna zitra.

e po (dobu)

e Budu tam za chvili.

¢ Pockej chvili.

¢ aktualné

¢ Jsem tady od patku.

* Aktualné nic
nepotfebujeme.

e okamzité

e zima

e chvile

* neddavny

e Zvon zvoni.

¢ Kolik ¢asu na to je?

* Toje pfibéh mé
minulosti.

® NnocC

e Possibly tomorrow.

e for

¢ | will be thereina
while.

* Hang on a second.

e currently

* | have been here
since Friday.

e There are currently
no needs.

e immediately

e winter

¢ while

* recent

e The bell is ringing.

¢ How much time is
there for it?

e This is the story of
my past.

* night
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e predtim

e Dobrou noc, sladké
sny.

e chvile

 udefit, odbijet

e dokud, do

e Ze zacatku se véci
zdaly v pohodé.

* Skoleni bude trvat do

patku.

* na konci dne

e Stale si pamatuji
nase posledni léto.

* Pfijede dnes?

* Pf¥ijd rano.

* Pfijedu do USA
uprostied jara.

¢ Jaké datum je dnes?

« Stastny novy rok!

e denni

e previously

¢ Good night, sweet
dreams.

* moment

e strike

e till

¢ |Initially things
seemed fine.

e The training will last
until Friday.

e At the end of the day

¢ | can still recall our
last summer.

¢ Is he coming today?

¢ Comeinthe
morning.

* | am coming to the
USA in the middle of
spring.

¢ What's the date
today?

* Happy new year!

e daily

e odpoledne

e Je uz tma. Méli
bychom jit.

e Potrebuji to
okamzité.

¢ Chci byt navzdy
mlady.

e datum, schiizka

e pritomnost

¢ Jak jsme to délali
predtim?

* minuta

¢ Kdy konci skolnfi
pololeti?

e zitra

¢ Film pfijde brzy.

e Podivejse na
kalendar!

e Udélam to béhem
zitrka.

¢ Pockej minutku.

e Je pll Sesté.

e afternoon

e |t’s already dark. We
should go.

* | needit
immediately.

¢ | want to be forever
young.

e date

¢ presence

* How did we do it
previously?

* minute

¢ When does the
school term finish?

* tomorrow

e The film is coming
soon.

¢ Look at the calendar.

e I'll do it during
tomorrow.

¢ Wait a minute!

e [t is half past five.
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e Mluvili jsme spolu
véera.

e soucasny

e pod, pred

¢ sezdna, rocni obdobi

e Udélam to do zitrka.

e Budes citit

prechodnou bolest.

e pozdéji

e Vzdy té budu
milovat.

¢ Které ro¢ni obdobi
mas nejradéji?

e zacatek

e pulnoc

e Pravé probiha
pfechodna doba.

e obvykle

e den

* minulost

¢ We spoke with each
other yesterday.

e present

* upon

¢ season

* time

e | will make it till
tomorrow.

* You will feel some
temporary pain.

e |ater

| will always love you.

¢ What season of the
year do you like most?

e beginning

* midnight

e There is a transition
period in progress.

e usually

e day

* past

* navidy

e viera

e dnes

. tydné

e Méj pékny den.

e prechodny

e Potkejme se
odpoledne.

¢ Uvidime se pozdéji!

* Nedavno jsme to
vidéli.

¢ Hodiny biji tFi.

e kalendar

¢ vikend

e azdo

 Jen chvilku, prosim.

e sekunda

e brzy

e forever

e yesterday

e today

e weekly

¢ Have a nice day.

* temporary

¢ Let us meetin the
afternoon.

e See you later!

¢ We have seen it
recently.

¢ The clock strike
three.

e calendar

e weekend

e until

¢ Just a moment,
please.

e second

e early
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¢ dnes vecer

* Stalo se to pred
dvéma lety.

¢ posledni, minuly

¢ V soucasnosti nic
nepotrebujeme.

¢ Méjte pékny vikend.

e rok

e ted

* hodina

¢ polovina

* tonight

* It happened two
years ago.

¢ |ast

* We do not need
anything at present.

* Have a nice
weekend.

* year

* Now

* hour

* half

e tyden

¢ Uvidime se zitra.

¢ Nékdy chodim pésky
do kancelare.

¢ Jeho pfitomnost nas
znervoznovala.

¢ PrileZitostné to
délavaiji.

e pak

e Kazdoroc¢ni schlize se
porada v sobotu.

¢ Radi jezdime lyZovat
v zZimé.

e week

* See you tomorrow.

¢ | sometimes walk to
my office.

e His presence made
us nervous.

e Theydo it
occasionally.

e then

¢ The annual meeting
is held on Saturday.

¢ We like skiing in
winter.
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Volny €as - lekce prvni — slovni zasoba — poslouchejte!

e beat

* pen

* fishing

¢ battle

e read

e shirt

* passion

¢ shoe

e speed

* mission

* pin

e coach

e tip

e frame

e dog

e award

* enjoy

e club

* nature

¢ bit, tlouct

* pero

* rybareni

e bitva

e (ist

¢ kosile

e bota

¢ rychlost

* mise, Ukol

e $pendlik

e trenér

e zpropitné

* ram

* pes

e cena, ocenéni

e uZivat si

e klub

 pfiroda



e campaign e kampan

e glove * rukavice
* hat * klobouk

* collar * limec

e series e seridly

* picture e obrazek

e cycle * jet na kole
e song e pisen

* concert * koncert

* newspaper * noviny

e essay * esej, ¢lanek
e park e park

e game * hra

* tennis * tenis

e skiing * lyZovani
 vacation e prazdniny
e art e uméni

e garden e zahrada

e sing e zpivat

847



* piano * piano

* horror * hriza

 future * budoucnost

* suit * oblek

* exercise * cvicit

* television * televize

e league * liga

e play e hrat

e story e pfibéh

* tone * tén

e gear ¢ vybaveni, rychlost v auté
* paint * malovat

e cultural e kulturni

* band e kapela

® program * program

e channel e kanal

* site * misto, stanovisté
e famous * slavny

e player e hrac

848
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literature

football

swim

spend

score

spirit

opening

exercise

clothes

read

fight

bat

perform

baseball

dramatic

wear

title

to be interested in

box office

literatura

fotbal

plavat

stravit, utratit

skore

duch

otevreni

cviceni

Saty, obleceni

Cist

boj

palka

predvadét

baseball

dramaticky

nosit na sobé

nadpis

zajimat se o

pokladna



* compete e soutéZit

* bike * kolo

e advance e délat pokroky
* sport * sport

* news e zpravy

* enjoy e uZivat si

e double  dvojity

* mind e mysl

* film * film

* skirt * sukné

e tune * melodie, tonina
* row * fada

* boot * bota

* ball * mic

e hell e peklo

e fun e zabava, legrace
* book * kniha

* video e film

e cap e Cepice

850



e lie e |lezet

e camera » fotoaparat
* signal * signal

* ring * prsten

* music * hudba

* radio * radio

* bench * lavice

* national * narodni
* entertainment * zabava

* coat * kabat

* dance * tancovat
* page e strana

e winner * vitéz

e singer e zpévak

e illustrate * ilustrovat
* golf . golf

e novel e roman

* march e pochod
e win e vyhrat

851
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initial

tale

talk

imagination

poetry

ride

pop

performance

suspect

photo

stage

guitar

draw

preference

attend

tie

movie

collection

bicycle

uvodni

pohadka

mluvit

predstava

poezie

jet (na kole)

pop

predstaveni, vykon

podezrely

fotografie

jevisté

kytara

tahnout, kreslit

obliba, preference

navstévovat

vazanka

film

sbirka

kolo



¢ membership e Clenstvi

e remember e vzpominat
* jacket e sako

e watch ¢ sledovat
e walk e prochdazka
e hunt * lovit

e script e scénar

e poem e basen

* history * historie

e scale e stupnice
¢ stretch e natahnout
e suit ¢ sluset

e contest e soutéz

e feed e krmit

* spiritual e duchovni
e collect  shirat

e mall ¢ nakupni centrum
e relax * relaxovat
e revolution e revoluce

853
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throw

dress

weather

camp

participate

church

sail

champion

swimming

party

trainer

list

bet

prefer

scene

user

magazine

chapter

championship

hodit

Saty

pocasi

tabor, tabofrit

ucastnit se

cirkev

plavit se

mistr

plavani

vecirek, oslava

trenér

seznam

vsadit se

davat prednost

scéna

uzivatel

Casopis

kapitola

mistrovstvi



855

race

team

connection

painting

sock

library

topic

shot

role

action

dislike

zavod

tym

spojeni

malba

ponozka

knihovna

nameét

stfeleny, nafilmovany

role

akce

mit nerad
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Volny €as - lekce druh& — slovni zasoba — p

davat prednost

Cist

cviceni

pfiroda

vzpominat

limec

tym

palka

jevisté

narodni

mistr

mysl

baseball

pribéh

jet na kole

tén

trenér

lezet

sbirat

felozte!

prefer

read

exercise

nature

remember

collar

team

bat

stage

national

champion

mind

baseball

story

cycle

tone

trainer

lie

collect
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noviny

ilustrovat

hrac

predstaveni, vykon

relaxovat

esej, ¢lanek

zajimat se o

tenis

film

strana

koncert

zpropitné

lyZovani

kampan

zavod

basen

bota

prochazka

newspaper

illustrate

player

performance

relax

essay

to be interested in

tennis

video

ball

page

concert

tip

skiing

campaign

race

poem

boot

walk



* sport * sport

* akce * action

* bota * shoe

o dvojity * double

* krmit * feed

* seznam * list

e pokladna * box office
» Cepice * cap

e otevieni e opening
* klub * club

* piano * piano

* kolo * bike

* revoluce * revolution
* peklo * hell

* rukavice e glove

* hra * game

e cvicit * exercise
e uZivat si * enjoy

e prazdniny  vacation

858
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Saty

kapela

podeziely

zahrada

vasen

predvadét

ram

rychlost

role

televize

duch

vybaveni, rychlost v auté

tahnout, kreslit

hrdza

hodit

mise, ukol

¢lenstvi

sluset

kulturni

dress

band

suspect

garden

passion

perform

frame

speed

role

television

spirit

gear

draw

horror

throw

mission

membership

suit

cultural



e pochod e march

e zpravy * news

* pes e dog

* prsten * ring

* skore * score
 fotografie e photo

¢ malovat e paint
 fotbal * football
* zabava * entertainment
e plavit se * sail

* vitéz e winner
e ponozka e sock

* mluvit * talk
 délat pokroky e advance
e knihovna e library
e stravit, utratit e spend

* golf . golf

* sledovat * watch

* historie * history

860
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spojeni

stupnice

casopis

navstévovat

uzivat si

ucastnit se

nameét

scénar

vecirek, oslava

obrazek

misto, stanovisté

signal

park

oblek

cirkev

boj

kabat

obliba, preference

Saty, obleceni

connection

scale

magazine

attend

enjoy

participate

topic

script

party

picture

site

signal

park

suit

church

fight

coat

preference

clothes
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scéna

sako

zabava, legrace

plavat

natahnout

stfeleny, nafilmovany

slavny

radio

fotoaparat

pero

predstava

zpivat

kosile

rybareni

nosit na sobé

film

uzivatel

dramaticky

lavice

scene

jacket

fun

swim

stretch

shot

famous

radio

camera

pen

imagination

sing

shirt

fishing

wear

movie

user

dramatic

bench
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pocasi

uvodni

serialy

soutéz

cena, ocenéni

vyhrat

literatura

kytara

plavani

bitva

trenér

tabor, taborit

liga

rada

umeéni

pop

program

malba

duchovni

weather

initial

series

contest

award

win

literature

guitar

swimming

battle

coach

camp

league

row

art

pop

program

painting

spiritual
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nadpis

vsadit se

zpévak

roman

Cist

film

kniha

soutézit

tancovat

budoucnost

klobouk

lovit

vazanka

bit, tlouct

hrat

nakupni centrum

sbirka

jet (na kole)

kapitola

title

bet

singer

novel

read

film

book

compete

dance

future

hat

hunt

tie

beat

play

mall

collection

ride

chapter
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poezie

kolo

kanal

mistrovstvi

pohadka

sukné

pisen

hudba

melodie, ténina

Spendlik

mit nerad

poetry

bicycle

channel

championship

tale

skirt

song

music

tune

pin

dislike
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film

It is a good film.

history

| like history.

art

What kind of art do you prefer?

game

| like playing the game.

read

| like reading books.

music

What kind of music do you like?

book

| have a book.

read

Do you like rading?

play

Play the game!

literature

e film

To je dobry film.

historie

Mam rad historii.

umeéni

Jaky druh uméni preferujes?

hra

Rad hraji tu hru.

Cist

Rad ctu knihy.

hudba

Jaky typ hudby mas rad?

kniha

Mam knihu.

Cist

Cted rad?

hrat

Hrej tu hru!

literatura
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| am interested in literature.

radio

Turn on the radio.

television

Turn on the television!

list

Have you heard about "Schindler’s list"?

mind

Make up your mind!

library

There is a new library in the center.

nature

He likes sports and nature.

national

National gallery is opened every day.

story

Long story’s short.

sport

What kind of sport do you like?

Zajimam se o literaturu.

radio

Zapni radio.

televize

Zapni televizi!

seznam

Slysel jsi uz o Schindlerové seznamu?

mysl

Rozhodni se!

knihovna

V centru je nova knihovna.

pfiroda

Ma rad sport a prirodu.

narodni

Narodni galerie je oteviena denné.

pFibéh

Zkratme to.

sport

Jaky druh sportu mas rad?
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fun

Are you having fun?

page

Turn the page.

remember

Do you remember?

garden

Is there a garden behind your house?

player

He’s a very good player.

video

Show me the video from your trip.

future

| would like to meet her sometimes in the

future.

site

We must do an on-site investigation.

exercise

Let’s finish the exercise.

exercise

zabava, legrace

Bavite se?

strana

Obratte stranku.

vzpominat

Pamatujes?

zahrada

Je za vasim domem néjaka zahrada?

hrac

Je velmi dobry hrac.

film

UkaZz mi video ze svého vyletu.

budoucnost

Rad bych se s ni nékdy v budoucnosti setkal.

misto, stanovisteé

Musime udélat Setfeni na misté.

cviceni

Dokonéeme to cviceni.

cvicit
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You have to exercise if you want to be fit.

action

| am ready for an action.

dance

Can you dance?

movie

Have you seen this movie?

series

| like watching series.

camera

Switch off the cameras.

weather

What is the weather like?

program

What is on the program?

spend

How much money do you spend?

talk

Talk to me!

Jestli chces byt fit, musis cvicit.

akce

Jsem pfipraveny na akci.

tancovat

Umis tancit?

film

Vidél jsi uz ten film?

serialy

Rad se divam na serialy.

fotoaparat

Vypnéte kamery/fotoaparaty.

pocasi

Jaké je pocasi?

program

Co je na programu?

stravit, utratit

Kolik penéz utracis?

mluvit

Mluv se mnou!
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dog

| have a dog.

news

Here is the news.

scale

Can you play scales?

enjoy

Enjoy your stay!

fishing

Do you go fishing?

perform

What are you performing?

speed

This car is unsafe at any speed.

user

| am a frequent user of this webbsite.

watch

Do you watch TV?

box office

pes

Mam psa.

zpravy

Zde jsou zpravy.

stupnice

Umis zahrat stupnice?

uzivat si

UzZijte si pobyt.

rybareni

Chodis na ryby?

predvadét

Co budete predvadét?

rychlost

Toto auto je nebezpecné pfi kazdé rychlosti.

uzivatel

Jsem Castym uzZivaelem této stranky.

sledovat

Divas se na televizi?

pokladna
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You can pick it up in the box office.

frame

Beware of the frame!

cycle

We walk and cycle.

to be interested in

| am interested in history.

paint

Can you paint?

role

What roles does she play?

ball

The ball was out.

painting

Do you like this painting?

walk

Let’s take a walk!

entertainment

Are there any entertainment possibilities?

MuZes si to vyzvednout na pokladné.

Davej pozor na ten ram!

jet na kole

Chodime pésky a jezdime na kole.

zajimat se o

Zajimam se o historii.

malovat

Umi$ malovat?

role

Jaké role ona hraje?

Mic byl mimo.

malba

Libi se ti ta malba?

prochazka

Pojdme se projit!

zabava

Jsou tam néjaké moznosti zabavy?



e performance e predstaveni, vykon

* The performance is cancelled. e Pfedstaveni je zruseno.

* magazine e Casopis

¢ | like reading the magazine. ¢ Rad ctu ten Casopis.

* newspaper * noviny

* Do you buy newspaper? ¢ Kupujes noviny?

e prefer e davat pfednost

* Do you prefer wine to beer? e Davas prednost vinu pred pivem?
¢ shot ¢ streleny, nafilmovany

¢ The film was shot here. * Film byl natacen tady.

* scene * scéna

* | like some scenes from the movie. e Mam rad nékteré scény z toho filmu.
* ride * jet (na kole)

* | want to ride my bicycle. ¢ Chci jet na mém kole.

* photo » fotografie

* Who is in the photograph? ¢ Kdo je na té fotografii?

e stage e jevisté

¢ We're near the stage. ¢ Jsme blizko jevisté.

e title * nadpis

872
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What is the title of this article?

topic

What is the topic of this lecture?

campaign

He is campaigning.

club

Welcome to the club!

collection

Her collection is huge.

imagination

It was just my imagination.

novel

Have you read the novel?

park

Go through the park.

passion

My passion is collecting stamps.

connection

Can you check the connection?

Jaky je nadpis toho ¢lanku?

nameét

Jaké je téma této prednasky?

kampan

Propaguije.

klub

Vitej v klubu.

sbirka

Jeji sbirka je obrovska.

predstava

Byla to jen ma predstava.

roman

Uz jsi Cetl ten roman?

park

BéZte pres park!

vasen

Mou vasni je sbirat znamky.

spojeni

Muzes zkontrolovat to spojeni?
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dramatic

The end of match was dramatic.

beat

Can we beat them?

gear

Do you watch TOP GEAR?

party

Are you coming to the party tonight?

signal

We are waiting for the signal.

spirit

That’s the spirit!

advance

He advanced to the following level.

bench

Sit over there on the bench.

double

Bring me some whisky. And make it a double!

draw

dramaticky

Konec zdpasu byl dramaticky.

bit, tlouct

MuiZeme je porazit?

vybaveni, rychlost v auté

Sleduje$ TOP GEAR?

vecirek, oslava

Prijdes dnes vecer na party?

signal

Cekame na signal.

duch

To je ale duch!

délat pokroky

Postoupil do nasledujici Urovné.

lavice

Sedni si tamhle na lavicku.

dvojity

Pfines mi néjakou whisky. A hned dvojitou!

tahnout, kreslit
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Draw the line here.

membership

How much is the membership fee?

relax

Just relax. Take it easy.

win

Can they win?

cultural

It is a cultural city.

essay

Where should we submit the essay?

famous

He’s a famous actor.

preference

What are his preferences?

team

He is a leader of our team.

wear

He often wears jeans and a t-shirt.

Nakresli tady ¢aru.

¢lenstvi

Kolik je ¢lensky poplatek?

relaxovat

Uvolni se. Ber to v pohodé.

vyhrat

Mohou vyhrat?

kulturni

To je kulturni mésté.

esej, Clanek

Kde bychom méli odevzdat tu esej?

slavny

On je slavny herec.

obliba, preference

Jaké jsou jeho preference?

tym

On je lidrem naseho tymu.

nosit na sobé

Casto nosi diiny a tricko.
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bat

It is our baseball bat.

feed

When do you feed the dog?

football

He likes watching football.

mission

It is a mission impossible.

participate

Who will participate at the race?

score

What is the score?

sing

| want to sing.

suit

Where is my suit?

suit

It suits you fine.

tone

palka

To je nase baseballova palka.

krmit

Kdy krmis toho psa?

fotbal

Rad se diva na fotbal.

mise, ukol

To je nemoznd mise.

ucastnit se

Kdo se bude ucastnit zavodu?

skoére

Jaké je skore?

zpivat

Chci zpivat.

oblek

Kde je m(j oblek?

sluset

Slusi ti dobre.

tén
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Play this tone.

band

Does he play in a band?

cap

Take a cap.

coat

Where is my coat?

collect

She collects stamps.

contest

Who won the contest?

hunt

He likes hunting.

initial

The initial ceremony was a great success.

lie

He lies on the beach all day.

mall

Let’s go to the mall.

Zahrej ten ton.

kapela

Hraje v kapele?

Cepice

Vezmi si Cepici.

kabat

Kde je mUj kabat?

sbirat

Ona sbira znamky.

soutéz

Kdo vyhral tu soutéz?

lovit

Rad lovi.

uvodni

Uvodni ceremonie méla velky uspéch.

lezet

Cely den leZi na plazi.

nakupni centrum

Pojdme do obchodéku.



878

march

It is a march for freedom.

spiritual

We need some spiritual support.

swimming

Do you like swimming?

tie

Should | wear a tie?

tip

You should leave some tip.

battle

Are we going to a battle?

dress

This dress suits you nice.

fight

Don’t give up the the fight!

guitar

Can you play the guitar?

horror

pochod

To je pochod za svobodu.

duchovni

Potfebujeme néjakou dusevni podporu.

plavani

Plaves rad?

vazanka

Meél bych si vzit kravatu?

zpropitné

Meél bys nechat néjaké zpropitné.

bitva

Jdeme do bitvy?

Saty

Ty Saty ti slusi.

boj

Nevzdavej ten boj.

kytara

Umis hrat na kytaru?

hrdza
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| just read a horror story.

race

The race takes place on Sunday.

singer

He’s a singer in a band.

tennis

Do you play tennis?

throw

Throw it away.

vacation

Where are you going for vacation?

bet

Let us bet.

clothes

There is no need to change your clothes.

coach

It is our football coach.

golf

Do you like playing golf?

Cetl jsem hriizny/hororovy pfibéh.

zavod

Zavod se kona v nedéli.

zpévak

Je zpévakem v kapele.

tenis

Hrajes tenis?

hodit

Odhod'to pryc.

prazdniny

Kam jedete na dovolenou?

vsadit se

Vsadme se.

Saty, obleceni

Neni tfeba aby ses prevlékal.

trenér

To je nas fotbalovy trenér.

golf

Hrajes rad golf?
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league

They are in a different league.

opening

When does the opening ceremony begin?

poetry

Do you like poetry?

shoe

Have you bought new shoes?

song

Sing a song!

swim

Let us go swimming.

baseball

We never play baseball.

bike

Do you have a bike?

chapter

Find chapter five.

collar

liga

Oni jsou jina liga.

otevreni

Kdy zacina ivodni ceremonie?

poezie

Mas rad poezii?

bota

Koupil sis nové boty?

pisen

Zazpivej pisen!

plavat

Pojdme plavat.

baseball

Nikdy nehrajeme baseball.

kolo

Mas kolo?

kapitola

Najdéte kapitolu 5.

limec
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There are both white and blue collars.

compete

Can we compete with them?

glove

I’d like this pair of gloves, please.

jacket

Take a jacket, it’s quite cold outside.

poem

Do you know the poem?

revolution

There was a revolution in 1945.

row

Which row are you in?

suspect

Am | a suspect?

winner

The winner takes it all

bicycle

| want to ride my bicycle.

Jsou tam modré i bilé limecky.

soutézit

MdlzZeme s nimi soutézit?

rukavice

Rad bych tyto rukavice, prosim.

sako

Vezmi si bundu, venku je docela chladno.

basen

Znas tu basen?

revoluce

V roce 1945 byla revoluce.

rada

V jaké radé jsi?

podezrely

Jsem podezrely?

vitéz

Vitéz bere vse.

kolo

Chci jet na svém kole.
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concert

Are we going for a concert?

piano

Can you play the piano?

skirt

This skirt suits you fine.

tune

You sing out of tune.

attend

He attends a language course.

award

They got an award for the film.

boot

Look at his boots!

camp

We can camp there.

champion

He is a world champion.

championship

koncert

Jdeme na koncert?

piano

Umis hrat na piano?

sukné

Ta sukné ti slusi.

melodie, ténina

Zpivas faleSné.

navstévovat

Navstévuje jazykovy kurz.

cena, ocenéni

Ziskali cenu za ten film.

bota

Podivej se na ty boty.

tabor, taborit

MuizZeme tam kempovat.

mistr

On je mistrem svéta.

mistrovstvi
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Did they qualify for the championship?

channel

It is on channel five.

hat

Wear my hat.

hell

What the hell is that?

illustrate

Who illustrated the book?

pen

May | use your pen?

pop

Do you listen to pop music?

ring

The ring must be destroyed.

sail

| am sailing.

script

Have you read the script?

Kvalifikovali se na mistrovstvi?

kanal

Je to na kanalu pét.

klobouk

Vem si muj klobouk.

peklo

Co to sakra je?

ilustrovat

Kdo ilustroval tu knihu?

pero

Smim pouzit vase pero?

pop

Poslouchas pop?

prsten

Prsten musi byt znicen.

plavit se

Plavim se.

scénar

Cetl jsi scénar?



e shirt ¢ kosile

e Isn’tit a nice shirt? * Neni to pékné tricko?

e sock e ponozka

¢ What happened to your socks? ¢ Co se stalo tvym ponozkam?

* stretch * natdhnout

 Stretch your legs before you begin. ¢ Protahni si nohy predtim nez zaénes.
* tale e pohadka

* [tis atale of two cities. * Toje pribéh dvou mést.

* trainer * trenér

e He is our trainer. e Onje nas trenér.

e skiing * lyZovani

¢ We love skiing in the mountains. e Strasné radi lyZujeme na horach.
* enjoy e uZivat si

¢ We enjoy spending time together. ¢ Radi spolu travime cas.

* dislike * mit nerad

884
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film

To je dobry film.

historie

Mam rad historii.

umeéni

Jaky druh uméni preferujes?

hra

Rad hraji tu hru.

Cist

Rad ctu knihy.

hudba

Jaky typ hudby mas rad?

kniha

Mam knihu.

Cist

Cted rad?

hrat

Hrej tu hru!

literatura

covaci v éty — p Felozte!

e film

It is a good film.

history

| like history.

art

What kind of art do you prefer?

game

| like playing the game.

read

| like reading books.

music

What kind of music do you like?

book

| have a book.

read

Do you like rading?

play

Play the game!

literature



e Zajimam se o literaturu. * | aminterested in literature.

* radio * radio

e Zapniradio. e Turn on the radio.

* televize * television

e Zapni televizi! e Turn on the television!

* seznam * list

* Slysel jsi uz o Schindlerové seznamu? ¢ Have you heard about "Schindler’s list"?
e mysl * mind

* Rozhodni se! ¢ Make up your mind!

¢ knihovna e library

¢ V centru je nova knihovna. e There is a new library in the center.
 pfiroda * nature

e M4 rad sport a prirodu. ¢ He likes sports and nature.

* narodni * national

e Narodni galerie je oteviena denné. * National gallery is opened every day.
e pribéh e story

e Zkratme to. ¢ Long story’s short.

e sport e sport

 Jaky druh sportu mas rad? ¢ What kind of sport do you like?

886
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zabava, legrace

Bavite se?

strana

Obratte stranku.

vzpominat

Pamatujes?

zahrada

Je za vaSim domem néjaka zahrada?

hrac

Je velmi dobry hrac.

film

UkaZz mi video ze svého vyletu.

budoucnost

Rad bych se s ni nékdy v budoucnosti setkal.

misto, stanovisteé

Musime udélat Setfeni na misté.

cviceni

Dokonéeme to cviceni.

cvicit

fun

Are you having fun?

page

Turn the page.

remember

Do you remember?

garden

Is there a garden behind your house?

player

He’'s a very good player.

video

Show me the video from your trip.

future

| would like to meet her sometimes in the

future.

site

We must do an on-site investigation.

exercise

Let’s finish the exercise.

exercise
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Jestli chces byt fit, musis cvicit.

akce

Jsem pfipraveny na akci.

tancovat

Umis tancit?

film

Vidél jsi uz ten film?

serialy

Rad se divam na serialy.

fotoaparat

Vypnéte kamery/fotoaparaty.

pocasi

Jaké je pocasi?

program

Co je na programu?

stravit, utratit

Kolik penéz utracis?

mluvit

Mluv se mnou!

You have to exercise if you want to be fit.

action

| am ready for an action.

dance

Can you dance?

movie

Have you seen this movie?

series

| like watching series.

camera

Switch off the cameras.

weather

What is the weather like?

program

What is on the program?

spend

How much money do you spend?

talk

Talk to me!
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pes

Mam psa.

zpravy

Zde jsou zpravy.

stupnice

Umis zahrat stupnice?

uzivat si

UZijte si pobyt.

rybareni

Chodis na ryby?

predvadét

Co budete predvadét?

rychlost

Toto auto je nebezpecné pfi kazdé rychlosti.

uzivatel

Jsem Castym uzZivaelem této stranky.

sledovat

Divas se na televizi?

pokladna

dog

| have a dog.

news

Here is the news.

scale

Can you play scales?

enjoy

Enjoy your stay!

fishing

Do you go fishing?

perform

What are you performing?

speed

This car is unsafe at any speed.

user

| am a frequent user of this webbsite.

watch

Do you watch TV?

box office
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MuZes si to vyzvednout na pokladné.

Davej pozor na ten ram!

jet na kole

Chodime pésky a jezdime na kole.

zajimat se o

Zajimam se o historii.

malovat

Umi$ malovat?

role

Jaké role ona hraje?

Mic byl mimo.

malba

Libi se ti ta malba?

prochazka

Pojdme se projit!

zabava

Jsou tam néjaké mozZnosti zabavy?

You can pick it up in the box office.

frame

Beware of the frame!

cycle

We walk and cycle.

to be interested in

| am interested in history.

paint

Can you paint?

role

What roles does she play?

ball

The ball was out.

painting

Do you like this painting?

walk

Let’s take a walk!

entertainment

Are there any entertainment possibilities?
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predstaveni, vykon

Predstaveni je zruseno.

casopis

Rad Ctu ten Casopis.

noviny

Kupujes noviny?

davat prednost

Davas prednost vinu pred pivem?

stfeleny, nafilmovany

Film byl natacen tady.

scéna

Mam rad nékteré scény z toho filmu.

jet (na kole)

Chci jet na mém kole.

fotografie

Kdo je na té fotografii?

jevisté

Jsme blizko jevisté.

nadpis

performance

The performance is cancelled.

magazine

| like reading the magazine.

newspaper

Do you buy newspaper?

prefer

Do you prefer wine to beer?

shot

The film was shot here.

scene

| like some scenes from the movie.

ride

| want to ride my bicycle.

photo

Who is in the photograph?

stage

We’re near the stage.

title



* Jaky je nadpis toho ¢lanku? ¢ What is the title of this article?

* namét * topic

e Jaké je téma této prednasky? ¢ What is the topic of this lecture?
e kampan e campaign

* Propaguje. * He is campaigning.

* klub * club

 Vitej v klubu. ¢ Welcome to the club!

* shirka * collection

* Jeji sbirka je obrovska. ¢ Her collection is huge.

e predstava * imagination

¢ Byla to jen ma predstava. * |t was just my imagination.

* roman * novel

e Uz jsi Cetl ten roman? e Have you read the novel?

e park * park

e BéZte pres park! ¢ Go through the park.

e vasen e passion

¢ Mou vasni je sbirat znamky. ¢ My passion is collecting stamps.
e spojeni * connection

e Muzes zkontrolovat to spojeni? ¢ Can you check the connection?

892
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dramaticky

Konec zdpasu byl dramaticky.

bit, tlouct

MuizZeme je porazit?

vybaveni, rychlost v auté

Sleduje$ TOP GEAR?

vecirek, oslava

Ptijdes dnes vecer na party?

signal

Cekame na signal.

duch

To je ale duch!

délat pokroky

Postoupil do nasledujici Urovné.

lavice

Sedni si tamhle na lavicku.

dvojity

Pfines mi néjakou whisky. A hned dvojitou!

tahnout, kreslit

dramatic

The end of match was dramatic.

beat

Can we beat them?

gear

Do you watch TOP GEAR?

party

Are you coming to the party tonight?

signal

We are waiting for the signal.

spirit

That’s the spirit!

advance

He advanced to the following level.

bench

Sit over there on the bench.

double

Bring me some whisky. And make it a double!

draw
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Nakresli tady ¢aru.

¢lenstvi

Kolik je ¢lensky poplatek?

relaxovat

Uvolni se. Ber to v pohodé.

vyhrat

Mohou vyhrat?

kulturni

To je kulturni mésté.

esej, Clanek

Kde bychom méli odevzdat tu esej?

slavny

On je slavny herec.

obliba, preference

Jaké jsou jeho preference?

tym

On je lidrem naseho tymu.

nosit na sobé

Casto nosi diiny a tricko.

Draw the line here.

membership

How much is the membership fee?

relax

Just relax. Take it easy.

win

Can they win?

cultural

It is a cultural city.

essay

Where should we submit the essay?

famous

He’s a famous actor.

preference

What are his preferences?

team

He is a leader of our team.

wear

He often wears jeans and a t-shirt.
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palka

To je nase baseballova palka.

krmit

Kdy krmis toho psa?

fotbal

Rad se diva na fotbal.

mise, ukol

To je nemoznd mise.

ucastnit se

Kdo se bude ucastnit zavodu?

skoére

Jaké je skore?

zpivat

Chci zpivat.

oblek

Kde je m(j oblek?

sluset

Slusi ti dobre.

tén

bat

It is our baseball bat.

feed

When do you feed the dog?

football

He likes watching football.

mission

It is a mission impossible.

participate

Who will participate at the race?

score

What is the score?

sing

| want to sing.

suit

Where is my suit?

suit

It suits you fine.

tone



896

Zahrej ten tén.

kapela

Hraje v kapele?

Cepice

Vezmi si Cepici.

kabat

Kde je mUj kabat?

sbirat

Ona sbira znamky.

soutéz

Kdo vyhral tu soutéz?

lovit

Rad lovi.

uvodni

Uvodni ceremonie méla velky uspéch.

lezet

Cely den leZi na plazi.

nakupni centrum

Pojdme do obchodéku.

Play this tone.

band

Does he play in a band?

cap

Take a cap.

coat

Where is my coat?

collect

She collects stamps.

contest

Who won the contest?

hunt

He likes hunting.

initial

The initial ceremony was a great success.

lie

He lies on the beach all day.

mall

Let’s go to the mall.



e pochod e march

* To je pochod za svobodu. e Itis a march for freedom.

¢ duchovni * spiritual

e Pottebujeme néjakou dusevni podporu. * We need some spiritual support.
e plavani e swimming

e Plaves rad? * Do you like swimming?

* vazanka * tie

¢ Meél bych si vzit kravatu? ¢ Should | wear a tie?

e zpropitné * tip

¢ Meél bys nechat néjaké zpropitné. * You should leave some tip.
* bitva * battle

e Jdeme do bitvy? e Are we going to a battle?

e 3aty e dress

e Ty Saty ti slusi.  This dress suits you nice.

* boj  fight

* Nevzdavej ten boj. e Don’t give up the the fight!
e kytara e guitar

e Umis hrat na kytaru? e Can you play the guitar?

* hriza * horror

897



898

Cetl jsem hriizny/hororovy pfibéh.

zavod

Zavod se kona v nedéli.

zpévak

Je zpévakem v kapele.

tenis

Hrajes tenis?

hodit

Odhod'to pryc.

prazdniny

Kam jedete na dovolenou?

vsadit se

Vsadme se.

Saty, obleceni

Neni tfeba aby ses prevlékal.

trenér

To je nas fotbalovy trenér.

golf

Hrajes rad golf?

| just read a horror story.

race

The race takes place on Sunday.

singer

He’s a singer in a band.

tennis

Do you play tennis?

throw

Throw it away.

vacation

Where are you going for vacation?

bet

Let us bet.

clothes

There is no need to change your clothes.

coach

It is our football coach.

golf

Do you like playing golf?



* liga e league

* Onijsou jina liga. e They are in a different league.
e otevieni e opening

¢ Kdy zacina dvodni ceremonie? ¢ When does the opening ceremony begin?
* poezie * poetry

e Mas rad poezii? * Do you like poetry?

* bota * shoe

¢ Koupil sis nové boty? ¢ Have you bought new shoes?
e pisen e song

e Zazpivej pisen! ¢ Sing a song!

e plavat e swim

* Pojdme plavat. e Let us go swimming.

* baseball * baseball

* Nikdy nehrajeme baseball. * We never play baseball.

* kolo * bike

e Mas kolo? ¢ Do you have a bike?

* kapitola e chapter

* Najdéte kapitolu 5. e Find chapter five.

* limec * collar
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Jsou tam modré i bilé limecky.

soutézit

MdlzZeme s nimi soutézit?

rukavice

Rad bych tyto rukavice, prosim.

sako

Vezmi si bundu, venku je docela chladno.

basen

Znas tu basen?

revoluce

V roce 1945 byla revoluce.

rada

V jaké radé jsi?

podezrely

Jsem podezrely?

vitéz

Vitéz bere vse.

kolo

Chci jet na svém kole.

There are both white and blue collars.

compete

Can we compete with them?

glove

I’d like this pair of gloves, please.

jacket

Take a jacket, it’s quite cold outside.

poem

Do you know the poem?

revolution

There was a revolution in 1945.

row

Which row are you in?

suspect

Am | a suspect?

winner

The winner takes it all

bicycle

| want to ride my bicycle.
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koncert

Jdeme na koncert?

piano

Umis hrat na piano?

sukné

Ta sukné ti slusi.

melodie, ténina

Zpivas faleSné.

navstévovat

Navstévuje jazykovy kurz.

cena, ocenéni

Ziskali cenu za ten film.

bota

Podivej se na ty boty.

tabor, taborit

MuUzZeme tam kempovat.

mistr

On je mistrem svéta.

mistrovstvi

concert

Are we going for a concert?

piano

Can you play the piano?

skirt

This skirt suits you fine.

tune

You sing out of tune.

attend

He attends a language course.

award

They got an award for the film.

boot

Look at his boots!

camp

We can camp there.

champion

He is a world champion.

championship
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Kvalifikovali se na mistrovstvi?

kanal

Je to na kanalu pét.

klobouk

Vem si muj klobouk.

peklo

Co to sakra je?

ilustrovat

Kdo ilustroval tu knihu?

pero

Smim pouzit vase pero?

pop

Poslouchas pop?

prsten

Prsten musi byt znicen.

plavit se

Plavim se.

scénar

Cetl jsi scénar?

Did they qualify for the championship?

channel

It is on channel five.

hat

Wear my hat.

hell

What the hell is that?

illustrate

Who illustrated the book?

pen

May | use your pen?

pop

Do you listen to pop music?

ring

The ring must be destroyed.

sail

| am sailing.

script

Have you read the script?



¢ kosile e shirt

* Neni to pékné tricko? e Isn’tit a nice shirt?

e ponozka e sock

e Co se stalo tvym ponozkam? ¢ What happened to your socks?

* natdhnout * stretch

¢ Protahni si nohy predtim nez zaénes. ¢ Stretch your legs before you begin.
e pohadka * tale

* Toje pribéh dvou mést. * [Itis atale of two cities.

* trenér * trainer

e Onje nas trenér. e He is our trainer.

* lyZovani ¢ skiing

e Strasné radi lyZujeme na horach. ¢ We love skiing in the mountains.

e uZivat si * enjoy

e Radi spolu travime cas. ¢ We enjoy spending time together.
* mit nerad * dislike
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¢ | like history.

What kind of sport do you like?

It is a march for freedom.

It was just my imagination.

Have you seen this movie?

Do you remember?

Welcome to the club!

What roles does she play?

Go through the park.

It is our baseball bat.

He advanced to the following level.

Are there any entertainment possibilities?

| want to ride my bicycle.

Have you bought new shoes?

He’s a famous actor.

How much is the membership fee?

| like playing the game.

You should leave some tip.

Do you like poetry?

Volny €as - lekce pata — procvi €ovaci v éty — poslouchejte!

e Mam rad historii.

Jaky druh sportu mas rad?

To je pochod za svobodu.

Byla to jen ma predstava.

Vidél jsi uz ten film?

Pamatujes?

Vitej v klubu.

Jaké role ona hraje?

BéZte pres park!

To je nase baseballova palka.

Postoupil do nasledujici Urovné.

Jsou tam néjaké moZnosti zabavy?

Chci jet na svém kole.

Koupil sis nové boty?

On je slavny herec.

Kolik je ¢lensky poplatek?

Rad hraji tu hru.

Meél bys nechat néjaké zpropitné.

Mas rad poezii?
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My passion is collecting stamps.

Turn the page.

It is our football coach.

He likes sports and nature.

Do you buy newspaper?

Play this tone.

Enjoy your stay!

He’s a singer in a band.

Who is in the photograph?

Beware of the frame!

Where should we submit the essay?

What happened to your socks?

You sing out of tune.

Her collection is huge.

| like reading books.

We’re near the stage.

Show me the video from your trip.

What is the score?

He is a world champion.

Mou vasni je sbirat znamky.

Obratte stranku.

To je nas fotbalovy trenér.

Ma rad sport a prirodu.

Kupujes noviny?

Zahrej ten ton.

UzZijte si pobyt.

Je zpévakem v kapele.

Kdo je na té fotografii?

Davej pozor na ten ram!

Kde bychom méli odevzdat tu esej?

Co se stalo tvym ponozkam?

Zpivas falesné.

Jeji sbirka je obrovska.

Rad ctu knihy.

Jsme blizko jevisté.

UkaZz mi video ze svého vyletu.

Jaké je skore?

On je mistrem svéta.
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Let us bet.

Where is my suit?

He likes watching football.

The winner takes it all

| am sailing.

Can you paint?

He lies on the beach all day.

Catholic church is omnipresent.

Do you play tennis?

Do you like playing golf?

We never play baseball.

| like watching series.

What is the topic of this lecture?

Switch off the cameras.

The performance is cancelled.

Does he play in a band?

Can you play the piano?

Do you watch TV?

What kind of art do you prefer?

Vsadme se.

Kde je muUj oblek?

Rad se diva na fotbal.

Vitéz bere vse.

Plavim se.

Umi$ malovat?

Cely den leZi na plazi.

Katolicka cirkev je vSudyptitomna.

Hrajes tenis?

Hrajes rad golf?

Nikdy nehrajeme baseball.

Rad se divam na serialy.

Jaké je téma této prednasky?

Vypnéte kamery/fotoaparaty.

Predstaveni je zruseno.

Hraje v kapele?

Umis hrat na piano?

Divas se na televizi?

Jaky druh uméni preferujes?
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Let’s take a walk!

Which row are you in?

The ring must be destroyed.

We are waiting for the signal.

Do you like rading?

What kind of music do you like?

Wear my hat.

Who will participate at the race?

She collects stamps.

Who illustrated the book?

Do you know the poem?

The end of match was dramatic.

| want to ride my bicycle.

Do you listen to pop music?

He’s a very good player.

What the hell is that?

How much money do you spend?

He attends a language course.

| am a frequent user of this webbsite.

Pojdme se projit!

V jaké fadé jsi?

Prsten musi byt znicen.

Cekame na signal.

Cted rad?

Jaky typ hudby mas rad?

Vem si muj klobouk.

Kdo se bude ucastnit zavodu?

Ona sbira znamky.

Kdo ilustroval tu knihu?

Znas tu basen?

Konec zapasu byl dramaticky.

Chci jet na mém kole.

Poslouchas pop?

Je velmi dobry hrac.

Co to sakra je?

Kolik penéz utracis?

Navstévuje jazykovy kurz.

Jsem Castym uzZivaelem této stranky.
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Let us go swimming.

Sing a song!

Can you play the guitar?

Am | a suspect?

What are his preferences?

Isn’t it a nice shirt?

It suits you fine.

There is a new library in the center.

Long story’s short.

When does the opening ceremony begin?

Please please me!

There are both white and blue collars.

Can you dance?

Have you heard about "Schindler’s list"?

Is there a garden behind your house?

Here is the news.

Turn on the television!

There is no need to change your clothes.

We must do an on-site investigation.

Pojdme plavat.

Zazpivej pisen!

Umis hrat na kytaru?

Jsem podezfely?

Jaké jsou jeho preference?

Neni to pékné tricko?

Slusi ti dobre.

V centru je nova knihovna.

Zkratme to.

Kdy zacina dvodni ceremonie?

Prosim, potés mé!

Jsou tam modré i bilé limecky.

Umis tancit?

Slysel jsi uz o Schindlerové seznamu?

Je za vasim domem néjaka zahrada?

Zde jsou zpravy.

Zapni televizi!

Neni tfeba aby ses prevlékal.

Musime udélat Setfeni na misté.
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Can they win?

Take a jacket, it’s quite cold outside.

| am interested in literature.

Throw it away.

Play the game!

Find chapter five.

They got an award for the film.

Do you prefer wine to beer?

Can you check the connection?

This car is unsafe at any speed.

We walk and cycle.

| am interested in history.

You have to exercise if you want to be fit.

Are we going to a battle?

Take a cap.

He is a leader of our team.

What are you performing?

The initial ceremony was a great success.

It is a tale of two cities.

Mohou vyhrat?

Vezmi si bundu, venku je docela chladno.

Zajimam se o literaturu.

Odhod'to pryc.

Hrej tu hru!

Najdéte kapitolu 5.

Ziskali cenu za ten film.

Davas prednost vinu pred pivem?

MuzZes zkontrolovat to spojeni?

Toto auto je nebezpecné pfi kazdé rychlosti.

Chodime pésky a jezdime na kole.

Zajimam se o historii.

Jestli chces byt fit, musis cvicit.

Jdeme do bitvy?

Vezmi si Cepici.

On je lidrem naseho tymu.

Co budete predvadét?

Uvodni ceremonie méla velky tspéch.

To je pfibéh dvou mést.
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e That's the spirit!

¢ Just relax. Take it easy.

¢ Sit over there on the bench.

¢ |t is on channel five.

¢ |"d like this pair of gloves, please.

e Where are you going for vacation?

e Turn on the radio.

e Let’s finish the exercise.

* We need some spiritual support.

¢ | like some scenes from the movie.

¢ The ball was out.

* The race takes place on Sunday.

* National gallery is opened every day.

e Talk to me!

| would like to meet her sometimes in the
future.

e Are you coming to the party tonight?

e Itis a cultural city.

¢ Do you have a bike?

¢ | have a book.

To je ale duch!

Uvolni se. Ber to v pohodé.

Sedni si tamhle na lavicku.

Je to na kanalu pét.

Rad bych tyto rukavice, prosim.

Kam jedete na dovolenou?

Zapni radio.

Dokonéeme to cviceni.

Potfebujeme néjakou dusevni podporu.

Mam rad nékteré scény z toho filmu.

Mic byl mimo.

Zavod se kona v nedéli.

Narodni galerie je oteviena denné.

Mluv se mnou!

Rad bych se s ni nékdy v budoucnosti setkal.

Ptijdes dnes vecer na party?

To je kulturni mésté.

Mas kolo?

Mam knihu.
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Don’t give up the the fight!

| am ready for an action.

This dress suits you nice.

Do you like swimming?

You can pick it up in the box office.

We can camp there.

Look at his boots!

It is a mission impossible.

Do you watch TOP GEAR?

What is on the program?

He likes hunting.

Where is my coat?

May | use your pen?

Let’s go to the mall.

What is the weather like?

He is campaigning.

| just read a horror story.

Make up your mind!

Stretch your legs before you begin.

Nevzdavej ten boj.

Jsem pfipraveny na akci.

Ty Saty ti slusi.

Plaves rad?

MuZes si to vyzvednout na pokladné.

MuizZeme tam kempovat.

Podivej se na ty boty.

To je nemoznd mise.

Sleduje$ TOP GEAR?

Co je na programu?

Rad lovi.

Kde je m(j kabat?

Smim pouzit vase pero?

Pojdme do obchodéku.

Jaké je pocasi?

Propaguije.

Cetl jsem hriizny/hororovy pribéh.

Rozhodni se!

Protahni si nohy predtim nez zacnes.
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| like reading the magazine.

We love skiing in the mountains.

He is our trainer.

Should | wear a tie?

Do you like this painting?

Have you read the script?

| have a dog.

He often wears jeans and a t-shirt.

Do you go fishing?

Are you having fun?

It is a good film.

Can we beat them?

The film was shot here.

There was a revolution in 1945.

Have you read the novel?

Did they qualify for the championship?

Are we going for a concert?

They are in a different league.

Can we compete with them?

Rad ctu ten Casopis.

Strasné radi lyZujeme na horach.

On je nds trenér.

Meél bych si vzit kravatu?

Libi se ti ta malba?

Cetl jsi scénar?

Mam psa.

Casto nosi dZiny a tricko.

Chodis na ryby?

Bavite se?

To je dobry film.

MuzZeme je porazit?

Film byl natacen tady.

V roce 1945 byla revoluce.

Uz jsi Cetl ten roman?

Kvalifikovali se na mistrovstvi?

Jdeme na koncert?

Oni jsou jina liga.

MUlzeme s nimi soutézit?
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What is the title of this article?

Can you play scales?

This skirt suits you fine.

Draw the line here.

| want to sing.

Who won the contest?

Bring me some whisky. And make it a double!

When do you feed the dog?

We enjoy spending time together.

Jaky je nadpis toho ¢lanku?

Umis zahrat stupnice?

Ta sukné ti slusi.

Nakresli tady ¢aru.

Chci zpivat.

Kdo vyhral tu soutéz?

Pfines mi néjakou whisky. A hned dvojitou!

Kdy krmis toho psa?

Radi spolu travime cas.
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e Slusi ti dobre.

MuiZeme tam kempovat.

Chci jet na svém kole.

Jdeme na koncert?

Rozhodni se!

Ty Saty ti slusi.

Kdo se bude ucastnit zavodu?

Konec zdpasu byl dramaticky.

Katolicka cirkev je vSudyptitomna.

Kolik penéz utracis?

Je za vaSim domem néjaka zahrada?

To je pfibéh dvou mést.

Byla to jen ma predstava.

Divas se na televizi?

Nikdy nehrajeme baseball.

Vezmi si Cepici.

Jestli chces byt fit, musis cvicit.

Kdo ilustroval tu knihu?

Jsme blizko jevisté.

Volny €as - lekce Sesta — procvi €ovaci v éty — p Felozte!

* [t suits you fine.

We can camp there.

| want to ride my bicycle.

Are we going for a concert?

Make up your mind!

This dress suits you nice.

Who will participate at the race?

The end of match was dramatic.

Catholic church is omnipresent.

How much money do you spend?

Is there a garden behind your house?

It is a tale of two cities.

It was just my imagination.

Do you watch TV?

We never play baseball.

Take a cap.

You have to exercise if you want to be fit.

Who illustrated the book?

We’re near the stage.
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Hrajes rad golf?

Ziskali cenu za ten film.

Mél bys nechat néjaké zpropitné.

MdlzZeme s nimi soutézit?

Kdy krmis toho psa?

Smim pouzit vase pero?

Umis hrat na kytaru?

Protahni si nohy predtim nez zacnes.

Musime udélat Setfeni na misté.

Kde bychom méli odevzdat tu esej?

MUzZeme je porazit?

Odhod'to pryc.

Co budete predvadét?

Sledujes TOP GEAR?

To je nase baseballova palka.

Kolik je ¢lensky poplatek?

Jaké jsou jeho preference?

Zapni televizi!

Jaky je nadpis toho ¢lanku?

Do you like playing golf?

They got an award for the film.

You should leave some tip.

Can we compete with them?

When do you feed the dog?

May | use your pen?

Can you play the guitar?

Stretch your legs before you begin.

We must do an on-site investigation.

Where should we submit the essay?

Can we beat them?

Throw it away.

What are you performing?

Do you watch TOP GEAR?

It is our baseball bat.

How much is the membership fee?

What are his preferences?

Turn on the television!

What is the title of this article?
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Davas prednost vinu pred pivem?

Cely den leZi na plazi.

Casto nosi dZiny a tricko.

Je zpévakem v kapele.

Koupil sis nové boty?

Zde jsou zpravy.

Rad ctu ten Casopis.

Vsadme se.

Postoupil do nasledujici rovné.

Meél bych si vzit kravatu?

Zavod se kona v nedéli.

Muzes si to vyzvednout na pokladné.

BéZte pres park!

Zazpivej pisen!

Co je na programu?

Kupujes noviny?

Vitej v klubu.

Podivej se na ty boty.

Zajimam se o literaturu.

Do you prefer wine to beer?

He lies on the beach all day.

He often wears jeans and a t-shirt.

He’s a singer in a band.

Have you bought new shoes?

Here is the news.

| like reading the magazine.

Let us bet.

He advanced to the following level.

Should | wear a tie?

The race takes place on Sunday.

You can pick it up in the box office.

Go through the park.

Sing a song!

What is on the program?

Do you buy newspaper?

Welcome to the club!

Look at his boots!

| am interested in literature.



e Jsem Castym uzivaelem této stranky. * | am a frequent user of this webbsite.

¢ Coto sakraje? ¢ What the hell is that?

¢ Jsou tam néjaké moZnosti zabavy? ¢ Are there any entertainment possibilities?

* Nevzdavej ten boj. e Don’t give up the the fight!

e Jaké je téma této prednasky? e What is the topic of this lecture?

¢ On je mistrem svéta. e He is a world champion.

¢ Uzijte si pobyt. ¢ Enjoy your stay!

 Cekdme na signal. ¢ We are waiting for the signal.

* Vitéz bere vse. * The winner takes it all

e To je kulturni mésté. * Itis a cultural city.

e 7Znas tu basen? ¢ Do you know the poem?

* Neni tfeba aby ses prevlékal. e There is no need to change your clothes.

* Vypnéte kamery/fotoaparaty. e Switch off the cameras.

¢ Mohou vyhrat? ¢ Can they win?

e Onijsou jina liga. e They are in a different league.

¢ Rad se diva na fotbal. ¢ He likes watching football.

¢ Hrajes tenis? ¢ Do you play tennis?

¢ Rad bych se s ni nékdy v budoucnosti setkal. * | would like to meet her sometimes in the
future.

¢ Pamatujes? ¢ Do you remember?

917



918

Vem si muj klobouk.

Jaké je skore?

Dokoncéeme to cviceni.

Jsem pfipraveny na akci.

Vidél jsi uz ten film?

Chodime pésky a jezdime na kole.

Mou vasni je sbirat znamky.

Mluv se mnou!

To je dobry film.

Co se stalo tvym ponozkam?

Jaky druh uméni preferujes?

Zapni radio.

Bavite se?

Kdo vyhral tu soutéz?

Pfines mi néjakou whisky. A hned dvojitou!

Jsou tam modré i bilé limecky.

Sedni si tamhle na lavicku.

Mam rad historii.

Plavim se.

Wear my hat.

What is the score?

Let’s finish the exercise.

| am ready for an action.

Have you seen this movie?

We walk and cycle.

My passion is collecting stamps.

Talk to me!

It is a good film.

What happened to your socks?

What kind of art do you prefer?

Turn on the radio.

Are you having fun?

Who won the contest?

Bring me some whisky. And make it a double!

There are both white and blue collars.

Sit over there on the bench.

| like history.

| am sailing.



Obratte stranku.

Vezmi si bundu, venku je docela chladno.

Uvolni se. Ber to v pohodé.

Pojdme plavat.

On je slavny herec.

Jaké je pocasi?

To je pochod za svobodu.

Prsten musi byt znicen.

MuzZes zkontrolovat to spojeni?

Mas rad poezii?

Plaves rad?

Umis tancit?

Nakresli tady ¢aru.

Je velmi dobry hrac.

Toto auto je nebezpecné pfi kazdé rychlosti.

On je nas trenér.

To je ale duch!

Turn the page.

Take a jacket, it’s quite cold outside.

Just relax. Take it easy.

Let us go swimming.

He’s a famous actor.

What is the weather like?

It is a march for freedom.

The ring must be destroyed.

Can you check the connection?

Do you like poetry?

Do you like swimming?

Can you dance?

Draw the line here.

He’s a very good player.

This car is unsafe at any speed.

He is our trainer.

That’s the spirit!

* Slysel jsi uz o Schindlerové seznamu? ¢ Have you heard about "Schindler’s list"?

¢ Kam jedete na dovolenou? * Where are you going for vacation?
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Zkratme to.

Chci jet na mém kole.

Cetl jsi scénar?

Uvodni ceremonie méla velky uspéch.

Umi$ malovat?

Prosim, potés mé!

Jsem podezfely?

Propaguije.

Jdeme do bitvy?

Ma rad sport a pfirodu.

Najdéte kapitolu 5.

Kdy zacina ivodni ceremonie?

Davej pozor na ten ram!

Kde je m(j oblek?

Rad bych tyto rukavice, prosim.

Jaky typ hudby mas rad?

Pojdme se projit!

Kdo je na té fotografii?

V jaké radé jsi?

Long story’s short.

| want to ride my bicycle.

Have you read the script?

The initial ceremony was a great success.

Can you paint?

Please please me!

Am | a suspect?

He is campaigning.

Are we going to a battle?

He likes sports and nature.

Find chapter five.

When does the opening ceremony begin?

Beware of the frame!

Where is my suit?

I"d like this pair of gloves, please.

What kind of music do you like?

Let’s take a walk!

Who is in the photograph?

Which row are you in?
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Pojdme do obchoddku.

Strasné radi lyZujeme na horach.

To je nemoznd mise.

Mi¢ byl mimo.

Neni to pékné tricko?

Jeji sbirka je obrovska.

Chodis na ryby?

To je nas fotbalovy trenér.

Prijdes dnes vecer na party?

Navstévuje jazykovy kurz.

Zpivas falesné.

Hraje v kapele?

Poslouchas pop?

Kde je mUj kabat?

Potfebujeme néjakou dusevni podporu.

V roce 1945 byla revoluce.

Film byl natacen tady.

V centru je nova knihovna.

Hrej tu hru!

Let’s go to the mall.

We love skiing in the mountains.

It is a mission impossible.

The ball was out.

Isn’t it a nice shirt?

Her collection is huge.

Do you go fishing?

It is our football coach.

Are you coming to the party tonight?

He attends a language course.

You sing out of tune.

Does he play in a band?

Do you listen to pop music?

Where is my coat?

We need some spiritual support.

There was a revolution in 1945.

The film was shot here.

There is a new library in the center.

Play the game!
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Jaky druh sportu mas rad?

Mam psa.

Zahrej ten tén.

Cetl jsem hriizny/hororovy pfibéh.

Je to na kanalu pét.

Rad lovi.

On je lidrem naseho tymu.

Rad hraji tu hru.

Zajimam se o historii.

Uz jsi Cetl ten roman?

Ona sbira znamky.

Mam knihu.

Ta sukné ti slusi.

Libi se ti ta malba?

Mam rad nékteré scény z toho filmu.

Rad se divam na serialy.

Chci zpivat.

Jaké role ona hraje?

Rad ctu knihy.

What kind of sport do you like?

| have a dog.

Play this tone.

| just read a horror story.

It is on channel five.

He likes hunting.

He is a leader of our team.

| like playing the game.

| am interested in history.

Have you read the novel?

She collects stamps.

| have a book.

This skirt suits you fine.

Do you like this painting?

| like some scenes from the movie.

| like watching series.

| want to sing.

What roles does she play?

| like reading books.



¢ Kvalifikovali se na mistrovstvi?  Did they qualify for the championship?

* Narodni galerie je oteviena denné. * National gallery is opened every day.

923

Umis hrat na piano?

Predstaveni je zruseno.

UkaZz mi video ze svého vyletu.

Umis zahrat stupnice?

Mas kolo?

Cted rad?

Radi spolu travime cas.

Can you play the piano?

The performance is cancelled.

Show me the video from your trip.

Can you play scales?

Do you have a bike?

Do you like rading?

We enjoy spending time together.
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Volny c¢as - karticky

radio

Turn on the radio.

television

Turn on the television!

list

Have you heard about
"Schindler’s list"?

mind

Make up your mind!

library

There is a new library in the

nature He likes sports and nature.
center.
national National gallery is opened story
every day.
Long story’s short, sport What kind of sport do you

like?
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televize Zapni radio. radio
SlySel jsi uz o Schindlergv . .
seznam Zapni televizi!
seznamu?
knihovna Rozhodni se! mysl|
Ma rad sport aifrodu. @iroda V centru je nova knihovna

Narodni galerie je otéena
denre.

narodni

Jaky druh sportu mas rad?

sport

Zkna to.
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fun

Are you having fun?

page

Turn the page.

remember

Do you remember?

Is there a garden behind yot

garden house? player
. : Show me the video from yolt
He’s a very good player. video trip
future | would like to meet her site

sometimes in the future.

We must do an on-site
investigation.

exercise

Let’s finish the exercise.
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strana Bavite se? zabava, legrace
Pamatujes? vzpominat Obra stranku.
» Je za vaSim domengjaka
hra zahrada
zahrada?
Ukaz mi video ze sveho film Je velmi dobry hr&

vyletu.

misto, stanovist

Rad bych se s nigkdy v
budoucnosti setkal.

budoucnost

Dokonteme to cwieni.

cveeni

Musime udlat Seteni na
misE.
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exercise

You have to exercise if you
want to be fit.

action

| am ready for an action.

dance

Can you dance?

movie Have you seen this movie? series
I like watching series. camera film
It is a good film. history | like history.
art What kind of art do you game

prefer?
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Jestli chces byt fit, musis

akce CVicit cvicit
Umis tarit? tancovat Jsemiipraveny na akci.
serialy Vil jsi uz ten film? film
film fotoaparat Rad se divam na serialy.
Mam rad historii. historie To je dobry film.

hra

Jaky druh ugmi preferujes?

ugmi




| like playing the game.

read

| like reading books.

What kind of music do you

music like? book
| have a book. read Do you like rading?
play Play the game! literature
| am interested in literature. Switch off the caaser weather

What is the weather like?

program

What is on tlog@am?
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Radcétu knihy.

gist

Rad hraji tu hru.

kniha Jaky typ hudby mas rad? hudba
Ctes rad? gist Mam knihu.
literatura Hrej tu hru! hrat

pocasi Vypréte kamery/fotoaparaty.  Zajimam se o literaturu.

Co je na programu?

program

Jaké jegsd?
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How much money do you

spend spend? talk
Talk to me! dog | have a dog.
news Here is the news. scale
Can you play scales? enjoy Enjoy your stay!
fishing Do you go fishing? perform

What are you performing?

speed

This car is unsafe at any
speed.
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mluvit Kolik pengz utracis? stravit, utratit
Mam psa. pes Mluv se mnou!
stupnice Zde jsou zpravy. zpravy

UZijte si pobyt.

uzivat si

UmiS$ zahrét stupnice?

predvadt

Chodis na ryby?

rytsani

Toto auto je nebezpré i
kazdé rychlosti.

rychlost

Co budeterpdvadt?

10
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I am a frequent user of this

user webbsite. watch
Do you watch TV? box office Youcan p'Ck. It up in the bo:
office.
frame Beware of the frame! cycle

We walk and cycle.

to be interested in

| am intee@$n history.

paint

Can you paint?

role

What roles does she play?

ball

The ball was out.

11
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Jseméastym uzivaelem této

sledovat . uzivatel
stranky.
Muzes si to vyzvednout na . .
Y y pokladna Divas se na televizi?
pokladre.
jet na kole Davej pozor na ten ram! ram

Zajimam se o historii.

zajimat se o

Chodime pSky a jezdime ne¢

kole.
role UmisS malovat? malovat
Mi¢ byl mimo. mé Jakeé role ona hraje?

12
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painting

Let's take a walk!

performance

| like reading the magazine.

prefer

The film was shot here.

13

Do you like this painting? walk

. Are there any entertainmerit
entertainment

possibilities?
The performance is .
magazine
cancelled.
newspaper Do you lmawspaper?

Do you prefer wine to beer? shot

| like some scenes from the

scene .
movie.
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prochazka

Jsou tam &aké moznosti
zébavy?

casopis

Kupujes noviny?

streleny, nafilmovany

Mam rad gkteré scény z
toho filmu.

14

Libi se ti ta malba?

zabava

Fedstaveni je zruseno.

noviny

Davas pednost vinu fed
pivem?

Scéna

malba

Pafme se projit!

fgaistaveni, vykon

Rattu tencasopis.

davat pednost

Film byl nat#en tady.



938

ride

| want to ride my bicycle.

photo

Who is in the photograph?

stage

We’re near thestag

What is the title of this

title article? topic
What is the topic of this campaian He is campaianin
lecture? paig paigning.
club Welcome to the club! collection

Her collection is huge.

imagination

It was just mmagination.

15
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fotografie

Chci jet na mém kole.

jet (na kole)

Jsme blizko jevigt

¢
3

jevi

Kdo je na té fotografii?

namet Jaky je nadpis toh&danku? nadpis
Propaguije. kampia Jakeé je téma tétagdnasky?
sbirka Vitej v klubu. klub
Byla to jen ma pedstava. fedstava Jeji sbirka je obrovska.

16
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novel

Have you read the novel?

park

Go through the park.

passion

My passion is collecting

stamps.
. Can you check the .
connection . dramatic
connection?
The end of match was

2
dramatic. beat Can we beat them~

gear Do you watch TOP GEAR? party

Are you coming to the party
tonight?

signal

We are waiting for the signall.

—

17



park

Uz jsicetl ten roman?

roman

Mou vasni je sbirat znamky

védsSe

Bézte ges park!

dramaticky

MuzesS zkontrolovat to
spojeni?

spojeni

MuzZeme je porazit?

bit, tlouct

Konec zapasu byl
dramaticky.

vegirek, oslava

Sledujes TOP GEAR?

vybaveni, rychlait

Cekame na signal.

signal

fifdleS dnes véer na party?

18
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spirit

That's the spirit!

advance

He advanced to the followin
level.

bench

Sit over there on the bench.

double

Bring me some whisky. And
make it a double!

draw

Draw the line here. membership How much |]:se'([eh?e membersh
relax Just relax. Take it easy. win

Can they win?

cultural

It is a cultural city.

19
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délat pokroky

To je ale duch!

duch

Sedni si tamhle na lasku.

lavice

Postoupil do nasledujici
arovre.

tahnout, kreslit

Prines mi gjakou whisky. A
hned dvojitou!

dvojity

Kolik je ¢lensky poplatek?

élenstvi

Nakresli tadyaru.

vyhrat

Uvolni se. Ber to v pohed

relaxovat

To je kulturni ndste.

kulturni

Mohou vyhréat?

20




essay

Where should we submit the

essay?

famous

He’s a famous actor.

preference

What are his predes?

team

He is a leader of our team.

wear

He often wears jeans and a
shirt.

bat

It is our baseball bat.

feed

When do you feed the dog

~N)

football

He likes watching football.

mission

It is a missiompossible.

21
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Kde bychom nili odevzdat

slavny tU esej? esej,clanek
Jakeé jsou jeho preference obliba, preference Glayay herec.
nosit na sob On je lidrem naSeho tymu. tym

To je naSe baseballova palka.

péalka

Casto nosi dziny a tko.

fotbal

Kdy krmiS$ toho psa?

krmit

To je nemozna mise.

mise, ukol

Rad se diva nalfotba

22




Who will participate at the

participate race? score
What is the score? sing | want to sing.
suit Where is my suit? suit
It suits you fine. tone Play this tone.
band Does he play in a band? cap
Take a cap. coat Where is my coat?

23
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skore

Kdo se budeiastnit zavodu*

Ucastnit se

Chci zpivat. zpivat Jaké je skore?
sluSet Kde je riy oblek? oblek
Zahrej ten ton. ton Slusi ti dis
cepice Hraje v kapele? kapela
Kde je mij kabat? kabat Vezmi gepici.

24




collect

She collects stamps.

contest

Who won the contest?

hunt

He likes hunting.

The initial ceremony was a

initial lie
great success.
He lies on the beach all day. mall Let’s go torttadl.
march It is a march for freedom. spiritual

We need some spiritual
support.

swimming

Do you like swimming?

25
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sougz Ona sbira znamky. sbirat
Rad lovi. lovit Kdo vyhral tu sosk?
. Uvodni ceremonie ia . ]
lezet avodni

velky usgch.

Pojdme do obchdaku.

nakupni centrum

Cely den lezi na plazi.

duchovni

To je pochod za svobodu

pochod

Plaves rad?

plavani

Potebujeme gjakou duSevni
podporu.

26




tie

Should | wear a tie?

tip

You should leave some tip.

battle

Are we going batle?

dress

This dress suits you nice

fight

Don’t give up the the fight!

guitar

Can you plag tuitar?

horror

| just read a horror story.

race

The race takes place on
Sunday.

singer

He’s a singer in a band.

27
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zpropitné

Ml bych si vzit kravatu?

vazanka

Jdeme do bitvy?

bitva

Mél bys nechat &aké
zpropitné.

boj

Ty Saty ti slusi.

Saty

Umis hrat na kytaru?

kytara

Nevzdavej ten boj.

zavod

Cetl jsem hézny/hororovy
pribeh.

hraza

Je zgvakem v kapele.

vak

Zavod se kona v n&d

28
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tennis

Do you play tennis?

throw

Throw it away.

vacation

Where are you going for

vacation?
bet Let us bet. clothes
There is no need to changg coach It is our football coach.

your clothes.

golf

Do you like playing golf?

league

They are in a different
league.

opening

When does the opening
ceremony begin?

29
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hodit Hrajes tenis? tenis
Kam jedete na dovolenou? prazdniny Qdilo pryc.
Saty, obléeni Vsa’me se. vsadit se
To je nas fotbalovy trenér. trenér Nefglta aby sestpviékal.
liga HrajesS rad golf? golf

Kdy zaina avodni
ceremonie?

oteweni

Oni jsou jina liga.

30
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poetry Do you like poetry? shoe
Have you bought new shoes? song Sing a song!
swim Let us go swimming. baseball

We never play baseball.

bike

Do you have a bike?

chapter

Find chapter five.

collar

There are both white and bl
collars.

e

compete

Can we compete with ther

31
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bota

Mas rad poezii?

poezie

Zazpivej pisg! pisei Koupil sis nové boty?
baseball Pafme plavat. plavat
M@&s kolo? kolo Nikdy nehrajeme basebal.
limec Najdte kapitolu 5. kapitola

Muzeme s nimi sodkit?

SOUkZit

Jsou tam modré i bilé
limecky.

32
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I"d like this pair of gloves,

glove please. jacket
Take a Jacket,_ it’s quite colc ooem D you know the poem?
outside.
revolution There was a revolution in fow
1945.
Which row are you in? suspect Am | a suspect?

winner

The winner takes it all

bicycle

| want to ride my bicycle.

concert

Are we going #oconcert?

33
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Rad bych tyto rukavice,

sako . rukavice
prosim.
Zn4S tU bASE basa Vezmi si bundu, venku je
docela chladno.
rada V roce 1945 byla revoluce revoluce
Jsem podeely? podetely V jakérack jsi?
kolo Vitéz bere vse. wviz

Jdeme na koncert?

koncert

Chci jet na svém kole

34
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piano

Can you play the piano?

skirt

This skirt suits you fine.

tune

You sing out of éun

attend

He attends a language cou

'Se.

award

They got an award for the
film.

boot

Look at his boots!

camp

We can camp there.

champion

He is a world champion.

championship

Did they qualify for the
championship?

35
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sukrg UmiS hrat na piano? piano
Zpivas falesa melodie, ténina Ta sukri slusi.
cena, ocetni Navstvuje jazykovy kurz. nav&tovat

Podivej se na ty boty.

bota

Ziskali cenu za ten.fil

mistr

Mazeme tam kempovat.

tabor, tdibo

Kvalifikovali se na
mistrovstvi?

mistrovstvi

On je mistrem sta.

36




channel

It is on channel five.

hat

Wear my hat.

hell

What the hell is that?

illustrate

Who illustrated the book?

pen

May | use your pen?

pop

Do you listen to pop mus

c?

ring

The ring must be destroyed.

sail

| am sailing.

script

Have you read the script

NJ

37



%61

klobouk

Je to na kanalip

kanal

Co to sakra je?

peklo

Vem sirklobouk.

pero

Kdo ilustroval tu knihu?

ilustrovat

Poslouchas pop?

pop

Smim pouzit vaSe pero-

plavit se

Prsten musi byt zZen.

prsten

Cetl jsi scén#&?

Scéna

Plavim se.

38
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shirt

Isn’t it a nice shirt?

sock

What happened to your
socks?

stretch

Stretch your legs before yo
begin.

—_

tale

It is a tale of two cities.

trainer

He is our trainer.

skiing

We love skiing in the
mountains.

enjoy

We enjoy spending time
together.

dislike

39
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ponozka

Neni togkné tricko?

kosile

Protahni si nohyiedtim nez
zatnes.

natadhnout

Co se stalo tvym ponozkai

trenér

To je fibéh dvou nést.

pohadka

Strasi radi lyzujeme na
horéach.

lyZovani

On je nés trenér.

mit nerad

Radi spolu travintas.

uzivat si

40
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Volny cas - test

e mic
e Mam psa.
o Ctedrad?

* mysl

e MilZeme tam
kempovat.

¢ Koupil sis nové boty?

e zpropitné

¢ Kdo se bude ucastnit

zavodu?

e uZivat si

e Kdojenaté
fotografii?

¢ Jsou tam néjaké
moznosti zabavy?

¢ sbirat

* Najdéte kapitolu 5.

e ponozka

e kolo

* Mam rad nékteré
scény z toho filmu.

* stravit, utratit

* tancovat

* To je ale duch!

¢ Jaky typ hudby mas
rad?

¢ UkaZ mivideo ze
svého vyletu.

e film

e Zavod se kona v
nedéli.

¢ rukavice

* rybareni

e Zahrej ten tén.

e film

e koncert

* pero

e Umis hrat na piano?

e Zde jsou zpravy.

e Odhod'to pry¢.
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 Cekdme na signal.

e prazdniny

¢ Plavim se.

¢ sluset

¢ Vsadme se.

¢ Cely den leZi na plazi.

* Film byl natacen
tady.

¢ dvojity

* kapitola

e Umi$ zahrat
stupnice?

e golf

* Jeji sbirka je
obrovska.

* kabat

* noviny

e Uvolnise.Bertov
pohodé.

* Propaguje.

e Hrej tu hru!

¢ Mam knihu.

* ram

e bota

¢ Sedni si tamhle na
lavicku.

e Jdeme do bitvy?

* Neni to pékné tricko?

e seridly

 Uvodni ceremonie
méla velky Uspéch.

e cviceni

e Rad bych se s ni

nékdy v budoucnosti
setkal.

e Vypnéte
kamery/fotoaparaty.

* namét

e uzivatel

e Rad hraji tu hru.

* Nevzdavej ten boj.



966

e Hrajes rad golf?

e |lezet

e Protahni si nohy
predtim neZ zacnes.

¢ Jdeme na koncert?

* Toje pochod za
svobodu.

e Chci jet na svém
kole.

* Nakresli tady caru.

¢ Kde bychom méli
odevzdat tu esej?

* Ptijdes dnes vecer na

party?

¢ strana

e Strasné radi lyZzujeme

na horach.

e pohadka

* Pojdme plavat.

* To je nemozna mise.

e Kdoilustroval tu
knihu?

* Narodni galerie je
oteviena denné.

¢ relaxovat

e sbirka

* Neni tfeba aby ses
prevlékal.

¢ lavice

e vitéz

e Coto sakraje?

* Vroce 1945 byla
revoluce.

e podeziely

e hra

¢ rychlost

* jet (na kole)

« Casto nosi dziny a
tricko.
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e Bylatojen ma
predstava.

¢ budoucnost

¢ Smim pouZit vase
pero?

e predstaveni, vykon

e Mam rad historii.

e Zazpivej pisen!

* Sleduje$ TOP GEAR?

¢ Uzijte si pobyt.

e zavod

e sukné

e plavat

e zahrada

* boj

 Jaky druh sportu mas
rad?

e hriza

¢ Vezmi si bundu,
venku je docela
chladno.

e Jaké je skore?

e plavit se

¢ Umis malovat?

* lyZovani

e park

¢ Kolik je ¢lensky
poplatek?

* MuzZes sito
vyzvednout na
pokladné.

* fotbal

e Ty Saty ti slusi.

e vyhrat

e Pojdme do
obchodéaku.

* Coje na programu?

e Clenstvi

e pokladna

* spojeni

e Jsem Castym
uzivaelem této stranky.
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limec

sport

liga

trenér

kulturni

bitva

fotografie

Mas kolo?

Dokonceme to

cviceni.

V jaké fadé jsi?

hodit

Kdy krmis toho psa?

délat pokroky

predvadét

Kolik penéz utracis?

Zajimam se o historii.

¢ Jaké role ona hraje?

e Davej pozor na ten
ram!

 Jaké jsou jeho
preference?

e Zajimam se o
literaturu.

e duch

¢ duchovni

e To je kulturni mésté.

+ Cetl jsem
hrizny/hororovy
pfibéh.

* pes

e Ziskali cenu za ten
film.

¢ Mou vasni je shirat
znamky.

¢ Kdy zacina uvodni
ceremonie?

e Podivej se na ty boty.

e vasen

. pribéh

e Kam jedete na



kapela

Umis hrat na kytaru?

literatura

sako

kytara

mit nerad

scénar

Vitéz bere vse.

zpévak

Vidél jsi uz ten film?

Hraje v kapele?

nosit na sobé

otevreni

Jsou tam modré i bilé

limecky.
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zpravy

Co se stalo tvym

dovolenou?

e obliba, preference

e Rad se divam na
serialy.

¢ kosile

e (ist

¢ nakupni centrum

¢ Mic byl mimo.

e Uz jsiCetl ten
roman?

¢ Jaky druh uméni
preferujes?

* streleny, nafilmovany

bit, tlouct

e peklo

¢ Rad ctu ten Casopis.

¢ Chodime pésky a
jezdime na kole.

e Zpivas falesné.

e Onje lidrem naseho

tymu.

e predstava



ponozkam?

e film

e pfiroda

¢ Nikdy nehrajeme
baseball.

¢ vybaveni, rychlost v
auté

e klub

* historie

e BéZte pres park!

e soutézit

¢ Rozhodni se!

 3aty, obleceni

e mistrovstvi

* misto, stanovisté

¢ natahnout

* nadpis

¢ Rad ctu knihy.

¢ Je to na kanalu pét.

e Pottebujeme
néjakou dusevni

970

* prsten

* piano

¢ Kde je mlj kabat?

e cvicit

e Kdo vyhral tu soutéz?

e narodni

¢ Mluv se mnoul!

¢ knihovna

e Obratte stranku.

¢ navstévovat

* fada

e Rad lovi.

e zabava

¢ Kvalifikovali se na
mistrovstvi?

e jlustrovat



podporu.

e akce e radio
e Chcijetnamémkole. .....ccoeiiiiiiiiiiiiiinnnns e ONjenasStrenér. i
e JeVISTE e Bavite se?
¢ melodie, tonina e Zapnitelevizi!
e SlySeljsiuZ o e Poslouchds pop? i

Schindlerové seznamu?

e HrajeStenis? i e Postoupildo
nasledujici arovné.

e tabor, tabofit e esej, ClAnek

* Mohouvwyhrdt? e Jezpévakemv
kapele.

* PISEN e CiSt

e MASrad poezii? i e Musime udélat

Setfeni na miste.

S LYM e prochdzka
e basen e Jakyje nadpistoho  ...coiiiiiiiiiiii
¢lanku?

e kolo e dramaticky
e UZivatsi e UCastnit s&
e Prstenmusibyt e velirek, oslava
znicen.

e PlaveSrad? ® SEZNAM i
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davat prednost

Je velmi dobry hrac.

soutéz

uvodni

To je pfibéh dvou

mest.

Oni jsou jina liga.

cena, ocenéni

Jsme blizko jevisté.

Kupujes noviny?

Jsem pfipraveny na

akci.

malba

V centru je nova

knihovna.

kniha

Jestli chces byt fit,

musis cvicit.

bota

Zkratme to.

Co budete

e Jsem podeziely?

* To je nas fotbalovy
trenér.

zabava, legrace

Vezmi si Cepici.

Ta sukné ti slusi.

umeéni

MuzZeme je porazit?

revoluce

e Jaké je téma této
prednasky?

¢ Mél bys nechat
néjaké zpropitné.

Rad se diva na fotbal.

trenér

pop

On je mistrem svéta.

jet na kole

slavny

pochod



973

predvadét?

e hrac

e kampan

¢ Je za vaSim domem
néjaka zahrada?

* signal

e hrat

e Onje slavny herec.

e Pfines mi néjakou

whisky. A hned

dvojitou!

e televize

e mluvit

e Davas prednost vinu
pred pivem?

e Cepice

e 7Znas tu basen?

¢ Chci zpivat.

¢ klobouk

¢ baseball

* poezie

e Maradsporta
pfirodu.

e plavani

e 3aty

e pocasi

e Slusi ti dobre.

* Ona shird znamky.

e Pfedstaveni je
zruseno.

¢ Libi se ti ta malba?

* mise, Ukol

¢ Vem si muj klobouk.

e MlZeme s nimi
soutézit?

e zajimatseo

e vazanka

e tenis

e zpivat

e Chodis na ryby?
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mistr

Pojdme se projit!

roman

Divas se na televizi?

stupnice

Konec zépasu byl

dramaticky.

Toto auto je

nebezpecné pfi kazdé

rychlosti.

tahnout, kreslit

kanal

Pamatujes?

Umis tancit?

Zapni radio.

program

vzpominat

Cetl jsi scénar?

tén

Radi spolu travime

hudba

role

Kde je mUj oblek?

malovat

Jaké je pocasi?

Vitej v klubu.

palka

vsadit se

MdUzes zkontrolovat

to spojeni?

skore

sledovat

scéna

fotoaparat

lovit

Navstévuje jazykovy

kurz.

Meél bych si vzit

kravatu?

To je nase



cas. baseballova palka.

e Radbychtyto = .
rukavice, prosim.

975
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Volny cas - test- FeSeni

e mic

e Mam psa.

o Ctedrad?

* mysl

e MilZeme tam
kempovat.

¢ Koupil sis nové boty?

e zpropitné

¢ Kdo se bude Ucastnit
zavodu?

e uzivat si

e Kdojenaté
fotografii?

¢ Jsou tam néjaké
moznosti zabavy?

¢ sbirat

* Najdéte kapitolu 5.

e ponozka

e kolo

* ball

* | have a dog.

e Do you like rading?

* mind

e We can camp there.

* Have you bought
new shoes?

e tip

e Who will participate

at the race?

* enjoy

* Whoisin the
photograph?

e Are there any
entertainment
possibilities?

e collect

* Find chapter five.

e sock

e bike

* stravit, utratit

* tancovat

* To je ale duch!

¢ Jaky typ hudby mas
rad?

¢ UkaZ mivideo ze
svého vyletu.

e film

e Zavod se kona v

nedéli.

¢ rukavice

* rybareni

e Zahrej ten tén.

e film

e koncert

* pero

e Umi$ hrat na piano?

e Zde jsou zpravy.

* spend

e dance

¢ That’s the spirit!

¢ What kind of music
do you like?

¢ Show me the video
from your trip.

e video

* The race takes place
on Sunday.

e glove

e fishing

* Play this tone.

* movie

* concert

* pen

¢ Can you play the
piano?

¢ Here is the news.
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* Mam rad nékteré
scény z toho filmu.

« Cekdme na signal.

e prazdniny

¢ Plavim se.

e sluSet

¢ Vsadme se.

¢ Cely den leZi na plazi.

¢ Film byl natacen
tady.

¢ dvojity

* kapitola

e Umi$ zahrat
stupnice?

e golf

* Jeji sbirka je
obrovska.

* kabat

* noviny

* | like some scenes
from the movie.

¢ We are waiting for
the signal.

¢ vacation

e | am sailing.

* suit

¢ Let us bet.

* He lies on the beach
all day.

¢ The film was shot
here.

¢ double

e chapter

e Can you play scales?

e golf

¢ Her collection is
huge.

* coat

* newspaper

e Odhod'to pry¢.

e Hrej tu hru!

e Mam knihu.

* ram

* bota

¢ Sedni si tamhle na
lavicku.

e Jdeme do bitvy?

* Neni to pékné tricko?

e seridly

 Uvodni ceremonie
méla velky Uspéch.

e cviceni

e Rad bych se s ni

nékdy v budoucnosti
setkal.

* Vypnéte
kamery/fotoaparaty.

* namét

e uzivatel

e Throw it away.

Play the game!

¢ | have a book.

¢ frame

* boot

¢ Sit over there on the
bench.

* Are we goingto a
battle?

e |Isn’tit a nice shirt?

* series

e The initial ceremony
was a great success.

* exercise

¢ | would like to meet
her sometimes in the
future.

¢ Switch off the
cameras.

* topic

¢ user
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e Uvolnise.Bertov
pohodé.

* Propaguje.

e Hrajes rad golf?

e |lezet

e Protahni si nohy
predtim nez zacnes.

¢ Jdeme na koncert?

* To je pochod za
svobodu.

¢ Chci jet na svém
kole.

* Nakresli tady ¢aru.

¢ Kde bychom méli
odevzdat tu esej?

 Prijdes dnes vecer na
party?

¢ strana

e Strasné radi lyZzujeme
na horach.

e pohadka

¢ Pojdme plavat.

e Just relax. Take it
easy.

* He is campaigning.

¢ Do you like playing
golf?

e lie

¢ Stretch your legs
before you begin.

* Are we going for a
concert?

e |tis a march for
freedom.

e | wanttoride my
bicycle.

¢ Draw the line here.

e Where should we
submit the essay?

* Are you coming to
the party tonight?

* page

¢ We love skiing in the
mountains.

e tale

* Let us go swimming.

e Rad hraji tu hru.

* Nevzdavej ten boj.

¢ Narodni galerie je
oteviena denné.

¢ relaxovat

¢ sbirka

* Neni tfeba aby ses
prevlékal.

¢ |avice

e vitéz

¢ Coto sakraje?

e Vroce 1945 byla
revoluce.

e podezrely

e hra

¢ rychlost

* jet (na kole)

« Casto nosi dZiny a
tricko.

¢ | like playing the
game.

e Don’t give up the the
fight!

* National gallery is
opened every day.

e relax

¢ collection

e There is no need to
change your clothes.

* bench

* winner

¢ What the hell is that?

e There was a
revolution in 1945.

* suspect

* game

e speed

* ride

¢ He often wears jeans
and a t-shirt.
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* To je nemoznd mise.

e Kdoilustroval tu
knihu?

e Bylatojen ma
predstava.

¢ budoucnost

¢ Smim pouZit vase
pero?

e predstaveni, vykon

e Mam rad historii.

e Zazpivej pisen!

¢ Sleduje$ TOP GEAR?

¢ Uzijte si pobyt.

e zavod

e sukné

e plavat

e zahrada

* |tis a mission
impossible.

¢ Who illustrated the
book?

* |t was just my
imagination.

e future

* May | use your pen?

e performance

| like history.

* Sing a song!

e Do you watch TOP
GEAR?

* Enjoy your stay!

¢ race

e skirt

* swim

e garden

* fight

e oblek

 Casopis

e Jaké je skore?

e plavit se

¢ Umis malovat?

* lyZovani

e park

¢ Kolik je ¢lensky
poplatek?

e Mi(zes si to
vyzvednout na
pokladné.

¢ fotbal

e Ty Saty ti slusi.

e vyhrat

e Pojdme do
obchodaku.

e Coje na programu?

¢ Clenstvi

* suit

* magazine

¢ What is the score?

* sail

* Can you paint?

* skiing

e park

e How much is the
membership fee?

* You can pickit upin
the box office.

e football

* This dress suits you
nice.

* win

e Let’s go to the mall.

e What is on the
program?

¢ membership



 Jaky druh sportu mas
rad?

e hrlza

e Vezmi si bundu,
venku je docela
chladno.

e |imec

* sport

* liga

e trenér

e kulturni

e bitva

 fotografie

e Mas kolo?

¢ Dokonceme to
cviceni.

e Vjaké radé jsi?

¢ hodit

¢ What kind of sport
do you like?

* horror

e Take ajacket, it’s
quite cold outside.

e collar

* sport

* |league

e trainer

e cultural

¢ battle

e photo

¢ Do you have a bike?

e Let’s finish the
exercise.

e Which row are you
in?

e throw

e pokladna

e spojeni

e Jsem Castym
uzivaelem této stranky.

¢ Jaké role ona hraje?

e Davej pozor na ten
ram!

 Jaké jsou jeho
preference?

e Zajimam se o
literaturu.

e duch

¢ duchovni

e To je kulturni mésté.

+ Cetl jsem
hrdzny/hororovy
pFibéh.

* pes

e Ziskali cenu za ten
film.

* Mou vasni je shirat
znamky.

¢ box office

e connection

* | am a frequent user
of this webbsite.

¢ What roles does she
play?

¢ Beware of the frame!

* What are his
preferences?

¢ | am interested in
literature.

* spirit

* spiritual

* Itis a cultural city.

* |justread a horror
story.

e dog

* They got an award
for the film.

* My passion is
collecting stamps.
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Kdy krmis toho psa?

délat pokroky

predvadét

Kolik penéz utracis?

Zajimam se o historii.

kapela

Umis hrat na kytaru?

literatura

sako

kytara

mit nerad

scénar

Vitéz bere vse.

zpévak

Vidél jsi uz ten film?

Hraje v kapele?

* When do you feed
the dog?

¢ advance

e perform

¢ How much money do
you spend?

¢ | am interested in
history.

e band

e Can you play the
guitar?

e |iterature

e jacket

* guitar

e dislike

* script

¢ The winner takes it
all

* singer

¢ Have you seen this
movie?

e Does he playina
band?

¢ Kdy zacina dvodni
ceremonie?

e Podivej se na ty boty.

e vasen

« pribéh

¢ Kam jedete na

dovolenou?

¢ obliba, preference

e Rad se divam na
serialy.

e kosile

e (ist

e nakupni centrum

¢ Mic byl mimo.

e Uz jsiCetl ten
roman?

e Jaky druh uméni
preferujes?

¢ streleny, nafilmovany

¢ bit, tlouct

* peklo

¢ When does the
opening ceremony
begin?

¢ Look at his boots!

* passion

* story

¢ Where are you going
for vacation?

e preference

| like watching series.

¢ shirt

* read

* mall

¢ The ball was out.

* Have you read the
novel?

e What kind of art do
you prefer?

e shot

e beat

* hell
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* nosit na sobé

e otevreni

e Jsou tam modré i bilé

limecky.

e zpravy

¢ Co se stalo tvym
ponozkam?

e film

 pfiroda

¢ Nikdy nehrajeme
baseball.

e vybaveni, rychlost v
auté

e klub

¢ historie

e BéZte pres park!

e soutézit

¢ Rozhodni se!

 3aty, obleceni

e mistrovstvi

¢ wear

* opening

¢ There are both white

and blue collars.

®* news

e What happened to
your socks?

e film

* nature

* We never play

baseball.

e gear

e club

* history

e Go through the park.

e compete

e Make up your mind!

¢ clothes

e championship

¢ Rad ctu ten Casopis.

¢ Chodime pésky a
jezdime na kole.

e Zpivas falesné.

e Onje lidrem naseho

tymu.

e predstava

* prsten

* piano

¢ Kde je m(j kabat?

e cvicit

¢ Kdo vyhral tu soutéz?

e narodni

¢ Mluv se mnou!

¢ knihovna

e QObratte stranku.

¢ navstévovat

e fada

¢ | like reading the
magazine.

¢ We walk and cycle.

* You sing out of tune.

* Heis aleader of our
team.

* imagination

* ring

* piano

e Where is my coat?

* exercise

* Who won the
contest?

* national

e Talk to me!

e library

e Turn the page.

e attend

* row
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* misto, stanovisté

e natahnout

* nadpis

¢ Rad ctu knihy.

¢ Je to na kanalu pét.

e Pottebujeme
néjakou dusevni
podporu.

e akce

¢ Chci jet na mém kole.

e jevisté

* melodie, ténina

e SlySeljsiuzo
Schindlerové seznamu?

¢ Hrajes tenis?

* tabor, tabofit

¢ Mohou vyhrat?

e pisen

e Mas rad poezii?

* site

e stretch

e title

¢ | like reading books.

¢ |t is on channel five.

¢ We need some
spiritual support.

e action

e | wanttoride my
bicycle.

* stage

¢ tune

* Have you heard
about "Schindler’s
list"?

¢ Do you play tennis?

e camp

e Can they win?

* song

e Do you like poetry?

e Rad lovi.

e zabava

¢ Kvalifikovali se na
mistrovstvi?

e jlustrovat

* Toje dobry film.

e krmit

e radio

e Onje nas trenér.

e Bavite se?

e Zapni televizi!

¢ Poslouchas pop?

e Postoupil do
nasledujici drovné.

¢ esej, ¢lanek

e Je zpévakemyv
kapele.

e (ist

¢ Musime udélat

* He likes hunting.

e entertainment

¢ Did they qualify for
the championship?

e jllustrate

* Itis agood film.

e feed

¢ radio

e Heis our trainer.

e Are you having fun?

e Turn on the
television!

e Do you listen to pop
music?

¢ He advanced to the
following level.

* essay

e He'sasingerina
band.

* read

¢ We must do an on-
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tym

basen

kolo

uzivat si

Prsten musi byt

znicen.

Plaves rad?

davat prednost

Je velmi dobry hrac.

soutéz

uvodni

To je pribéh dvou

mest.

Oni jsou jina liga.

cena, ocenéni

Jsme blizko jevisté.

Kupujes noviny?

* team

* poem

* bicycle

* enjoy

* The ring must be
destroyed.

* Do you like
swimming?

e prefer

e He’s avery good
player.

* contest

e initial

e [tis atale of two
cities.

e Theyareina
different league.

e award

¢ We’'re near the
stage.

e Do you buy
newspaper?

Setreni na miste.

prochazka

Jaky je nadpis toho

¢lanku?

dramaticky

ucastnit se

vecirek, oslava

seznam

Jsem podezrely?

To je nas fotbalovy

trenér.

zabava, legrace

Vezmi si Cepici.

Ta sukné ti slusi.

umeéni

MuizZeme je porazit?

revoluce

Jaké je téma této

prednasky?

site investigation.

e walk

¢ What is the title of
this article?

e dramatic

* participate

* party

e list

e Am | a suspect?

* [tis our football
coach.

e fun

e Take a cap.

* This skirt suits you
fine.

e art

e Can we beat them?

¢ revolution

¢ What is the topic of
this lecture?
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e Jsem pfipraveny na
akci.

* malba

e V centru je nova
knihovna.

¢ kniha

* Jestli chces byt fit,
musis cvicit.

e bota

e Zkratme to.

¢ Co budete
predvadét?

e hrac

e kampan

¢ Je za vaSim domem
néjaka zahrada?

* signal

* hrat

* Onje slavny herec.
e Pfines mi néjakou
whisky. A hned

dvojitou!

e televize

e | am ready for an
action.

* painting

e There is a new library

in the center.

¢ book

¢ You have to exercise

if you want to be fit.

¢ shoe

e Long story’s short.

e What are you
performing?

e player

* campaign

* |sthere a garden
behind your house?

* signal

* play

e He’s a famous actor.

* Bring me some
whisky. And make it a
double!

e television

¢ Mél bys nechat
néjaké zpropitné.

¢ Rad se diva na fotbal.

e trenér

* pop

¢ On je mistrem svéta.

* jet na kole

* slavny

e pochod

e Maradsporta
pfirodu.

e plavani

e 3aty

e pocasi

¢ Slusi ti dobre.

* Ona shird znamky.

e Pfedstaveni je
zruseno.

¢ Libi se ti ta malba?

¢ You should leave
some tip.

* He likes watching
football.

e coach

* pop

e Heis a world
champion.

e cycle

e famous

e march

* He likes sports and
nature.

* swimming

e dress

e weather

* [t suits you fine.

¢ She collects stamps.

e The performance is
cancelled.

* Do you like this
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mluvit

Davas prednost vinu

pred pivem?

Cepice

Znas tu basen?

Chci zpivat.

klobouk

baseball

poezie

mistr

Pojdme se projit!

roman

Divas se na televizi?

stupnice

Konec zapasu byl

dramaticky.

* Toto auto je

nebezpecné pfi kazdé

rychlosti.

e talk

* Do you prefer wine
to beer?

* cap

* Do you know the
poem?

* | want to sing.

* hat

¢ baseball

* poetry

e champion

e Let’s take a walk!

* novel

* Do you watch TV?

e scale

* The end of match
was dramatic.

e This car is unsafe at
any speed.

* mise, Ukol

¢ Vem si maj klobouk.

e MlzZeme s nimi
soutézit?

e zajimatseo

e vazanka

e tenis

e zpivat

¢ Chodis na ryby?

¢ hudba

e role

¢ Kde je m(j oblek?

¢ malovat

¢ Jaké je pocasi?

¢ Vitej v klubu.

e palka

painting?

* mission

* Wear my hat.

* Can we compete
with them?

e to be interested in

e tie

¢ tennis

* sing

* Do you go fishing?

* music

e role

e Where is my suit?

* paint

¢ What is the weather
like?

¢ Welcome to the
club!

e bat



987

¢ tahnout, kreslit

¢ kanal

¢ Pamatujes?

¢ Umis tancit?

e Zapni radio.

* program

e vzpominat

* Cetl jsi scénai?

e ton

e Radi spolu tradvime
Cas.

e Rad bych tyto
rukavice, prosim.

e draw

e channel

e Do you remember?

e Canyou dance?

e Turn on the radio.

* program

¢ remember

e Have you read the
script?

* tone

* We enjoy spending

time together.

* I"d like this pair of
gloves, please.

vsadit se

Mdazes zkontrolovat

to spojeni?

skoére

sledovat

scéna

fotoaparat

lovit

Navstévuje jazykovy

kurz.

Meél bych si vzit

kravatu?

e Toje nase

baseballova palka.

bet

Can you check the

connection?

score

watch

scene

camera

hunt

He attends a

language course.

Should | wear a tie?

It is our baseball bat.



988



